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Useful Dzongkha to Thai phrases

Chhoe gi ming ga chi mo?
คุณชื ออะไร

Khun Chue Arai
Nga gi ming …. in

ฉัน / ผมชื อ…..
Chan / Phom Chue …..

Nga choe da chebay sem ga yi
ยินดีที ได้รู้จัก

Yindi Thi Dai Ruchak
Ku zuk zang po la

สวัสดี (ครับ…..ค่ะ)
Sawatdi (Khrap ….. Kha)

Kha drel lek mon
ลาก่อน

La Kon
Tsen mo de lek

ราตรีสวัสดิ 
Ratri Sawat

Kay lo gadem chi ya shi ?
คุณอายุเท่าไหร่

Khun Ayu Thaorai
Da nga gom zhu ge

ฉัน / ผมต้องไปแล้วนะ
Chan / Phom Tong Pai Laeo Na

Gaday bay zhui?
สบายดีไหม

Sabai Di Mai
Legshom bay rang yoey

สบายดี, ขอบคุณ
Sabai Di, Khopkhun

Ka drin che la
ขอบคุณ(มาก)

Khopkhun (Mak)
Jembalaekso

ไม่เป็นไร
Mai Penrai

Che namay samay jarim dhu
คุณสวยมาก

Khun Suai Mak
Nga gi che lu ga

ฉัน / ผมรักคุณมาก
Chan / Phom Rak Khun Mak



Nga lu ze to na may
ขอดูเมนูครับ / ค่ะ

Kho Du Menu Khrap / Kha
…. zhu gay may

ผม / ดิฉัน อยากได้…..
Phom / Dichan Yak Dai …..

Nga lu chu na may
นํ าเปล่า

Nam Plao
Nga lu bill na may

เช็คบิล
Chek Bin

Nga dto khe chi
ฉัน / ผมหิวข้าว

Chan / Phom Hio Khao
Zhim tok to

มันอร่อยมาก
Man Aroi Mak

Ka drin ché la
ขอบคุณ(มาก)

Khopkhun (Mak)
Ku che

ขอโทษคะ / ครับ
Khothot Kha / Khrap

Nga mi she
ฉัน / ผมไม่รู้

Chan / Phom Mai Ru
Choe ki Dzongkha/Thai she ga?

พูดภาษาซองคา/ไทย ได้ไห
Phut Phasa Dzng khā/Thai Dai Hai

Atsi re she la
นิดหน่อย

Nitnoi
Atsi zur nang

ขอโทษคะ / ครับ
Khothot Kha / Khrap

Nga nau may
ฉัน / ผมไม่สบาย

Chan / Phom Mai Sabai
Nga cha…. Chi ru…. Gung zhak

ตอนเช้า / ตอนเย็น / ตอนกลางคืน
Tonchao / Tonyen / Ton Klangkhuen

Chu tsay ga tey chi ya si ga?
ตอนนี กี โมงแล้วคะ / ครับ

Tonni Ki Mong Laeo Kha / Khrap



Drogay bay tang
ช้า ช้า

Cha Cha
Numkor kag nang

จอด ที นี 
Chot Thi Ni

Joba joba shuk bay tang
เร็วเข้า

Reo Khao
…. ga tey in na?

….. อยู่ ที ไหน
….. Yu Thi Nai

Thrangdi song
ตรงไป

Trong Pai
Yoenchhog

เลี ยวซ้าย
Liao Sai

Yaechhog
เลี ยวขวา

Liao Khwa
Gong phab nang!

ลดได้ไหม
Lot Dai Mai

Gadem chi mo?
นี เท่าไหร่?

Ni Thaorai ?



เ
เก๋

ཧིང་ཚ་སི་སི

เก;๋ ด;ี น่ารัก; สวย;

hing tsa si si

เกง่กลา้

དོན་ཧིང་�ོམ

เกง่กลา้; ใจกลา้; กลา้; กลา้หาญ;

dön hing bom

�ིང་�ོབས་ཅན

เกง่กลา้; ใจกลา้; กลา้; กลา้หาญ;

nying top chen

เก็บ

འ�ོ་མ�ད་འབད་ནི

เก็บ; รักษา;

tro tü bé ni

བ�ང་ནི

เก็บ; ป้องกนั;

sung ni

འ�ིལ་ཏེ་འབད་ནི

เก็บ; รักษา;

tril té bé ni

เก็บงํา

�་ནི

เก็บงํา; ครอบ; คลุม; ปก; ปกคลุม; ประกบตัว; 
ปิดบัง; ฝา;

ba ni

སངས་ནི

เก็บงํา; ต;ี ปิดบัง;

sang ni

เกม

�ན་ཆ་བ�ོག་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

nyen cha trok ni

གསང་བའི་འཆར་གཞི

เกม; การพนัน; กฬีา; พนัน;

sangwé char zhi

འ�བ་�ོན་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

trap tön tsé ni

�ེདམོ

เกม; เล่น; เล่นกฬีา; การพนัน; กฬีา; นันทนาการ; 
พนัน;

tsedmo

ཤ

เกม; เนื�อ; เนื�อใน; เนื�อสัตว;์ การพนัน; สเต็ก;

sha

�ེདམོ་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

tsedmo tsé ni

เกลี�ยกล่อม

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

�ལ་�ོང་འབད་ནི

เกลี�ยกล่อม; ชักชวน;

kül long bé ni

ཡིད་ཆེས་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; ชักชวน;

yi ché chuk ni

เกลยีด

མི་འདོད་ནི

เกลยีด; เกลียดชัง; ชัง;

mi dö ni

�་ལས་མི་དགའ་ནི

เกลยีด; เกลียดชัง; ชัง;

tsa lé mi ga ni

เกลยีดชัง

མི་འདོད་ནི

เกลยีด; เกลียดชัง; ชัง;

mi dö ni

�་ལས་མི་དགའ་ནི

เกลยีด; เกลียดชัง; ชัง;

tsa lé mi ga ni

เกลอื

�

เกลอื; เค็ม; ใส่เกลอื; ขี�สนิม; ขึ�นสนิม; สนิม; สนิม
เหล็ก; หญา้;

tsa

เกวยีน

འ�ད་འཁོར

เกวยีน; รถพว่ง;

drü khor

ཤིང་� shing ta

ཤིང་�་འཁོར་ལོ shing ta khor lo

เกา้

ད�

เกา้; รูถ้งึ;

gu

เกา่แก่

དང་�འི

เกา่แก;่ โบราณ; ดั �งเดมิ; บรรพกาล;

dang pü

เกาทัณฑ์

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธนู; ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

เกา้อี�

�ང་�ི kang tri

เกา้อี�นวม

འབོལ་�ི

เกา้อี�นวม; เกา้อี�ยาว; โซฟา; ฟองนํ�า;

böl tri

�བ་ལ

เกา้อี�นวม; โซฟา;

gyap la

เกา้อี�ยาว

འབོལ་�ི

เกา้อี�นวม; เกา้อี�ยาว; โซฟา; ฟองนํ�า;

böl tri

เกาะ

�ིང་�ན ling tren

མཚ�་�ིང༌ tso ling

เกนิไป

འང༌

เกนิไป; ดว้ย; มากเกนิไป; อกี;

ang

เกนิกว่า

�ག་ནི lhak ni

མང་�ག་ནི mang drak ni

ཚད་ལས་བ�ལ་ནི tsé lé gel ni

เกนิดุล

�ག་ཐེབས lhak tep

เกนิปกติ

�ད་འཕགས་ཅན

เกนิปกต;ิ โออ่า่; ดเีลศิ; ดวีเิศษ; น่าศรัทธา; ยอด
เยี�ยม;

khyé pak chen

เกยีจครา้น

ལེ་ལོ་ཅན

เกยีจครา้น; เชื�องชา้; ขี�เกยีจ;

lé lo chen

เกี�ยวกับ

བ�ང་�

เกี�ยวกบั; บน;

gang lu

�ོར་ལས

เกี�ยวกบั; กรณี; คด;ี ทั�ว; บน; ประมาณ; ราว; สภาพ;

kor lé

เกอืบ

ཧ་ལམ

เกอืบ; เกอืบจะ; แทบ; แทบจะ; จวนเจียน; จวนจะ;
 ประมาณ;

ha lam

เกอืบจะ

เกอืบจะ

ཧ་ལམ

เกอืบ; เกอืบจะ; แทบ; แทบจะ; จวนเจียน; จวนจะ;
 ประมาณ;

ha lam

เขต

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

�ིང༌

เขต; ดนิแดน; บรเิวณ;

ling

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

เขน็

བ�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน; ส่ง;

kül ni

�་�གས་�བ་ནི

เข็น; ไส; กระตุน้; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

u tsuk kyap ni

�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

pül ni

เขม็

�ན་ཁབ

เข็ม; หัวเข็ม;

men khap

བ�་ཁབ

เข็ม; หัวเข็ม;

da khap

เขม้แขง็

འབོར་ཆེན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; ภูเขา;

bor chen

�གཔོ

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; มั�งคั�ง; มั�งม;ี รวย;

chugpo

�གས་ཅན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; แรงกลา้; กํายํา; 
ครํ�าเคร่ง; ดุรา้ย;

shuk chen

เขม้งวด

དམ་�གས

เขม้งวด; เครง่ครัด;

dam drak

�ིག་དམ་�གས

เขม้งวด; เครง่ครัด;

drik dam drak

དམ་དམ

เขม้งวด; เครง่ครัด; เร็ว; เร็ว ๆ; เศรษฐกจิ; รวดเร็ว; 
อดอาหาร;

dam dam

�ིག་�་གནས་མི

เขม้งวด; เครง่ครัด;

drik lu né mi

เขม็ทศิ

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

เขมา่

�་པ་འཐེན་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du pa ten ni

�་�མ་�བ་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du kam kyap ni

ཏམ་�་འ�ང་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

tam khu tung ni

เขย่า

གསིག་ནི

เขย่า; สั�น;

sik ni

เขยบิ

เขยบิ

�ོདམ godam

མོ་བོང༌ mo bong

མོ་� mo ta

བོང་�་མོ bong ku mo

เขา

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

เขา้ใจ

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

ཉམས་�ས་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

nyam gyü shé ni

གོ་དོན་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

go dön shé ni

�་མཚན་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

gyu tsen shé ni

གོ་དོན་�ོགས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

go dön tok ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

�ོགས་ནི

เขา้ใจ; เรยีน; เรยีนรู;้ การตัด; ตัด; ต;ี สรา้ง; หา
ความรู;้

tok ni

เขา้ใจ เชน่

གོ་དོན་�ོགས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

go dön tok ni

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

གོ་དོན་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

go dön shé ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

ཉམས་�ས་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

nyam gyü shé ni

�་མཚན་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

gyu tsen shé ni

เขา้ดว้ยกัน

ཁ་མ�ན་པའི

เขา้ดว้ยกนั; แข็ง; แน่น; ดว้ยกนั; รวมกนั; ร่วมกนั;

kha tün pé

เขา้มา

མིང་ཐོ་བཀོད་ནི ming to kö ni

�ངས་�་གཏོགས་ནི drang su tok ni

�ོད་ནི

เขา้มา; ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุถงึ; บรรลุผล;
 มา; มาถงึ;

lhö ni

འ�ལ་ནི dzül ni

ནང་ན་འ�ལ་ནི nang na dzül ni

�ལ་ཁར་གཏོགས་ནི gyel khar tok ni



เขา้มา

ཤོག་ཟེར་འབོ་ནི

เขา้มา; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

shok zer bo ni

རན་ནི

เขา้มา; ทําใหสุ้ก; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

ren ni

འ�ས་མི་�ེ་འ�ལ་ནི tü mi bé dzül ni

ཐོ་བཀོད་འབད་ནི to kö bé ni

เขยีง

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

เขยีน

ཡི་�་འ�ི་ནི

เขยีน; เขยีนหนังสอื;

yi gu dri ni

བ�མ་ནི

เขยีน; เขยีนหนังสอื;

tsam ni

เขยีนหนังสอื

ཡི་�་འ�ི་ནི

เขยีน; เขยีนหนังสอื;

yi gu dri ni

བ�མ་ནི

เขยีน; เขยีนหนังสอื;

tsam ni

เขื�อง

ལེ་ཤ

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; ทะเล; 
นานัปการ; พหูพจน์;

lé sha

ཁག་ཆེ་�གས

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; รา้ยแรง;
 สําคัญ;

khak ché drak

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

เคก้

མངར་�ར

เคก้; ขนมเคก้;

ngar khur

เคน้คอ

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

เค็ม

�

เกลอื; เค็ม; ใส่เกลอื; ขี�สนิม; ขึ�นสนิม; สนิม; สนิม
เหล็ก; หญา้;

tsa

เคย

ནམ་རང་ཨིན་�ང༌

เคย; เรื�อยไป; ตลอดไป;

nam rang in rung

เครง่ครัด

དམ་�གས

เขม้งวด; เครง่ครัด;

dam drak

�ིག་དམ་�གས

เขม้งวด; เครง่ครัด;

drik dam drak

เครง่ครัด

དམ་དམ

เขม้งวด; เครง่ครัด; เร็ว; เร็ว ๆ; เศรษฐกจิ; รวดเร็ว; 
อดอาหาร;

dam dam

�ིག་�་གནས་མི

เขม้งวด; เครง่ครัด;

drik lu né mi

เครดติ

�ོང་འ�ས

เครดติ; หน่วยกติ;

jong tü

�་ལོན

เครดติ; หน่วยกติ;

bu lön

เครา

�མ་ཞོལ

เครา; หนวด;

gyam zhöl

เคราะหด์ี

ཁ་�ེ

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี มคีวามสุข; 
ยนิด;ี

kha jé

བསོད་ནམས

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี

sö nam

เครอื

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

�ིམས་�གས

เครอื; กฎหมาย; จรยิธรรม; จรยิศาสตร;์ นโยบาย; 
นิตศิาสตร;์ ระบบ;

trim luk

เครอืขา่ย

མ�ད་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; ข่ายงาน;

tü drel

ཡོངས་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; โซ;่ ข่ายงาน; 
ผูกมดั; สายสรอ้ย;

yong drel

เครื�องเทศ

�ས་�ོར dzé jor

བཞེས་�ོའི་�ས་�ོར

เครื�องเทศ; ตํารับ; ตํารับยา;

zhé gö dzé jor

เครื�องแบบ

བདེ་ཆས dé ché

�ིག་ཆས

เครื�องแบบ; เหมาะสม;

drik ché

ཅོག་གཅིགཔ

เครื�องแบบ; เชน่เดยีวกนั; เดยีวกนั; เหมอืนเดมิ; 
เหมอืนกนั; ขนาน; คลา้ยกนั;

chok chigpa

เครื�องดื�ม

ཆང༌

เครื�องดื�ม; ดื�ม;

chang

เครื�องบนิ

�ིལ་ལི

เครื�องบนิ; ราบ;

jil li

གནམ་�

เครื�องบนิ; การบนิ;

nam dru

เครื�องพมิพ์

�ར་འ�ལ par trül

เครื�องมอื

ལག་ཆས lak ché

�ན་ཆ

เครื�องมอื; ตราสาร;

nyen cha

མཁོ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; วัสด;ุ สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

kho ché

เครื�องมอื

ཅ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; บทความ; สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

cha ché

�ཱ་ཆས

เครื�องมอื; อปุกรณ์;

la ché

འ�ལ་ཆས

เครื�องมอื; รถยนต;์ อปุกรณ์;

trül ché

เคล็ดลับ

�ི་ཏོག �ེ

เคล็ดลับ; ยอด; ศรีษะ; หัว; หัวหนา้;

chi tok tsé

เคลื�อนลง

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

เฆี�ยน

�ས་�ག

เฆี�ยน; แส;้ ตไีข่; หวด;

té chak

เงนิ

ད�ལ

เงนิ; เงนิตรา; แป้งตม้; สกลุเงนิ; สีเงนิ;

ngül

ཏི་�

เงนิ; เงนิตรา; สกลุเงนิ;

ti ru

เงนิเดอืน

�ཱ

เงนิเดอืน; กจิกรรม; ค่าแรง; ค่าจา้ง; งาน; ทํางาน; 
ธรุะ;

la

ད�ལ་ཕོགས ngül pok

�་ཆ

เงนิเดอืน; ค่าแรง; ค่าจา้ง; ค่าธรรมเนียม;

la cha

เงนิเฟ้อ

ཡར་འཕར

เงนิเฟ้อ; การพองตัว; การพัฒนา; พัฒนาการ;

yar par

เงนิกู ้

�ིན་འ�ལ kyin drül

เงนิตรา

ད�ལ

เงนิ; เงนิตรา; แป้งตม้; สกลุเงนิ; สีเงนิ;

ngül

ཏི་�

เงนิ; เงนิตรา; สกลุเงนิ;

ti ru

เงนิสะสม

ཧ་�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

ha sung

བང་བཏབ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

bang tap

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

ཚད་བ�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

tsé zung

བསགས་བཞག

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sak zhak

གསོག་འཇོག བསགས་�བ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sok jok sak gyap

เงยีบ

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

เงยีบ

ཙག་ཏོག་ཏོ

เงยีบ; เงยีบสงบ; ความสันโดษ; สงบ;

tsak tok to

ཞི་འཇམ zhi jam

เงยีบสงบ

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

ཙག་ཏོག་ཏོ

เงยีบ; เงยีบสงบ; ความสันโดษ; สงบ;

tsak tok to

เงื�อน

མ�ོགས་ཚད

เงื�อน; โบว;์ ปม;

gyok tsé

བ�ས་པ

เงื�อน; โบว;์ ปม;

dü pa

เจ็ด

བ�ན dün

เจตจํานง

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

เจตนา

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

เจ็บปวด

ན་�ག་ཅན

เจ็บปวด; ยาก; ระบม;

na zuk chen

དཀའ་�བ་ཅན

เจ็บปวด; ยาก;

ka tup chen

เจรญิขึ�น

དར་ནི

เจรญิขึ�น; สั�น;

dar ni

�ས་ནི gyé ni

ག�ག་ནི yuk ni

เจอะ

འདོད་པ་བ�ང་ནི

เจอะ; พบ;

dö pa kang ni

བ�་ལེན་འབད་ནི

เจอะ; พบ;

su len bé ni

ཟད་འ�ོ་�་�

เจอะ; พบ;

zé dro ta bu

རེ་བ་འ�བ་ནི

เจอะ; พบ;

rewa drup ni

เจา้ของ

བདག་པོ dak po

เจา้ชาย

�ལ་�ས gyel sé

เจา้นาย

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�ོབ་དཔོན

เจา้นาย; คร;ู ครูบาอาจารย;์ คุณคร;ู ตัวฉกาจ; 
นายจา้ง; ปรมาจารย;์ มหาบัณฑติ;

lop pön

เจา้หล่อน



เจา้หล่อน

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

เจา้อาวาส

�་མ

เจา้อาวาส; อธกิารวัด;

la ma

เจิ�ง

མང་པོ

เจิ�ง; กระถาง; กานํ�า; นํ�าท่วม; พหูพจน์; หมอ้; 
อทุกภัย;

mang po

เจยีม

�་�ེད་མ་ཆེ་བའི

เจียม; ถอ่มตัว; พอประมาณ;

ja jé ma chewé

འདོད་�གས་མེད་པའི

เจียม; ถอ่มตัว; พอประมาณ;

dö shuk mé pé

เจยีว

བ�ོ་ནི

เจียว; ทอด; ลูกปลา;

ngo ni

เฉพาะราย

སོ་སོའི so sö

เฉลย

ལན་འ�ི་ནི

เฉลย; คําตอบ; ตอบ;

len dri ni

ལན་�བ་ནི

เฉลย; โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len kyap ni

เฉลี�ย

རན་ཏོག་ཏོ

เฉลี�ย; ค่าเฉลี�ย;

ren tok to

เฉลยีงภาพ

འ�ེམས་�ོན་ཁང༌

เฉลยีงภาพ; พพิธิภัณฑ;์

drem tön khang

ཚ�ང་ཁང༌

เฉลยีงภาพ; ซื�อของ; รา้น; รา้นคา้;

tsong khang

�ེང་གཡབ teng yap

เช็ค

ད�ལ་འཛ�ན ngül dzin

ཞིབ་ད�ད་འབད་ནི

เช็ค; ตรวจสอบ;

zhip ché bé ni

เช็ด

བཏོན་གཏང་ནི

เช็ด; ไล่ที�;

tön tang ni

เช่น

བ�ང༌

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; อย่าง;

gang

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

བར་ན

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; ระหวา่ง; 
อย่าง;

bar na

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

เช่นเดยีวกัน

ཅོག་འཐདཔ

เชน่เดยีวกนั; เหมอืนกนั; คลา้ยกนั;

chok tadpa

ཅོག་གཅིགཔ

เครื�องแบบ; เชน่เดยีวกนั; เดยีวกนั; เหมอืนเดมิ; 
เหมอืนกนั; ขนาน; คลา้ยกนั;

chok chigpa

เช่นไร

เช่นไร

ག་དེ་�ེ ga dé bé

ག་དེམ་ཅིག

เชน่ไร; เพยีงใด; เพยีงไร; กระไร; อย่างไร; อะไร;

ga dem chik

เช่นนี�

དེ་�་བ�ེན་ཏེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé lu ten té

དེ་གིས་�ེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé gi bé

เชลย

བཙ�ན་པ tsön pa

เชา้

�་�ོ

เชา้; เมื�อเชา้; ตอนเชา้; ยามเชา้;

nga dro

�ོ་པ

เชา้; เมื�อเชา้; ตอนเชา้; ยามเชา้;

dro pa

ཧེ་མ་ལས

เชา้; เร็ว; แลว้; คราวกอ่น; ตน้; ตอนตน้; ปางกอ่น; 
อยู่แลว้;

hé ma lé

ཧེ་མ་�ེ

เชา้; เร็ว; ตน้; ตอนตน้;

hé ma bé

ཧ་སག་�ེ

เชา้; เร็ว; ตน้; ตอนตน้;

ha sak té

เชา้มดื

འགོ་བ�གས

เชา้มดื; การแนะนํา; ความนํา; มลูเหต;ุ รุ่งอรุณ; 
อรุณ;

go tsuk

เชาวน์

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

�ོ་རིག རིག་�ོབས

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

lo rik rik top

གསང་བའི་གནས་�ལ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

sangwé né tsül

སོ་པ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

so pa

เชาวนปั์ญญา

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

�ོ་རིག རིག་�ོབས

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

lo rik rik top

གསང་བའི་གནས་�ལ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

sangwé né tsül

སོ་པ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

so pa

เชงิ

�ངམ

เชงิ; เทา้; ขา; ขาแขง้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

kangam

མ�ག

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ; หาง;

juk

ཚ�གས་�ང༌

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik kang

གཤམ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

sham

�་གང་གི་ཚད

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tru gang gi tsé

ཚ�གས་མཚམས

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik tsam

เชงิ

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

མ�ག �ཊ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

juk put

เชงิเสน้

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

རིམ་འ�ོས

เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ลายเสน้ตรง;

rim drö

เชงิลบ

གནོད་པའི nö pé

เชญิ

�ེན་�བ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; สะกด; อาราธนา;

kyen kyap ni

མ�ོནམ་འབོ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

gyonam bo ni

གདན་འ�ེན་�་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

den dren zhu ni

འ�ང་�ེན་འབད་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

jung kyen bé ni

เชญิชวน

�ེན་�བ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; สะกด; อาราธนา;

kyen kyap ni

གདན་འ�ེན་�་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

den dren zhu ni

མ�ོནམ་འབོ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

gyonam bo ni

འ�ང་�ེན་འབད་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

jung kyen bé ni

เชี�ยว

མ�ོགས་�གས

เชี�ยว; เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; วอ่งไว; อดอาหาร;

gyok drak

เชื�อ

ཡིིད་ཆེས་ནི

เชื�อ; ศรัทธา;

yi ché ni

ཡིད་མོས་ནི

เชื�อ; ศรัทธา;

yi mö ni

เชื�อเชญิ

མ�ོནམ་འབོ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

gyonam bo ni

གདན་འ�ེན་�་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

den dren zhu ni

འ�ང་�ེན་འབད་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

jung kyen bé ni

�ེན་�བ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; สะกด; อาราธนา;

kyen kyap ni

เชื�อโรค

ན་ཚ

เชื�อโรค; โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; การป่วย; 
ความเจ็บป่วย;

na tsa

เชื�อไวรัส

�ོག་རིག་ནད་ཡམས

เชื�อไวรัส; โรคไวรัส; ไวรัส;

lok rik né yam

�་རབས་ནད་འ�པ

เชื�อไวรัส; โรคไวรัส; ไวรัส;

tra rap né bupa

เชอืก

เชอืก

�དཔ

เชอืก; เสน้; เสน้ดา้ย; แถว; ดา้ย; สาย;

kudpa

ཐགཔ

เชอืก; เสน้; แถว; ดา้ย; สาย;

tagpa

རིམ་འ�ང༌

เชอืก; ดา้ย;

rim jung

เชื�อง

ཨེབ་ནི

เชื�อง; เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

ep ni

�ར་ནི

เชื�อง; เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

pur ni

เชื�องชา้

ལེ་ལོ་ཅན

เกยีจครา้น; เชื�องชา้; ขี�เกยีจ;

lé lo chen

เชื�อฟัง

�ེས་�་འ�ང་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

jé su drang ni

�ེས་�་འ�ག་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

jé su juk ni

འབད་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม; อบุัตขิ ึ�น;

bé ni

�ིང་བདའ་ནི

เชื�อฟัง; ไล่ตาม; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

ting da ni

เซเรนาด

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

�་གཞས

เซเรนาด; เพลง;

lu zhé

เซกเมนต์

ཆ་ཤས

เซกเมนต;์ ปลอ้ง; มาตรา; ส่วน; ส่วนผสม; ส่วน
หนึ�ง; สะเก็ด;

cha shé

เซลล์

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

เด็ก

ཨ་�

เด็ก; บตุร; ลูก;

a lu

เด็กผูช้าย

མཉམ་རོགས

เด็กผูช้าย; เด็กหนุ่ม; ผูร้่วมงาน;

nyam rok

�

เด็กผูช้าย; โอรส; บตุรชาย; ลูกชาย;

bu

�ོ་ཚང༌

เด็กผูช้าย; เด็กหนุ่ม; เพื�อน;

to tsang

เด็กผูห้ญงิ

  �མོ

เด็กผูห้ญงิ; เด็กสาว; เด็กหญงิ; ธดิา; บุตรหญงิ; 
บุตร;ี ลูกสาว; หญงิสาว;

bumo

เด็กสาว

  �མོ

เด็กผูห้ญงิ; เด็กสาว; เด็กหญงิ; ธดิา; บุตรหญงิ; 
บุตร;ี ลูกสาว; หญงิสาว;

bumo

เด็กหญงิ

  �མོ

เด็กผูห้ญงิ; เด็กสาว; เด็กหญงิ; ธดิา; บุตรหญงิ; 
บุตร;ี ลูกสาว; หญงิสาว;

bumo

เด็กหนุ่ม



เด็กหนุ่ม

མཉམ་རོགས

เด็กผูช้าย; เด็กหนุ่ม; ผูร้่วมงาน;

nyam rok

�ོ་ཚང༌

เด็กผูช้าย; เด็กหนุ่ม; เพื�อน;

to tsang

เดง้

སེར་ཁ

เดง้; การกระโดด; ตานํ�า; ผล;ิ ลวดสปรงิ; สปรงิ;

ser kha

เดนิ

ལམ་འ�ལ་�བ་ནི

เดนิ; เดนิเหนิ; การเดนิ;

lam drül kyap ni

ལམ་འ�ོ་ནི

เดนิ; เดนิเหนิ; การเดนิ;

lam gyo ni

འ�ོ་ཐངས gyo tang

�ང་འ�ལ kang drül

མ�ོགས་�ོད་འབད་ནི

เดนิ; เดอืนมนีาคม; มนีาคม;

gyok kyö bé ni

�་�ིག་འ�ོ་ནི

เดนิ; เดอืนมนีาคม; มนีาคม;

ru drik gyo ni

เดนิเหนิ

ལམ་འ�ལ་�བ་ནི

เดนิ; เดนิเหนิ; การเดนิ;

lam drül kyap ni

ལམ་འ�ོ་ནི

เดนิ; เดนิเหนิ; การเดนิ;

lam gyo ni

เดนิทาง

འ�ལ་�ོད་�ས་�ན

เดนิทาง; ทัศนาจร;

drül kyö dü yün

འ�ོ་འ�ལ

เดนิทาง; การจราจร; ทัศนาจร;

dro drül

ལམ་འ�ལ

เดนิทาง; ทัศนาจร; ธดุงค;์

lam drül

ལམ་འ�ལ་འབད་ནི lam drül bé ni

འ�ལ་�ོད

เดนิทาง; ขบวนการ;

drül kyö

འ�ལ་�ན

เดนิทาง; ทัศนาจร;

drül yün

เดมิพัน

�ལ་�ང་ནི

เดมิพัน; ขันต่อ; พนัน;

gyel pung ni

เดียว

�ང་པོའི

เดยีว; คนเดยีว;

kyang pö

མི་མེད་པའི

เดยีว; วังเวง;

mi mé pé

เดียวกัน

ཅོག་གཅིགཔ

เครื�องแบบ; เชน่เดยีวกนั; เดยีวกนั; เหมอืนเดมิ; 
เหมอืนกนั; ขนาน; คลา้ยกนั;

chok chigpa

เดี�ยวนี�

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

เดือด

བ�ོལ་ནི

เดอืด; ตม้; ส่ง;

köl ni

འཁོལ་ནི

เดอืด; ตม้;

khöl ni

འཚ�་ནི

เดอืด; ตม้; ทําใหสุ้ก; ทําอาหาร; อบ;

tso ni

เดือด

ཞེ་�ང་འབར་ནི

เดอืด; ตม้;

zhé dang bar ni

เดือน

�ཝ

เดอืน; จันทรา; ดวงจันทร;์ พระจันทร;์

dawa

เดือนมนีาคม

མ�ོགས་�ོད་འབད་ནི

เดนิ; เดอืนมนีาคม; มนีาคม;

gyok kyö bé ni

�་�ིག་འ�ོ་ནི

เดนิ; เดอืนมนีาคม; มนีาคม;

ru drik gyo ni

เตน้

གར་འཆམ

เตน้; เตน้รํา; การเตน้;

gar cham

འཆམ

เตน้; เตน้รํา; การเตน้; ท่านผูห้ญงิ; สตร;ี

cham

�་གར

เตน้; เตน้รํา; การเตน้;

lu gar

ཞབས་�

เตน้; เตน้รํา; เพลง; การเตน้;

zhap tra

เต๊นท์

�ར gur

เตน้รํา

འཆམ

เตน้; เตน้รํา; การเตน้; ท่านผูห้ญงิ; สตร;ี

cham

�་གར

เตน้; เตน้รํา; การเตน้;

lu gar

གར་འཆམ

เตน้; เตน้รํา; การเตน้;

gar cham

ཞབས་�

เตน้; เตน้รํา; เพลง; การเตน้;

zhap tra

เต็ม

གང་གངམ

เต็ม; เต็มเปี�ยม;

gang gangam

ཆ་ཚང༌

เต็ม; เต็มเปี�ยม; กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

cha tsang

�ེམ་�ེ

เต็ม; เต็มเปี�ยม;

tem té

เต็มเปี�ยม

གང་གངམ

เต็ม; เต็มเปี�ยม;

gang gangam

ཆ་ཚང༌

เต็ม; เต็มเปี�ยม; กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

cha tsang

�ེམ་�ེ

เต็ม; เต็มเปี�ยม;

tem té

เตรยีม

�་�ིག་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ตั �ง; วาง; ออกไข่;

dra drik bé ni

�་�ིག་�བ་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

dra drik kyap ni

བ�ོ་བཞག་འབད་ནི

เตรยีม; ตดิตั �ง; ทํา; สรา้ง;

ko zhak bé ni

�ན་�ོར་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

men jor ni

བ�ན་ནི

เตรยีม; กอ่; ทํา; สรา้ง;

trün ni

ཐག་གཅད་ནི

เตรยีม; แกปั้ญหา; ครอบงํา; ควบคุม; ทํา; มมีต;ิ 
สรา้ง;

tak ché ni

เตรยีม

�ོ་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

to bé ni

བཞེས་�ོ་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ทําอาหาร; อบ;

zhé go bé ni

เตรยีมการ

�ན་�ོར་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

men jor ni

�་�ིག་�བ་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

dra drik kyap ni

�་�ིག་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ตั �ง; วาง; ออกไข่;

dra drik bé ni

�ོ་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

to bé ni

བཞེས་�ོ་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ทําอาหาร; อบ;

zhé go bé ni

เตา

�ོད་ཐབ drö tap

ཐབ tap

เต่า

�་མཚ�འི་�ས་�ལ gya tsö rü bel

�ས་�ལ rü bel

เตา้นม

ཨོམ

เตา้นม; ทรวงอก; นม; นํ�านม; ปอกลอก; หนา้อก;

om

เตารดี

�གས

เตารดี; เหล็ก; ดาบ; ธาตุเหล็ก;

chak

เตี�ย

�ང་བ

เตี�ย; ตํ�า; นอ้ย; สั �น; สั �นๆ;

nyungwa

เตียง

ཉལ་�ི

เตยีง; เตยีงนอน; ที�นอน;

nyel tri

เตียงนอน

ཉལ་�ི

เตยีง; เตยีงนอน; ที�นอน;

nyel tri

เตือน

བ�བ་�་�ིན་ནི

เตอืน; เตอืนสต;ิ แสดงธรรม; บอก ข่าว;

lap ja jin ni

ཉེན་བ�་�ིན་ནི

เตอืน; เตอืนสต;ิ

nyen da jin ni

ཉེན་བ�་འབད་ནི

เตอืน; เตอืนสต;ิ

nyen da bé ni

เตือนสติ

བ�བ་�་�ིན་ནི

เตอืน; เตอืนสต;ิ แสดงธรรม; บอก ข่าว;

lap ja jin ni

ཉེན་བ�་འབད་ནི

เตอืน; เตอืนสต;ิ

nyen da bé ni

ཉེན་བ�་�ིན་ནི

เตอืน; เตอืนสต;ิ

nyen da jin ni

เทคนคิ

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

เท็จ

�ས་མ

เท็จ; ปลอม; ปลอมแปลง; ผดิ;

dzü ma

เท็จจรงิ

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

เทนนสิ

ཐང་རིལ

เทนนิส; กฬีาเทนนิส;

tang ril

เทวรปู

�

เทวรูป; รูปบชูา;

ku

�་འ�

เทวรูป; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปบูชา; 
รูปภาพ;

ku dra

เทอม

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

མིང་ཚ�ག

เทอม; ภาคเรยีน; วาระ;

ming tsik

ཐ་�ད

เทอม; ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ภาคเรยีน; วาระ;

ta nyé

เทา้

�ངམ

เชงิ; เทา้; ขา; ขาแขง้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

kangam

མ�ག

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ; หาง;

juk

ཚ�གས་མཚམས

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik tsam

�་གང་གི་ཚད

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tru gang gi tsé

གཤམ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

sham

མ�ག �ཊ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

juk put

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

ཚ�གས་�ང༌

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik kang

เท่ากัน

འ�ན་འ�

เท่ากนั; เท่ากบั; เสมอภาค; ความสมมาตร; 
ทั �งหมด; ผอง; ราบ;

dren dra

เท่ากับ

འ�ན་འ�

เท่ากนั; เท่ากบั; เสมอภาค; ความสมมาตร; 
ทั �งหมด; ผอง; ราบ;

dren dra

เท่านั�น

ཅིག་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง;

chik rang

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa



เท่านั�น

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

འདི་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง; เหมอืนกนั;

di rang

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

ད་�ོ་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง; โดยทันท;ี ทันที;

da to rang

འབའ་ཞིག

เท่านั�น; เพิ�ง;

ba zhik

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ཙམ

เท่านั�น; เพิ�ง; อปุสรรค;

tsam

เที�ยง

ངོ་མར

เที�ยง; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง;

ngo mar

ངེས་གཏན

เที�ยง; แน่ใจ; แน่นอน; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; มั�นใจ;

ngé ten

ཐད་རི་བ་རི

เที�ยง; แน่นอน; ใช;่ ถกู; ถูกตอ้ง;

té riwa ri

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

เที�ยงตรง

དམིགས་བསལ་�ས་ཚ�ད

เที�ยงตรง; แมน่ยํา; ถกูตอ้ง;

mik sel dü tsö

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

�ིག་�ི་ཁར

เที�ยงตรง; แมน่ยํา; ถกูตอ้ง;

trik tri khar

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

เทยีน

�་�ི་པེམ་འབར cha tsi pem bar

เธอ

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

เนคไท

�ེ་�ན

เนคไท; สรอ้ยคอ;

ké gyen

เน็ตเวริค์

ཡོངས་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; โซ;่ ข่ายงาน; 
ผูกมดั; สายสรอ้ย;

yong drel

เน็ตเวริค์

མ�ད་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; ข่ายงาน;

tü drel

เนน้เสยีง

ཚ་�ང༌

เนน้เสยีง; เนน้หนัก; การบบีคั �น; ความกงัวล; ความ
ต่างศักย;์ ความบังคับ;

tsa gyang

เนน้หนัก

ཚ་�ང༌

เนน้เสยีง; เนน้หนัก; การบบีคั �น; ความกงัวล; ความ
ต่างศักย;์ ความบังคับ;

tsa gyang

เนยแขง็

དར་ཚ� dar tsi

เนรมติ

�ན་གཏམ་�བ་ནི

เนรมติ; คดิคน้; คดิคน้เอง; ประดษิฐ;์

dzün tam lap ni

เน่า

མེདཔ་ཐལ་ནི

เน่า; การเน่า; บูด;

medpa tel ni

เนนิเขา

�ར tur

�ོ་ཏོ po to

เนื�อ

ཤ

เกม; เนื�อ; เนื�อใน; เนื�อสัตว;์ การพนัน; สเต็ก;

sha

เนื�อเยื�อ

�་�ས tsa gyü

เนื�อใน

ཤ

เกม; เนื�อ; เนื�อใน; เนื�อสัตว;์ การพนัน; สเต็ก;

sha

เนื�อไก่

�མོ

เนื�อไก;่ ไก;่ ไกต่ัวเมยี; นกตัวเมยี; ลูกเป็ด; ลูกไก;่

jamo

�་ཤ

เนื�อไก;่ ไก;่ ลูกเป็ด; ลูกไก;่

ja sha

เนื�อไม ้

ཤིང་�མོ

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

shing zhamo

ཤིང་�

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

shing zha

ཚལ་མ

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

tsel ma

ཤིང༌

เนื�อไม;้ โครงเรอื; ไม;้ ตน้ไม;้ ป่าไม;้

shing

�ེད་གཞོང༌

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

tsé zhong

เนื�องจาก

ནམ་ལས

เนื�องจาก; ตั �งแต่;

nam lé

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต;่ อย่างนั �น;

dé lé

เนื�อผา้

�ོཝ

เนื�อผา้; เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�ม
รส; สัตว;์

drowa

เนื�อวัว

ནོར་ཤ nor sha

เนื�อสัตว ์

เนื�อสัตว ์

ཤ

เกม; เนื�อ; เนื�อใน; เนื�อสัตว;์ การพนัน; สเต็ก;

sha

เบรก

བཀག་ཆས

เบรก; เบรค; หา้มลอ้;

kak ché

เบรค

བཀག་ཆས

เบรก; เบรค; หา้มลอ้;

kak ché

เบอร์

�ངས་ཁའི་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

gyang khé tak

ཨང་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang tak

�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนรวม; 
ตัวเลข; หมายเลข;

drang

གོ་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

go rim ang

�་གཞས་ལས་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

lu zhé lé rim

གནས་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

né rim ang

བ�་�ོར་�ི་�བས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

da jor gyi kap

ཨང་�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang drang

�ངས་འབོར

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; กําลัง; จํานวน; ตัวเลข;
 หมายเลข;

drang bor

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

ཐོན་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; เวอรชั์น; จํานวน; ตัวเลข; 
หมายเลข;

tön rim

เบา

�ང་�

เบา; เล็ก; เล็กนอ้ย; จอ้ย; นอ้ย; นาท;ี นิดเดยีว;

chung ku

�་བོ

เบา; ชัดเจน; สวา่ง;

kyawo

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

འོད

เบา; แสง; ดวงไฟ; สวา่ง;

ö

འོད་མདངས

เบา; แสง; คันไถ; คาน; ดวงไฟ; ลําแสง; สวา่ง;

ö dang

เบาะๆ

ཨ་ཙ�་རེ a tsi ré

เบยีด

ཨེབ་ནི

เชื�อง; เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

ep ni

བཙ�ར་ནི

เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

tsir ni

เบยีร์

བི་ཡར bi yar

เบื�องบน

เบื�องบน

མཐོ་ཚད

เบื�องบน; เพดาน; แพง; ใหญ;่ ความสูง; ค่าสูงสุด; 
สูง; สูงสุด;

to tsé

เป็นแนวตรง

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

རིམ་འ�ོས

เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ลายเสน้ตรง;

rim drö

เป็นแนวยาว

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

རིམ་འ�ོས

เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ลายเสน้ตรง;

rim drö

เป็นไปได ้

གནས་�ིད་པའི né si pé

འ�ང་�ིད་པའི jung si pé

འབད་�གས་པའི bé tsuk pé

འོང་�ིད་པའི ong si pé

เป็นป่า

�ིག་མེད་�ིམས་མེད

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

drik mé trim mé

�་�ོ

เป็นป่า; คนป่า; คะนอง; ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

la lo

ག་ཐོབ་�་ཐོབ

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

ga top gu top

ནགས་�ི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

nak kyi

རི་ཁ་གི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

ri kha gi

ཚལ་མ་ནང་གི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

tsel ma nang gi

เป็นพยาน

བར་མི

เป็นพยาน; ผูเ้ห็น; พยาน;

bar mi

เป็นพ่อ

ཨ་པ

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

a pa

ཕ་�ན

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

pa gen

�ོལ་འ�ེད

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

söl jé

เป็นมติร

འཆམ་ཏོག་ཏོ

เป็นมติร; ด;ี น่ารัก; สวย;

cham tok to

མ�ན་ཏོག་ཏོ

เป็นมติร; อดุมคต;ิ

tün tok to

เป็นระบบ

�གས་མ�ན་�ི

เป็นระบบ; มกีฎเกณฑ;์

luk tün gyi

�ིམས་མ�ན་�ི

เป็นระบบ; มกีฎเกณฑ;์

trim tün gyi

เป็นศัตรู

�ང་བའི dangwé

เป็นสัญญาณ



เป็นสัญญาณ

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

བ�་དོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; ความรู;้ ส่ง
สัญญาณ; สัญญาณ;

da dön

ལམ་�གས

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ;

lam tak

�ོག་�བས

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ;

lok lap

བ�་�ོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tön

བ�་འ�ིན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สาสน์;

da trin

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธนู; ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

เป็นสามี

�གཔ

เป็นสาม;ี คน; บุคคล; ผัว; ผูช้าย; พอ่บา้น; มนุษย;์
 สาม;ี

magpa

เป็นหมัน

ཧིང་སང་ས

เป็นหมนั; เหลว; ไพเราะ; ของเหลว; บรสิุทธิ�; 
หวาน;

hing sang sa

เป็นหลัก

ངོ་མ་རང༌

เป็นหลัก; โดยแทจ้รงิ; ส่วนใหญ;่

ngo ma rang

མང་ཤོས་རང༌

เป็นหลัก; ส่วนใหญ;่

mang shö rang

เปราะ

ཉེན་ཅན

เปราะ; รา้ยแรง; สําคัญ;

nyen chen

เปรยีบ

ཁེ་ཕན

เปรยีบ; ความสนใจ; ดอกเบี�ย; ประโยชน;์

khé pen

�བས་བདེ

เปรยีบ; ประโยชน;์

tap dé

ཕན་པ

เปรยีบ; ประโยชน;์

pen pa

เปล่งปลั�ง

བ�ག་འཐོན་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

kyak tön ni

མེ་བཏེག་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

mé tek ni

ལེགས་ཤོམ་འ�ོ་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

lek shom gyo ni

�ན་�མ་ཚ�གས་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

pün sum tsok ni

འོད་འ�ོ་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

ö tro ni

འོད་བཏོན་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

ö tön ni

เปลวเพลงิ

ལི་ཝང༌

เปลวเพลงิ; เปลวไฟ; ไฟ; ตน้สม้; ปะทุ; สม้; สสีม้;

li wang

เปลวไฟ

ལི་ཝང༌

เปลวเพลงิ; เปลวไฟ; ไฟ; ตน้สม้; ปะทุ; สม้; สสีม้;

li wang

เปล่า

ག་ནི་ཡང་མེདཔ

เปล่า; วา่ง; วา่งเปล่า;

ga ni yang medpa

འཐོན་འ�ོ་ནི

เปล่า; วา่ง;

tön gyo ni

�ོང་པ

เปล่า; เลขศูนย;์ วา่ง; วา่งเปล่า; ศูนย;์ สูญญากาศ;

tong pa

เปลี�ยน

བ�ེ་སོར་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; 
แลกของ; สวมตําแหน่ง; สะพานไฟ;

jé sor bé ni

�ར་བཅོས་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; ชําระ;

gyur chö bé ni

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

เปลี�ยนแปลง

བ�ེ་སོར་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; 
แลกของ; สวมตําแหน่ง; สะพานไฟ;

jé sor bé ni

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

�ར་བཅོས་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; ชําระ;

gyur chö bé ni

เปลอืก

པགས་ཀོ

เปลอืก; ผวิหนัง; หนัง; หนังฟอก; หนังสัตว;์

pak ko

เป่า

�ོང་�ད

เป่า; การขาดทุน; การสูญเสีย; พัด;

gyong gü

เป้า

དངོས་ཐོག་�་ཡོད་པའི

เป้า; เป้าหมาย;

ngö tok lu yö pé

དངོས་�་ཡོད་པའི

เป้า; เป้าหมาย; มแีกน่แท;้ มรีูปร่าง;

ngö su yö pé

དམིགས་�ལ

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ปรนัย; ฟังกชั์น; หัว
เรื�อง;

mik yül

དངོས་ཅན་�ི

เป้า; เป้าหมาย;

ngö chen gyi

དམིགས་གཏད

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ฟังกชั์น;

mik té

དམིགས་དོན

เป้า; เป้าหมาย; การชี�ทาง; ทศิทาง; ปรนัย; 
ฟังกชั์น; ภาวะผูนํ้า;

mik dön

เป้าหมาย

དམིགས་གཏད

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ฟังกชั์น;

mik té

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

དངོས་ཐོག་�་ཡོད་པའི

เป้า; เป้าหมาย;

ngö tok lu yö pé

དམིགས་�ལ

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ปรนัย; ฟังกชั์น; หัว
เรื�อง;

mik yül

�ོལ

เป้าหมาย; ฟังกชั์น;

gel

དངོས་�་ཡོད་པའི

เป้า; เป้าหมาย; มแีกน่แท;้ มรีูปร่าง;

ngö su yö pé

เป้าหมาย

དམིགས་དོན

เป้า; เป้าหมาย; การชี�ทาง; ทศิทาง; ปรนัย; 
ฟังกชั์น; ภาวะผูนํ้า;

mik dön

དངོས་ཅན་�ི

เป้า; เป้าหมาย;

ngö chen gyi

ཚ་གཏད་ནི tsa té ni

เผชญิหนา้

དངོས

เผชญิหนา้; ใบหนา้; บทความ; ผวิหนา้;

ngö

เผ็ด

ཁ་ཚ

เผ็ด; เมื�อวาน; เมื�อวานนี�; วันวาน;

kha tsa

เผ่น

མཆོང་ནི

เผ่น; กระโดด; กระโดดขา้ม; การเผ่น; การโจน;

chong ni

เผา

བ�ང་ནི

เผา; เผาไหม;้ ไหม;้ ต;ี

dung ni

ཚ་ནི

เผา; เผาไหม;้ ไหม;้

tsa ni

เผาไหม ้

བ�ང་ནི

เผา; เผาไหม;้ ไหม;้ ต;ี

dung ni

ཚ་ནི

เผา; เผาไหม;้ ไหม;้

tsa ni

เผื�อ

གལ་�ིད

เผื�อ; ถา้; ถา้หาก; หาก;

gel si

เฝ้าคอย

བ�ག་ནི

เฝ้าคอย; รอคอย;

guk ni

เพดาน

མང་ཚད

เพดาน; ค่าสูงสุด; สูงสุด;

mang tsé

མཐོ་ཚད

เบื�องบน; เพดาน; แพง; ใหญ;่ ความสูง; ค่าสูงสุด; 
สูง; สูงสุด;

to tsé

เพดานปาก

�ོཝ

เนื�อผา้; เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�ม
รส; สัตว;์

drowa

རོ

เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�มรส;

ro

เพราะ

དེ་གིས་�ེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé gi bé

དེ་�་བ�ེན་ཏེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé lu ten té

དེ་འབདཝ་ལས

เพราะ; เพราะวา่;

dé badwa lé

เพราะเหตุใด

ག་ཅི་�ེ

เพราะเหตุใด; เพราะอะไร; เหตุใด; ไฉน; ทําไม;

ga chi bé

เพราะว่า

དེ་�་བ�ེན་ཏེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé lu ten té

เพราะว่า

དེ་གིས་�ེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé gi bé

དེ་འབདཝ་ལས

เพราะ; เพราะวา่;

dé badwa lé

เพราะอะไร

ག་ཅི་�ེ

เพราะเหตุใด; เพราะอะไร; เหตุใด; ไฉน; ทําไม;

ga chi bé

เพลง

�་གཞས

เซเรนาด; เพลง;

lu zhé

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

ཞབས་�

เตน้; เตน้รํา; เพลง; การเตน้;

zhap tra

เพลงชาติ

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

เพลงสวด

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

เพลงิ

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

�ོབ་མདའ་�བ་ནི

เพลงิ; ไฟ;

trop da kyap ni

เพกิถอน

བཞག་ནི

เพกิถอน; ใส;่ ลมื; วาง; ออกจาก;

zhak ni

�ང་ནི

เพกิถอน; ต;ี ทอดทิ�ง; ละทิ�ง; ออกจาก;

pang ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

བཤོལ་ནི

เพกิถอน; ออกจาก;

shöl ni

เพงิ

�་�ོར

เพงิ; กระต๊อบ; กระท่อม;

ba gor

เพิ�ง

འདི་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง; เหมอืนกนั;

di rang

འབའ་ཞིག

เท่านั�น; เพิ�ง;

ba zhik

ཅིག་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง;

chik rang

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

ད་�ོ་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง; โดยทันท;ี ทันที;

da to rang

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ཙམ

เท่านั�น; เพิ�ง; อปุสรรค;

tsam

เพิ�ม



เพิ�ม

བ�ོམ་ནི

เพิ�ม; บวก;

dom ni

ཡར་སེང་�བ་ནི

เพิ�ม; ยกระดับ;

yar seng kyap ni

เพียงใด

ག་དེམ་ཅིག

เชน่ไร; เพยีงใด; เพยีงไร; กระไร; อย่างไร; อะไร;

ga dem chik

เพียงไร

ག་དེམ་ཅིག

เชน่ไร; เพยีงใด; เพยีงไร; กระไร; อย่างไร; อะไร;

ga dem chik

เพียงพอ

ལངམ་�ེ

เพยีงพอ; พอ; พอแลว้;

langam bé

เพื�อน

མཛའ་བཤེས dza shé

ཆ་རོགས

เพื�อน; เสนอให;้

cha rok

�ོ་ཚང༌

เด็กผูช้าย; เด็กหนุ่ม; เพื�อน;

to tsang

เพื�อนบา้น

�ིམ་ཚང༌ khyim tsang

เมฆ

ས་�ག �ིན sa muk trin

เมล็ดกาแฟ

�་ཕི

เมล็ดกาแฟ; กาแฟ;

ka pi

เมยี

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

གནསམོ

เมยี; ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา;

nasmo

เมื�อเชา้

�ོ་པ

เชา้; เมื�อเชา้; ตอนเชา้; ยามเชา้;

dro pa

�་�ོ

เชา้; เมื�อเชา้; ตอนเชา้; ยามเชา้;

nga dro

เมื�อใด

མནའམ

เมื�อใด; เมื�อไร; เมื�อไหร;่ ถา้; ทอ้งฟ้า; ฟ้า; สวรรค;์

nam

เมื�อไร

མནའམ

เมื�อใด; เมื�อไร; เมื�อไหร;่ ถา้; ทอ้งฟ้า; ฟ้า; สวรรค;์

nam

เมื�อไหร่

ནམ

เมื�อใด; เมื�อไร; เมื�อไหร;่ ถา้; ทอ้งฟ้า; ฟ้า; สวรรค;์

nam

เมอืง

�ོང་�ེ

เมอืง; กรุง; นคร;

drong dé

�ོམ

เมอืง; ตัวเมอืง; นคร;

trom

�ོམ་�ེ

เมอืง; กรุง; นคร;

trom dé

เมอืงขึ�น

གནས་ཁོངས

เมอืงขึ�น; อาณานิคม;

né khong

เมอืงหลวง

เมอืงหลวง

བདོག་གཏད

เมอืงหลวง; ทุน;

dok té

ཀ་ཆེན་མ�་ཏོ

เมอืงหลวง; ทุน;

ka chen gu to

མ་�

เมอืงหลวง; ทุน;

ma tsa

�ལ་ས་�ེ་བ

เมอืงหลวง; ทุน;

gyel sa tewa

เมื�อนั�น

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต;่ อย่างนั �น;

dé lé

เมื�อยลา้

�་�ག་སི་སི

เมื�อยลา้; อดิโรย;

u duk si si

เมื�อวาน

ཁ་ཚ

เผ็ด; เมื�อวาน; เมื�อวานนี�; วันวาน;

kha tsa

เมื�อวานนี�

ཁ་ཚ

เผ็ด; เมื�อวาน; เมื�อวานนี�; วันวาน;

kha tsa

เย็น

ཁོད་སི་སི

เย็น; โรคหวัด; หนาว; หวดั;

khö si si

བསིལ་ཏོང་ཏོ

เย็น; โรคหวัด; ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น; หนาว; 
หวัด;

sil tong to

เยาวชน

གཞོན་�ེས

เยาวชน; ยุวชน; สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่น
เยาว;์ อายุนอ้ย;

zhön kyé

เยี�ยม

འ�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ด;ู ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

མཇལ་�ད

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; เรยีก; ผูช้ม; รา้น
แฟชั�น;

jel tré

�་མ�ན་བཅར་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ku dün char ni

མཇལ་�ད་�་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

jel tré zhu ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

འ�ར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

བ�་�ོར་འབད་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ta kor bé ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ดู; นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

འཚ�ལ་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; ดู; นึกด;ู พบ; มอง; หา;

tsöl ni

เยี�ยม

གཟིགས་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

zik kor

�་ཞིབ་འབད་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ta zhip bé ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ด;ู นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

མཐའ་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; ทัวร;์ ประพาส; 
สิ�งแวดลอ้ม;

ta kor

เยี�ยมเยยีน

�་མ�ན་བཅར་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ku dün char ni

མཇལ་�ད་�་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

jel tré zhu ni

མཇལ་�ད

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; เรยีก; ผูช้ม; รา้น
แฟชั�น;

jel tré

གཟིགས་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

zik kor

�་ཞིབ་འབད་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ta zhip bé ni

མཐའ་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; ทัวร;์ ประพาส; 
สิ�งแวดลอ้ม;

ta kor

བ�་�ོར་འབད་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ta kor bé ni

เยี�ยมเยอืน

�་མ�ན་བཅར་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ku dün char ni

མཇལ་�ད་�་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

jel tré zhu ni

མཇལ་�ད

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; เรยีก; ผูช้ม; รา้น
แฟชั�น;

jel tré

མཐའ་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; ทัวร;์ ประพาส; 
สิ�งแวดลอ้ม;

ta kor

བ�་�ོར་འབད་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ta kor bé ni

གཟིགས་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

zik kor

�་ཞིབ་འབད་ནི

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน;

ta zhip bé ni

เยยีวยา

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

བཅོ་ནི

เยยีวยา; รักษา;

cho ni

เรง่ด่วน

གལ་ཅན

เร่งด่วน; ความสําคัญ; ด่วน; รับผดิชอบ; รา้ยแรง; 
สําคัญ;

gel chen

เร็ว

ཧ་སག་�ེ

เชา้; เร็ว; ตน้; ตอนตน้;

ha sak té

�་ཚ�ད་�་�

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

chu tsö ta bu

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

เร็ว

�ིང་�ིང་�ེ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

dring dring bé

ཧེ་མ

เร็ว; เร็ว ๆ; เสยีกอ่น; กอ่น; กอ่นที�; มากอ่น; รวดเร็ว;
 อดอาหาร;

hé ma

མ�ོགས་�གས

เชี�ยว; เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; วอ่งไว; อดอาหาร;

gyok drak

འ�ར་བ་མེདཔ

เร็ว; เร็ว ๆ; โรงมา้; คอกสัตว;์ มั�นคง; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

gyurwa medpa

�་བ

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ngawa

�ས་ཚ�ད་ཧ་�

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

dü tsö ha su

�ིབ་བཏང་�ེ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

hrip tang té

མ�ོགས་ངེས

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

gyok ngé

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par

དམ་དམ

เขม้งวด; เครง่ครัด; เร็ว; เร็ว ๆ; เศรษฐกจิ; รวดเร็ว; 
อดอาหาร;

dam dam

ཧེ་མ་ལས

เชา้; เร็ว; แลว้; คราวกอ่น; ตน้; ตอนตน้; ปางกอ่น; 
อยู่แลว้;

hé ma lé

ཧེ་མ་�ེ

เชา้; เร็ว; ตน้; ตอนตน้;

hé ma bé

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; 
อย่างเร็ว;

tsa nger tön té

བ�ན་པོ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; ดุลยภาพ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ten po

ཚ�ས་གཞི་�་�

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

tsö zhi ta bu

ཚ�ས་མ་�ར་པའི

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

tsö ma gyur pé

เร็ว ๆ

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

མ�ོགས་ངེས

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

gyok ngé

མ�ོགས་�གས

เชี�ยว; เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; วอ่งไว; อดอาหาร;

gyok drak

དམ་དམ

เขม้งวด; เครง่ครัด; เร็ว; เร็ว ๆ; เศรษฐกจิ; รวดเร็ว; 
อดอาหาร;

dam dam

�ས་ཚ�ད་ཧ་�

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

dü tsö ha su

�ིབ་བཏང་�ེ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

hrip tang té

�་ཚ�ད་�་�

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

chu tsö ta bu

�ིང་�ིང་�ེ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

dring dring bé

ཧེ་མ

เร็ว; เร็ว ๆ; เสยีกอ่น; กอ่น; กอ่นที�; มากอ่น; รวดเร็ว;
 อดอาหาร;

hé ma



เร็ว ๆ

འ�ར་བ་མེདཔ

เร็ว; เร็ว ๆ; โรงมา้; คอกสัตว;์ มั�นคง; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

gyurwa medpa

�་བ

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ngawa

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par

བ�ན་པོ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; ดุลยภาพ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ten po

ཚ�ས་གཞི་�་�

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

tsö zhi ta bu

ཚ�ས་མ་�ར་པའི

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

tsö ma gyur pé

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; 
อย่างเร็ว;

tsa nger tön té

เร็วๆ

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; 
อย่างเร็ว;

tsa nger tön té

เรงิรมย์

མ�ོན་�ོང་འབད་ནི drön kyong bé ni

�ང་བ་ཤར་ནི nangwa shar ni

�ེ་ལེན་འབད་ནི né len bé ni

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

เริ�ม

འ�ོ་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้;

gyo ni

འགོ་བ�གས་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้; ขึ�นตน้; ประเดมิ; สรา้ง;

go tsuk ni

ཧོབ་ལོང་འབད་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้;

hop long bé ni

เริ�มตน้

ཧོབ་ལོང་འབད་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้;

hop long bé ni

འགོ་བ�གས་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้; ขึ�นตน้; ประเดมิ; สรา้ง;

go tsuk ni

འ�ོ་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้;

gyo ni

เรยีก

མཇལ་�ད

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; เรยีก; ผูช้ม; รา้น
แฟชั�น;

jel tré

�ད་འབོད

เรยีก; รอ้ง; รอ้งไห;้

ké bö

བ�ད་འ�ིན

เรยีก; โทร; โทรศัพท์;

gyü trin

�ད་�གས་ཅན ké shuk chen

เรยีกรอ้ง

མཁོ་མངག kho ngak

เรยีงความ

�ོམ་�ིས

เรยีงความ; บทความ;

tsom dri

เรยีน

เรยีน

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

�ོ་�་ག�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

lo lu zung ni

�བ་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน; หา
ความรู;้

lhap ni

ཡོན་ཏན་�་�

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

yön ten ta bu

�ོགས་ནི

เขา้ใจ; เรยีน; เรยีนรู;้ การตัด; ตัด; ต;ี สรา้ง; หา
ความรู;้

tok ni

དཔེ་ཆ་�་�

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

pé cha ta bu

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

เรยีนรู ้

�ོ་�་ག�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

lo lu zung ni

�བ་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน; หา
ความรู;้

lhap ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

ཡོན་ཏན་�་�

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

yön ten ta bu

བཏོག་ནི

เขา้ใจ; เรยีน; เรยีนรู;้ การตัด; ตัด; ต;ี สรา้ง; หา
ความรู;้

tok ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

དཔེ་ཆ་�་�

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

pé cha ta bu

เรยีนหนังสอื

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

�བ་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน; หา
ความรู;้

lhap ni

བ�ག་ཞིབ་འབད་ནི

เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน;

tak zhip bé ni

เรอื

�

เรอื; เรอืยอชท;์ มมุ;

dru

�་�ང༌ dru chung

เรื�องเล่า

ལོ་�ས

เรื�องเล่า; ขอ้มลู; ความรู;้ บัญช;ี รายงาน;

lo gyü

เรื�องเล่า

གནས་�ལ

เรื�องเล่า; ขอ้มลู; ความรู;้

né tsül

เรอืน

�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน; ประตู;

khyim

�ོད་�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน;

dö khyim

ཚ�གས་དམངས

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น;

tsok mang

เรอืนจํา

བཙ�ན་ཁང༌

เรอืนจํา; คุก; ตะราง;

tsön khang

བཙ�ན་ར

เรอืนจํา; คุก; ตะราง;

tsön ra

เรื�อยไป

ནམ་རང་ཨིན་�ང༌

เคย; เรื�อยไป; ตลอดไป;

nam rang in rung

เรอืยอชท์

�

เรอื; เรอืยอชท;์ มมุ;

dru

เรื�อรัง

ཨ་�ག་གི

เรื�อรัง; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ

a tak gi

เล็ก

�ང་�

เบา; เล็ก; เล็กนอ้ย; จอ้ย; นอ้ย; นาท;ี นิดเดยีว;

chung ku

�་བ

เล็ก; เล็กๆ; นอ้ย; นาท;ี นิดหน่อย;

tra ba

เล็กนอ้ย

�ང་�

เบา; เล็ก; เล็กนอ้ย; จอ้ย; นอ้ย; นาท;ี นิดเดยีว;

chung ku

เล็กๆ

�་བ

เล็ก; เล็กๆ; นอ้ย; นาท;ี นิดหน่อย;

tra ba

เลข

གནས་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

né rim ang

�་གཞས་ལས་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

lu zhé lé rim

�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนรวม; 
ตัวเลข; หมายเลข;

drang

བ�་�ོར་�ི་�བས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

da jor gyi kap

གོ་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

go rim ang

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

ཨང་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang tak

�ངས་ཁའི་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

gyang khé tak

�ངས་འབོར

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; กําลัง; จํานวน; ตัวเลข;
 หมายเลข;

drang bor

ཨང་�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang drang

เลข

ཐོན་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; เวอรชั์น; จํานวน; ตัวเลข; 
หมายเลข;

tön rim

เลขศูนย์

�ད་�ོར

เลขศูนย;์ ศูนย;์

lé kor

�ོང་པ

เปล่า; เลขศูนย;์ วา่ง; วา่งเปล่า; ศูนย;์ สูญญากาศ;

tong pa

เลขหมาย

�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนรวม; 
ตัวเลข; หมายเลข;

drang

�ངས་འབོར

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; กําลัง; จํานวน; ตัวเลข;
 หมายเลข;

drang bor

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

ཨང་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang tak

�ངས་ཁའི་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

gyang khé tak

ཨང་�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang drang

�་གཞས་ལས་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

lu zhé lé rim

གནས་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

né rim ang

བ�་�ོར་�ི་�བས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

da jor gyi kap

གོ་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

go rim ang

ཐོན་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; เวอรชั์น; จํานวน; ตัวเลข; 
หมายเลข;

tön rim

เล็ง

དམིགས་�ལ

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ปรนัย; ฟังกชั์น; หัว
เรื�อง;

mik yül

དམིགས་གཏད

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ฟังกชั์น;

mik té

เล่น

�ན་ཆ་བ�ོག་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

nyen cha trok ni

�ེདམོ་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

tsedmo tsé ni

�ེདམོ

เกม; เล่น; เล่นกฬีา; การพนัน; กฬีา; นันทนาการ; 
พนัน;

tsedmo

འ�བ་�ོན་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

trap tön tsé ni

เล่นกอลฟ์

�ག་ཚད

เล่นกอลฟ์; กอลฟ์;

gyuk tsé

เล่นกฬีา

�ེདམོ

เกม; เล่น; เล่นกฬีา; การพนัน; กฬีา; นันทนาการ; 
พนัน;

tsedmo



เล่นกฬีา

�ེད་རིགས

เล่นกฬีา; กฬีา;

tsé rik

เล่นงาน

�ོན་བ�ོད་འབད་ནི

เล่นงาน; โจมต;ี จู่โจม;

kyön jö bé ni

เล่นละคร

�ན་ཆ་བ�ོག་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

nyen cha trok ni

�ེདམོ་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

tsedmo tsé ni

འ�བ་�ོན་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

trap tön tsé ni

เลว

མ་�ངས་པའི

เลว; ชั�ว;

ma rung pé

�ོ་�ོཝ

เลว; เลวรา้ย; แย;่ ชั�ว;

kyo kyowa

ངན་པའི

เลว; ชั�ว;

ngen pé

ངན་པ

เลว; เลวรา้ย; แย;่ ชั�ว;

ngen pa

གདོན

เลว; ซาตาน;

dön

�ས

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

མི་དགེ་བའི

เลว; ชั�ว;

mi gewé

�གས་ཅན་�ེ

เลว; อย่างจรงิจัง;

shuk chen bé

ཚབས་ཆེན

เลว; แย;่ ครํ�าเคร่ง; รา้ยแรง; สําคัญ;

tsap chen

ཚབས་ཆེན་�ེ

เลว; อย่างจรงิจัง;

tsap chen bé

འོས་འབབ་མེད་པ

เลว; แย;่

ö bap mé pa

เลวรา้ย

ངན་པ

เลว; เลวรา้ย; แย;่ ชั�ว;

ngen pa

�ོ་�ོཝ

เลว; เลวรา้ย; แย;่ ชั�ว;

kyo kyowa

เล่า

བ�་མཚ�ན་ནི

เล่า; แจง้; แนะนํา; บอก; บอกเล่า; พดู; สะทอ้น;

da tsön ni

�བ་ནི

เล่า; แจง้; กล่าว; บอก; บอกเล่า; ประกบ; พดู;

lap ni

เลกิ

�ཱ་མི་འབད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

la mi bé ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

བཀག་བཞག་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

kak zhak ni

เลกิ

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

འ�ལ་ཆས་�་�

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

trül ché ta bu

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

เลียบ

�ད་གཡོགས

เลยีบ; กระโปรง;

mé yok

�ད་གོས

เลยีบ; กระโปรง;

mé gö

เลือก

གདམ་ཁ་�བ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; ชอบมากกวา่; รักษาการ;

dam kha kyap ni

གདམ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; เหน็บแนม; การหยกิ; ชอบ
มากกวา่; ทําใหแ้สบ; หยกิ; ห่อ;

dam ni

བསལ་ནི

เลอืก; กอ่; ต;ี สรา้ง;

sel ni

เลือกสรร

གདམ་ཁ་�བ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; ชอบมากกวา่; รักษาการ;

dam kha kyap ni

གདམ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; เหน็บแนม; การหยกิ; ชอบ
มากกวา่; ทําใหแ้สบ; หยกิ; ห่อ;

dam ni

เลื�อนไป

ཕར་འ�ངས་འབད་ནི

เลื�อนไป; รอ; รอคอย; หวงั;

par gyang bé ni

ཕར་འ�ལ་�བ་ནི par pül kyap ni

เลื�อมใส

ངལ་རངས་ནི

เลื�อมใส; ชมเชย; ชอบใจ;

ngel rang ni

ཡི་རངས་ནི

เลื�อมใส; ชมเชย; ชอบใจ;

yi rang ni

เวชกรรม

�ན

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา; รักษา;

men

གསོ་བ་རིག་པ

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา;

sowa rik pa

เวลา

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

เวลาเย็น

�ི་�

เวลาเย็น; ตอนเย็น; ตอนคํ�า; สายัณห;์

chi ru

เวลาอาหาร

�ོ་�ན

เวลาอาหาร; มื�ออาหาร;

to tün

เวลาอาหาร

བཟའ་འ�ང༌

เวลาอาหาร; มื�ออาหาร;

za tung

�ོ་�ས

เวลาอาหาร; มื�ออาหาร;

to dü

བཞེས་�ོ

เวลาอาหาร; โภชนาการ; การครัว; มื�ออาหาร; 
หอ้งครัว; อาหาร;

zhé go

เวอรช์ัน

ཐོན་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; เวอรชั์น; จํานวน; ตัวเลข; 
หมายเลข;

tön rim

เศรษฐกจิ

དམ་དམ

เขม้งวด; เครง่ครัด; เร็ว; เร็ว ๆ; เศรษฐกจิ; รวดเร็ว; 
อดอาหาร;

dam dam

དཔལ་འ�ོར penjor

དཔལ་འ�ོར་གནས་�ངས penjor né tang

เสน้

�ང་�ང༌

เสน้; แถว; สาย;

dung chung

�ལ

เสน้; แถว; พนัน; สาย;

gyel

�ལ་རིམ

เสน้; แถว; กล่อมเกลา; รถไฟ; สาย;

drel rim

�དཔ

เชอืก; เสน้; เสน้ดา้ย; แถว; ดา้ย; สาย;

kudpa

�ོག་ཐག ༡༠ �ན་ལམ

เสน้; แถว; สาย;

lok tak gyün lam

མཚམས་ཐིག ས་མཚམས

เสน้; แถว; สาย;

tsam tik sa tsam

ཐགཔ

เชอืก; เสน้; แถว; ดา้ย; สาย;

tagpa

ཚ�ག་�ེང༌

เสน้; แถว; สาย;

tsik treng

ཐིག

เสน้; แถว; สาย;

tik

རིགས་�ད

เสน้; แถว; ชนิด; พันธุ;์ สาย; สายเลอืด;

rik gyü

ཐིག གཉེརམ

เสน้; แถว; สาย;

tik nyeram

เสน้ใบไม ้

�་འདབས

เสน้ใบไม;้ หลอดเลอืดดํา;

tsa dap

�ག་�

เสน้ใบไม;้ หลอดเลอืดดํา;

trak tsa

�་�

เสน้ใบไม;้ หลอดเลอืดดํา;

tsa tra

เสน้ดา้ย

�དཔ

เชอืก; เสน้; เสน้ดา้ย; แถว; ดา้ย; สาย;

kudpa

เสน้ทาง

ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง; นักบวช; นักบุญ; พระ;

lam

ལམ་�ོགས

เสน้ทาง; การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

lam chok

འ�ལ་ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง;

drül lam

འཁོར་ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง;

khor lam

เสน้ทาง

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

ཐབས་ལམ

เสน้ทาง; การวัด; กญุแจ; คยี;์ ถนน; ทาง; วัด; 
อปุกรณ์;

tap lam

เสน้ประสาท

�ིང་�ོབས

เสน้ประสาท; แรง; กําลัง; จะ; ประสาท;

nying top

เสน่ห์

�གས ngak

ཡིད་འ�ོག yi trok

ཡིད་འོང༌ yi ong

ཡིད་འ�ོག མཛ�ས་�ག yi trok dzé duk

เสนอให ้

�ིན་ད�ལ jin ngül

ཆ་རོགས

เพื�อน; เสนอให;้

cha rok

�ིན་འདོད jin dö

མར་ཕབ

เสนอให;้ การปลด;

mar pap

�ོགས་རམ

เสนอให;้ การอดุหนุน; ชว่ยเหลอื; ชว่ยงาน; 
อนุเคราะห;์

drok ram

འབད་འདོད bé dö

�ལ་འདོད pül dö

རིན་ད�ལ rin ngül

เสมอ

�ས་�ན་�

เสมอ; ตลอดไป; ตลอดกาล; นิรันดร;

dü gyün du

ཨ་�ག་རང༌

เสมอ; ตลอดไป; ตลอดกาล; นิรันดร;

a tak rang

เสมอภาค

འ�ན་འ�

เท่ากนั; เท่ากบั; เสมอภาค; ความสมมาตร; 
ทั �งหมด; ผอง; ราบ;

dren dra

เสร็จ

�ོགས་ནི

เสร็จ; จบ; ตอนจบ; ทําใหเ้สร็จ; ฟังกชั์น; หมดอายุ;

dzok ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

མ�ག་བ�

เสร็จ; ความตาย; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ยุต;ิ สิ�นสุด; 
อนิจกรรม;

juk du

ཞིན་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ;

zhin ni

�ད་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ;

pü ni

ཚར་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tsar ni

เสรี

བཀག་ཆ་མེདཔ

เสร;ี ฟร;ี

kak cha medpa

เสรภีาพ

རང་དབང༌

เสรภีาพ; เอกราช; อวกาศ; อสิรภาพ; อสิระ; 
อสิระเสร;ี

rang wang



เสาร์

འ�ག་གཟའ་ཉིམ

เสาร;์ วันเสาร;์

druk za nyim

เสียใจ

�ོ་ཕམ་ནི

เสยีใจ; เสยีดาย;

lo pam ni

�ོ་འ�ོད་�ེ་ནི

เสยีใจ; เสยีดาย;

lo gyö kyé ni

�ོ་ཕམ་པའི lo pam pé

འ�ོད་པ་�ེ་ནི

เสยีใจ; เสยีดาย;

gyö pa kyé ni

སེམས་ཕམ་པའི sem pam pé

เสียกอ่น

ཧེ་མ

เร็ว; เร็ว ๆ; เสยีกอ่น; กอ่น; กอ่นที�; มากอ่น; รวดเร็ว;
 อดอาหาร;

hé ma

เสียง

�་གདངས

เสยีง; เสยีงเนน้; เสยีงพดู; เสยีงรอ้ง; การปรับส;ี 
สําเนียง;

dra dang

�་ད�ངས dra yang

བ�ོད་�་�ོན་ནི

เสยีง; แข็งแรง; ออกเสยีง;

jö dra tön ni

ཚ�ར་བ

เสยีง; ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; รอยกด; รอย
ประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ อารมณ์;

tsorwa

เสียงเนน้

ནན་�ོལ

เสยีงเนน้; สําเนียง;

nen tsöl

�་གདངས

เสยีง; เสยีงเนน้; เสยีงพดู; เสยีงรอ้ง; การปรับส;ี 
สําเนียง;

dra dang

�་�གས

เสยีงเนน้; สําเนียง;

dra tak

བ�ོད་གདངས

เสยีงเนน้; สําเนียง;

jö dang

เสียงพูด

�་གདངས

เสยีง; เสยีงเนน้; เสยีงพดู; เสยีงรอ้ง; การปรับส;ี 
สําเนียง;

dra dang

เสียงรอ้ง

�་ནི

เสยีงรอ้ง; รอ้ง; รอ้งเรยีก; รอ้งไห;้

ngu ni

�་གདངས

เสยีง; เสยีงเนน้; เสยีงพดู; เสยีงรอ้ง; การปรับส;ี 
สําเนียง;

dra dang

མིག་�་ཤོར་ནི

เสยีงรอ้ง; รอ้ง; รอ้งเรยีก; รอ้งไห;้

mik chu shor ni

เสียดาย

�ོ་ཕམ་ནི

เสยีใจ; เสยีดาย;

lo pam ni

འ�ོད་པ་�ེ་ནི

เสยีใจ; เสยีดาย;

gyö pa kyé ni

�ོ་འ�ོད་�ེ་ནི

เสยีใจ; เสยีดาย;

lo gyö kyé ni

เสื�อเชิ�ต

ཁེན་ཇ khen ja

เสื�อคลุม

སེམས་ཅན་�ི་� sem chen gyi pu

เสื�อผา้

གོ་ལ go la

เสื�อผา้

�ོན་ཆས

เสื�อผา้; เหมาะสม; จีวร; อาภรณ์;

gyön ché

เหงื�อ

�ལ་ནག་འཐོན་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ขับเหงื�อ;

ngül nak tön ni

�་འཐོན་ནི chu tön ni

དཀའ་ཚ�གས

เหงื�อ; ความลําบาก;

ka tsek

�ོད་བཏགས་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ใหค้วามรอ้น; ขับเหงื�อ;

drö tak ni

ཚདཔ་འཐོན་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ขับเหงื�อ;

tsadpa tön ni

เหงื�อออก

�ོད་བཏགས་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ใหค้วามรอ้น; ขับเหงื�อ;

drö tak ni

�ལ་ནག་འཐོན་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ขับเหงื�อ;

ngül nak tön ni

ཚདཔ་འཐོན་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ขับเหงื�อ;

tsadpa tön ni

เหตุ

�་དོན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

gyu dön

�་�ེན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

gyu kyen

དོན་དག

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

dön dak

�་མཚན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; จุด; ชี�; ทําให;้ ประเด็น; มหัพภาค;
 สถานที�;

gyu tsen

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

དོན་དག �

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

dön dak gyu

เหตุใด

ག་ཅི་�ེ

เพราะเหตุใด; เพราะอะไร; เหตุใด; ไฉน; ทําไม;

ga chi bé

เหตุบังเอญิ

བར་�ེན

เหตุบังเอญิ; บังเอญิ; อปุสรรค;

bar kyen

�ོ་�ར་�ི་�ེན

เหตุบังเอญิ; บังเอญิ;

lo bur gyi kyen

เห็น

འ�ར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

འ�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ด;ู ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ดู; นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

เห็น

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ด;ู นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

འཚ�ལ་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; ด;ู นึกด;ู พบ; มอง; หา;

tsöl ni

เห็นแกต่ัว

རང་འདོད་ཅན rang dö chen

སེར་�་ཅན

เห็นแกต่ัว; ขี�หงึ; ขี�อจิฉา; รษิยา; หงึ; หงึหวง; 
อจิฉา;

ser na chen

เหน็บแนม

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

གདམ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; เหน็บแนม; การหยกิ; ชอบ
มากกวา่; ทําใหแ้สบ; หยกิ; ห่อ;

dam ni

�མ་�་�

เหน็บแนม; การหยกิ; ทําใหแ้สบ; หยกิ;

lham ta bu

เหนยีมอาย

འ�ོག་ཟེ

เหนียมอาย; ขี�อาย; อาย;

drok zé

ངོ་�ང༌

เหนียมอาย; ขี�อาย; อาย;

ngo chung

เหนอืกว่า

ལེགས་པའི

เหนือกวา่; สูงกวา่;

lek pé

�ག་པའི

เหนือกวา่; สูงกวา่;

lhak pé

�ག་པའི

เหนือกวา่; ดขีึ�น; สูงกวา่;

drak pé

མཐོ་བའི

เหนือกวา่; สูงกวา่;

towé

เหนื�อย

�་�ག་�གཔ u duk dugpa

ཐང་ཆད་ཆདཔ tang ché chadpa

เหมาะสม

�ིག་ཆས

เครื�องแบบ; เหมาะสม;

drik ché

�ོན་ཆས

เสื�อผา้; เหมาะสม; จีวร; อาภรณ์;

gyön ché

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

འོས་�ན

เหมาะสม; คู่ควร; ชัดเจน; ชัดแจง้;

ö den

เหมอืน

བར་ན

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; ระหวา่ง; 
อย่าง;

bar na

བ�ང༌

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; อย่าง;

gang

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

เหมอืนเดมิ

ཅོག་གཅིགཔ

เครื�องแบบ; เชน่เดยีวกนั; เดยีวกนั; เหมอืนเดมิ; 
เหมอืนกนั; ขนาน; คลา้ยกนั;

chok chigpa

เหมอืนกัน

เหมอืนกัน

ཅོག་གཅིགཔ

เครื�องแบบ; เชน่เดยีวกนั; เดยีวกนั; เหมอืนเดมิ; 
เหมอืนกนั; ขนาน; คลา้ยกนั;

chok chigpa

ཅོག་འཐདཔ

เชน่เดยีวกนั; เหมอืนกนั; คลา้ยกนั;

chok tadpa

འདི་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง; เหมอืนกนั;

di rang

འ�་བ

เหมอืนกนั; เอกลักษณ์; คลา้ยกนั;

drawa

བ�མ

เหมอืนกนั; คลา้ยกนั;

zum

མ�ངས་པ

เหมอืนกนั; คลา้ยกนั;

tsung pa

เหรยีญ

�གས་མ

เหรยีญ; ราคา; รางวัล;

tak ma

เหล็ก

�གས

เตารดี; เหล็ก; ดาบ; ธาตุเหล็ก;

chak

ད�ར་ཏི་�བ་ནི

เหล็ก; กระตุน้; ดัน; ผลักดัน;

ur ti kyap ni

เหลว

ཧིང་སང་ས

เป็นหมนั; เหลว; ไพเราะ; ของเหลว; บรสิุทธิ�; 
หวาน;

hing sang sa

เหล่า

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

เหลือเชื�อ

གནམ་མེད་ས་མེད་�ོམ nam mé sa mé bo

เหลือขนาด

མིག་ཁར་�ད་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ;

mik khar tsü pé

ངལ་རངས་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ; พอใจ; สะใจ;

ngel rang pé

ངལ་རངས་ཏོག་ཏོ

เหลอืขนาด; น่าพอใจ; ประทับใจ; สาแกใ่จ;

ngel rang tok to

ཡིད་ཆེས་སི་སི

เหลอืขนาด; ประทับใจ;

yi ché si si

སེམས་ཁར་�ད་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ;

sem khar tsü pé

སེམས་�་འབབ་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ;

sem lu bap pé

เหลือง

སེར་ཐང་ཐ

เหลอืง; สเีหลอืง;

ser tang ta

སེརཔོ

เหลอืง; สเีหลอืง;

serpo

เหาะ

�བ་འ�ས་འཐོན་ནི

เหาะ; แตกปล;ี แมลงวัน; แยม้; ดอกไม;้ บนิ; ปลวิ;

drup dré tön ni

འ�ར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ด;ู ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

དར་�་�

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

dar ta bu



เหาะ

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

gyok par gyo ni

གནམ་�་གཏང་ནི

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

nam dru tang ni

འ�ར་ནི

เชื�อง; เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

pur ni

เอกชน

�ེར་�ི

เอกชน; ส่วนตัว;

ger gyi

གསང་བའི

เอกชน; ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ; ส่วนตัว;

sangwé

རང་གི

เอกชน; ส่วนตัว;

rang gi

เอกราช

རང་དབང༌

เสรภีาพ; เอกราช; อวกาศ; อสิรภาพ; อสิระ; 
อสิระเสร;ี

rang wang

เอกลักษณ์

ངོ་�གས

เอกลักษณ์; ป้าย; สัญลักษณ์;

ngo tak

ངོ༌ ngo

འ�་བ

เหมอืนกนั; เอกลักษณ์; คลา้ยกนั;

drawa

མ�ངས་ཆ

เอกลักษณ์; ความสมมาตร;

tsung cha

เอกสาร

ཐོ་དེབ to dep

เอย่

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

བསམ་འཆར

เอย่; การเอย่; ความเห็น; ความคดิ; คําวจิารณ์;

sam char

เอื�อม

གཤེགས་ནི

เอื�อม; บรรล;ุ

shek ni

แ
แก ้

དག་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ ใช;่ ขวา; ชําระ; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; สทิธิ�;

dak chö bé ni

ལན་འཚ�ལ་ནི

แก;้ แกปั้ญหา;

len tsöl ni

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

�ོན་མེད

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

kyön mé

གདན

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

den

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ กระเตื�อง; ปรับปรุง;

lek chö bé ni

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

แก;้ แกปั้ญหา; การซอ่มแซม; ซอ่มแซม; มมีต;ิ 
สยบ;

ka ngel sel ni

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

แก ้

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ཏན་ཏན

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

แกไ้ข

�ན་དག་�བ་ནི

แกไ้ข; ชําระ;

zhün dak kyap ni

แกน่สาร

བ�་�

แกน่สาร; นํ�าสม้; นํ�าหัว;

zhu chu

ཤིང་�

แกน่สาร; นํ�าสม้; นํ�าหัว;

shing khu

แกปั้ญหา

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

แก;้ แกปั้ญหา; การซอ่มแซม; ซอ่มแซม; มมีต;ิ 
สยบ;

ka ngel sel ni

ལན་འཚ�ལ་ནི

แก;้ แกปั้ญหา;

len tsöl ni

ཏན་ཏན་བཟོ་ནི

แกปั้ญหา; มมีต;ิ ยนืยัน;

ten ten zo ni

ཐག་གཅད་ནི

เตรยีม; แกปั้ญหา; ครอบงํา; ควบคุม; ทํา; มมีต;ิ 
สรา้ง;

tak ché ni

แกลลอน

ལི་ཊར li tar

แกว้

མེ་ལོང༌

แกว้; แวน่ขยาย; กระจก;

mé long

ཕོརཔ་གང༌

แกว้; แวน่ขยาย; กระจก; ถว้ย;

porpa gang

แกส๊

ཌི་ཛ�ལ di dzel

แขก

མ�ོནམ

แขก; แขกเหรื�อ; ลูกคา้;

gyonam

�་མ�ོན

แขก; แขกเหรื�อ; ลูกคา้;

ku drön

�་མ�ན་བཅར་མི ku dün char mi

མཇལ་�ད་�་མི jel tré zhu mi

འ�ད་པར་འོང་མི ché par ong mi

བ�་�ོར་པ ta kor pa

แขกเหรื�อ

�་མ�ོན

แขก; แขกเหรื�อ; ลูกคา้;

ku drön

མ�ོནམ

แขก; แขกเหรื�อ; ลูกคา้;

gyonam

แขง็

�ཱ་ཁག

แข็ง; ยาก; ลําบาก; หนัก;

la khak

�ོང་པོ

แข็ง; ยาก; ลําบาก; สัตว;์ หนัก;

gyong po

ཁ་མ�ན་པའི

เขา้ดว้ยกนั; แข็ง; แน่น; ดว้ยกนั; รวมกนั; ร่วมกนั;

kha tün pé

แขง็

དོད་རིལ་རི

แข็ง; แน่น;

dö ril ri

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

�ོ་གཏད་�གསཔ

แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; มั�นใจ;

lo té tsugsapa

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

แขง็แกรง่

འབོར་ཆེན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; ภูเขา;

bor chen

�གཔོ

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; มั�งคั�ง; มั�งม;ี รวย;

chugpo

�གས་ཅན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; แรงกลา้; กํายํา; 
ครํ�าเคร่ง; ดุรา้ย;

shuk chen

แขง็แรง

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

འབོར་ཆེན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; ภูเขา;

bor chen

�གཔོ

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; มั�งคั�ง; มั�งม;ี รวย;

chugpo

བ�ོད་�་�ོན་ནི

เสยีง; แข็งแรง; ออกเสยีง;

jö dra tön ni

�གས་ཅན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; แรงกลา้; กํายํา; 
ครํ�าเคร่ง; ดุรา้ย;

shuk chen

แขน

ལག་ངར lak ngar

ལག་ཐོ

แขน; อาวธุ;

lak to

แขนเสื�อ

ལགཔ

แขนเสื�อ; ไหล่; บา่; มอื; สะบัก; หัตถ;์ หัวไหล;่

lagpa

แขวน

�་པ་�་� du pa ta bu

ད�ང་�ེ་གསད་ནི chang té sé ni

གཟར་ནི zar ni

แคบ

�མ་�་ཅིག་གིས

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ;

dum dra chik gi

�་སི་སི

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ; บาง; ผอม; ผอมบาง;

cha si si

แคบๆ

�མ་�་ཅིག་གིས

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ;

dum dra chik gi

�་སི་སི

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ; บาง; ผอม; ผอมบาง;

cha si si

แง่มมุ

�མ་པ

แงม่มุ; รูปการ;

nam pa

แง่มมุ

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

แจกัน

དམ

แจกนั; โคลน; ดนิเหนียว; หรอื;

dam

แจง

ཁ་གསལ་�བ་ནི

แจง; อธบิาย;

kha sel kyap ni

�་མཚན་བཀོད་ནི

แจง; อธบิาย;

gyu tsen kö ni

གསལ་བཤད་འབད་ནི

แจง; พดู; อธบิาย;

sel shé bé ni

แจง้

བ�་�བ་ནི da lap ni

�བ་ནི

เล่า; แจง้; กล่าว; บอก; บอกเล่า; ประกบ; พดู;

lap ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

བ�་མཚ�ན་ནི

เล่า; แจง้; แนะนํา; บอก; บอกเล่า; พดู; สะทอ้น;

da tsön ni

བ�་�ོད་ནི

แจง้; กล่าว; พดู;

da trö ni

གནས་�ལ་�ིན་ནི né tsül jin ni

ད�ེ་བ་�ེ་ནི

แจง้; พดู; รูจ้ัก;

yewa ché ni

བཤད་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

แจง้ความ

�ན་ནི

แจง้ความ; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; ท่วม; รูส้กึ; 
สังเกตเห็น; อทุกภัย;

dren ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

ཚ�ར་ནི

แจง้ความ; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น;

tsor ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ด;ู นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

แจม่

བ�ག་ཚ་�གས

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

kyak tsa drak



แจม่

མདངས་ཅན

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

dang chen

འོད་ཆེམ་ཆེ

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

ö chem ché

แจ๊ส

�ག་ད�ངས

แจ๊ส; ดนตรแีจ๊ซ;

drak yang

แชม่ชื�น

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

แดง

དམརཔོ

แดง; มรีอยแดง; สแีดง;

marpo

�ག་མདོག

แดง; มรีอยแดง; สแีดง;

trak dok

แตกปลี

�བ་འ�ས་འཐོན་ནི

เหาะ; แตกปล;ี แมลงวัน; แยม้; ดอกไม;้ บนิ; ปลวิ;

drup dré tön ni

แตกรา้ว

འ�ེལ་ཆད

แตกรา้ว; แตกออก; แยกออก; สะบั �น;

drel ché

แตกออก

འ�ེལ་ཆད

แตกรา้ว; แตกออก; แยกออก; สะบั �น;

drel ché

แตงกวา

གོན

แตงกวา; แตงรา้น;

gön

གོན་�ང༌

แตงกวา; แตงรา้น;

gön chung

แต่งงาน

གཉེན་�བ་�བཔ nyen kyap kyabpa

แตงรา้น

གོན་�ང༌

แตงกวา; แตงรา้น;

gön chung

གོན

แตงกวา; แตงรา้น;

gön

แตม้สี

ངན་�ལ

แตม้ส;ี ด่างพรอ้ย;

ngen shül

ཐག་ཐིག ནག་ཐིག

แตม้ส;ี ด่างพรอ้ย;

tak tik nak tik

แตะตอ้ง

མ�ད་ནི

แตะตอ้ง; จับ; ต่อ; สัมผัส;

tü ni

แถบ

ཆང་ཁང༌

แถบ; แท่ง; บาร;์ ผับ;

chang khang

แถลงการณ์

གསལ་�གས sel drak

แถว

�དཔ

เชอืก; เสน้; เสน้ดา้ย; แถว; ดา้ย; สาย;

kudpa

�ང་�ང༌

เสน้; แถว; สาย;

dung chung

�ལ

เสน้; แถว; พนัน; สาย;

gyel

แถว

�ལ་རིམ

เสน้; แถว; กล่อมเกลา; รถไฟ; สาย;

drel rim

ཐགཔ

เชอืก; เสน้; แถว; ดา้ย; สาย;

tagpa

�ོག་ཐག ༡༠ �ན་ལམ

เสน้; แถว; สาย;

lok tak gyün lam

རིགས་�ད

เสน้; แถว; ชนิด; พันธุ;์ สาย; สายเลอืด;

rik gyü

མཚམས་ཐིག ས་མཚམས

เสน้; แถว; สาย;

tsam tik sa tsam

ཐིག

เสน้; แถว; สาย;

tik

ཚ�ག་�ེང༌

เสน้; แถว; สาย;

tsik treng

ཐིག གཉེརམ

เสน้; แถว; สาย;

tik nyeram

แท ้

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

ངན་�ད་མེད་པའི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

ngen lhé mé pé

གནས་ཡོད་པའི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

né yö pé

�ད་འཕགས་བཞེས་�ོ

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

khyé pak zhé go

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

མངོན་�མ་�ི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

ngön sum gyi

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

ཡོད་བཞིན་པའི

แท;้ โดยแท;้ ให;้ ขวา; ของขวัญ; จรงิ;

yö zhin pé

แท็กซี�

�་འཁོར

แท็กซี�; รถแท็กซี�;

la khor

แท่ง

ཆང་ཁང༌

แถบ; แท่ง; บาร;์ ผับ;

chang khang

แทนที�

བ�ེ་སོར་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; 
แลกของ; สวมตําแหน่ง; สะพานไฟ;

jé sor bé ni

ཚབ་བ�གས་ནི

แทนที�; สวมตําแหน่ง;

tsap tsuk ni

གསརཔ་བ�གས་ནི

แทนที�; สวมตําแหน่ง;

sarpa tsuk ni

སོར་ནི

แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; โอน; สวมตําแหน่ง; 
สะพานไฟ;

sor ni

แทบ

ཧ་ལམ

เกอืบ; เกอืบจะ; แทบ; แทบจะ; จวนเจียน; จวนจะ;
 ประมาณ;

ha lam

แทบจะ

ཧ་ལམ

เกอืบ; เกอืบจะ; แทบ; แทบจะ; จวนเจียน; จวนจะ;
 ประมาณ;

ha lam

แทรกแซง

ད�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ด;ู ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

བཅའ་མར་གཏོགས་ནི

แทรกแซง; กา้วกา่ย; แทรกแซง; กา้วกา่ย;

cha mar tok ni

༡༠ བཅའ་མར་གཏོགས་ནི

แทรกแซง; กา้วกา่ย; แทรกแซง; กา้วกา่ย;

cha mar tok ni

แน่ใจ

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

�ོ་གཏད་�གསཔ

แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; มั�นใจ;

lo té tsugsapa

དངོས་གནས

แน่ใจ; แน่นอน;

ngö né

ངེས་གཏན

เที�ยง; แน่ใจ; แน่นอน; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; มั�นใจ;

ngé ten

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

แน่น

དོད་རིལ་རི

แข็ง; แน่น;

dö ril ri

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

ཁ་མ�ན་པའི

เขา้ดว้ยกนั; แข็ง; แน่น; ดว้ยกนั; รวมกนั; ร่วมกนั;

kha tün pé

�ོ་གཏད་�གསཔ

แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; มั�นใจ;

lo té tsugsapa

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

ཏན་ཏན

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

แน่นอน

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

ངེས་གཏན

เที�ยง; แน่ใจ; แน่นอน; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; มั�นใจ;

ngé ten

�ོ་གཏད་�གསཔ

แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; มั�นใจ;

lo té tsugsapa

དངོས་གནས

แน่ใจ; แน่นอน;

ngö né

ཨིན་ཅི་མིན་ཅི

แน่นอน; ขี�ครา้น;

in chi min chi

ངེས་པར་�

แน่นอน; ขี�ครา้น; ค่อนขา้ง; ค่อนขา้งจะ; ออกจะ;

ngé par du

แน่นอน

ཏན་ཏན

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

ཐེ་ཚ�མ་མེད་པར

แน่นอน; ขี�ครา้น;

té tsom mé par

ཐད་རི་བ་རི

เที�ยง; แน่นอน; ใช;่ ถกู; ถูกตอ้ง;

té riwa ri

แนวเพลง

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

�ོལ

แนวเพลง; ชนิด; สถาบัน;

söl

แนะนํา

�ོས་འཆར་བཀོད་ནི drö char kö ni

�ོས་འཆར་�ལ་ནི drö char pül ni

�ོས་འཆར་བ�མ་ནི drö char tsam ni

�ོས་�ོན་འབད་ནི drö tön bé ni

བ�་མཚ�ན་ནི

เล่า; แจง้; แนะนํา; บอก; บอกเล่า; พดู; สะทอ้น;

da tsön ni

བསམ་�ལ་བ�ོད་ནི sam tsül jö ni

བསམ་འཆར་�བ་ནི sam char lap ni

แบก

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

འབག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

bak ni

ཐེག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

tek ni

แบ่ง

བགོ་བཤའ

แบ่ง; ปศุสัตว;์ ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

go sha

བགོ་བཤའ་�བ་ནི

แบ่ง; ส่วน;

go sha kyap ni

མཉམ་�བ་འབད་ནི

แบ่ง; ส่วน;

nyam rup bé ni

�ཱ་�ལ

แบ่ง; ส่วน; ส่วนแบ่ง;

la kel

བ�ོམ་�ེ་�ོད་ནི

แบ่ง; ส่วน;

dom té chö ni

�ལཝ

แบ่ง; ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

kalwa

གཞན་�་�བ་ནི

แบ่ง; ส่วน;

zhen lu lap ni

�བ་�ོད་ནི

แบ่ง; ส่วน;

rup chö ni

แบงก์

མཛ�ད

แบงก;์ แบงค;์ ตลิ�ง; ทุน; ธนาคาร;

dzö

แบงค์

མཛ�ད

แบงก;์ แบงค;์ ตลิ�ง; ทุน; ธนาคาร;

dzö

แบน

ཁོད་�ོམས

แบน; แฟบ; ราบ;

khö nyom

ཐང༌

แบน; แฟบ; ที�ราบ; ธรรมดา; พื�นที�ราบ; ราบ;

tang



แบบ

འ�་ག�གས

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

dra zuk

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

མིག་དཔེ

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

mik pé

དཔེ་བཤད

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

pé shé

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

แบบเรยีน

�ོབ་དེབ

แบบเรยีน; ตํารา; ตําราเรยีน; ผูอ้า่น; หนังสอืเรยีน;

lop dep

དཔེ་དེབ

แบบเรยีน; จอง; ตําราเรยีน; บุ๊ค; หนังสอื; หนังสอื
เรยีน;

pé dep

แบบแปลน

�ོས་འཆར

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ขอ้เสนอ; ผัง; วางแผน;

drö char

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

ས་�

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

sa tra

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

པར་རིས

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

par ri

แบบแผน

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

དཔེ

แบบแผน; กอ้น; ชิ�น; ตัวอย่าง; ลวดลาย; ออกแบบ;

pé

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

แบบจําลอง

མིག་དཔེ

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

mik pé

แบบจําลอง

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

འ�་ག�གས

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

dra zuk

དཔེ་བཤད

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

pé shé

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

แป้ง

�ེ

แป้ง; การไมอ่ยู;่

ché

แป้งตม้

ད�ལ

เงนิ; เงนิตรา; แป้งตม้; สกลุเงนิ; สีเงนิ;

ngül

แปด

བ�ད gyé

แปรง

གཅག་ནི chak ni

ད�ར་ནི

แปรง; ใช;้ กระตุน้; ดัน; นําไปใช;้ นํามาใช;้ ผลักดัน;

ur ni

แปรสภาพ

འ�ང་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น; บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; 
มา; มาถงึ; อบุัตขิ ึ�น;

jung ni

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

མ�ན་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น;

tün ni

แปล

�ད་�ར་�བ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

ké gyur kyap ni

གོ་དོན་ལེན་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

go dön len ni

ཉམས་�ང་�ོན་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

nyam nang tön ni

གོ་དོན་འ�ེལ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

go dön drel ni

དོར་ཁ་བ�ར་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

dor kha gyur ni

བཤད་པ་�བ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

shé pa kyap ni

แปลก

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

แปลก; น่าแปลก; ประหลาด; ผดิตา; ลี�ลับ; ลกึลับ;

ha go ma tsuk pé

ཧ་ལས་སི་སི

แปลก; น่าแปลก; น่าอัศจรรย;์ ประหลาด; 
ปาฏหิารยิ;์ ผดิตา;

ha lé si si

แปลกปลอม

�ད་�་འཕགས་པའི

แปลกปลอม; ดเีลศิ; ผดิธรรมดา; ยอดเยี�ยม;

khyé du pak pé

ཕལ་པ་མིན་པའི

แปลกปลอม; ผดิธรรมดา;

pel pa min pé

แปลความหมาย

གོ་དོན་འ�ེལ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

go dön drel ni

དོར་ཁ་བ�ར་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

dor kha gyur ni

�ད་�ར་�བ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

ké gyur kyap ni

གོ་དོན་ལེན་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

go dön len ni

ཉམས་�ང་�ོན་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

nyam nang tön ni

བཤད་པ་�བ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

shé pa kyap ni

แผ่

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

བ�མ་ནི

แผ;่ กระจาย; จัดแสดง; ออกแสดง;

tram ni

แผน

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

�ོས་འཆར

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ขอ้เสนอ; ผัง; วางแผน;

drö char

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

ས་�

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

sa tra

པར་རིས

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

par ri

แผ่น

ཁེབས

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ปูพรม; พรม; ยกหนังสอื;

khep

�བ་ལེབ

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ยกหนังสอื;

sap lep

แผนการ

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

�ོས་འཆར

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ขอ้เสนอ; ผัง; วางแผน;

drö char

ས་�

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

sa tra

แผนการ

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

པར་རིས

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

par ri

แผนการณ์

དམག་�ལ

แผนการณ์; กลยุทธ;์ ยุทธศาสตร;์

mak tsel

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

ཐབས་�ས

แผนการณ์; กลยุทธ;์ ยุทธศาสตร;์

tap jü

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

แผนงาน

�ོས་འཆར

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ขอ้เสนอ; ผัง; วางแผน;

drö char

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

ས་�

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

sa tra

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

པར་རིས

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

par ri

แผ่นดนิ

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

แผนที�

སབ་� sap tra

แฝด

མཚ�་མ

แฝด; ตรรก; ตรรกศาสตร;์ ตรรกะ; วนัิยศาสนา;

tsé ma

แพ ้

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

བ�ག་�ོར་�གས་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

lak tor zhuk ni

ཕམ་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

pam ni

འ�ོ་བ�ག་འ�ོ་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

tro lak gyo ni

แพง



แพง

གོང་ཅན gong chen

གོང་ཆེ་བའི gong chewé

འ�ོ་སོང་�ོམ་པའི dro song bom pé

རིན་ཐང་ཅན rin tang chen

མཐོ་�གས

แพง; ใหญ;่ สูง;

to drak

མཐོ་ཚད

เบื�องบน; เพดาน; แพง; ใหญ;่ ความสูง; ค่าสูงสุด; 
สูง; สูงสุด;

to tsé

แพทย์

�ང་འཚ�

แพทย;์ นายแพทย;์ หมอ; อายุรแพทย;์

drung tso

ཌོག་ཊར

แพทย;์ หมอ;

dok tar

མཁས་དབང༌

แพทย;์ หมอ;

khé wang

�ན་པ

แพทย;์ นายแพทย;์ หมอ; อายุรแพทย;์

men pa

แพทยศาสตร์

�ན

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา; รักษา;

men

གསོ་བ་རིག་པ

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา;

sowa rik pa

แฟชั�น

�གས་�ོལ

แฟชั�น; ตามปกต;ิ ประเพณี; สถาบัน;

luk söl

དར་�བ dar khyap

�ས་བབས་�ོན་ཆས dü bap gyön ché

แฟบ

ཁོད་�ོམས

แบน; แฟบ; ราบ;

khö nyom

ཐང༌

แบน; แฟบ; ที�ราบ; ธรรมดา; พื�นที�ราบ; ราบ;

tang

แม่

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนนี; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

ཨའི

แม;่ คุณแม;่ ชนน;ี มารดา;

é

แมง

འ�པ

แมง; แมลง;

bupa

འ�པ་ཆགས

แมง; แมลง;

bupa chak

แมงป่อง

�ིག་པ་ར་ཙ dik pa ra tsa

แมน่ยํา

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

དམིགས་བསལ་�ས་ཚ�ད

เที�ยงตรง; แมน่ยํา; ถกูตอ้ง;

mik sel dü tsö

ཏན་ཏན

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

แมน่ยํา

�ིག་�ི་ཁར

เที�ยงตรง; แมน่ยํา; ถกูตอ้ง;

trik tri khar

แมนํ่�า

�་ཆེན chu chen

གཙང་� tsang chu

แมลง

འ�པ་ཆགས

แมง; แมลง;

bupa chak

འ�པ

แมง; แมลง;

bupa

แมลงวัน

དར་�་�

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

dar ta bu

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

gyok par gyo ni

གནམ་�་གཏང་ནི

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

nam dru tang ni

�བ་འ�ས་འཐོན་ནི

เหาะ; แตกปล;ี แมลงวัน; แยม้; ดอกไม;้ บนิ; ปลวิ;

drup dré tön ni

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

འ�ར་ནི

เชื�อง; เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

pur ni

แมว้่า

ཨིན་�ང༌

แมว้า่; ถงึแมว้า่;

in rung

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

แมว้า่; ถงึแมว้า่;

in té bé rung

แย่

ངན་པ

เลว; เลวรา้ย; แย;่ ชั�ว;

ngen pa

�ོ་�ོཝ

เลว; เลวรา้ย; แย;่ ชั�ว;

kyo kyowa

འོས་འབབ་མེད་པ

เลว; แย;่

ö bap mé pa

ཚབས་ཆེན

เลว; แย;่ ครํ�าเคร่ง; รา้ยแรง; สําคัญ;

tsap chen

แยกออก

འ�ེལ་ཆད

แตกรา้ว; แตกออก; แยกออก; สะบั �น;

drel ché

แยม้

�བ་འ�ས་འཐོན་ནི

เหาะ; แตกปล;ี แมลงวัน; แยม้; ดอกไม;้ บนิ; ปลวิ;

drup dré tön ni

แร่

བཅོས་�

แร;่ แร่ธาต;ุ

chö chu

ས་གཏེར

แร;่ แร่ธาต;ุ

sa ter

แรง

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

ཁེ་�ོ

แรง; กลา้มเนื�อ; กําลัง; พลังงาน;

khé go

แรง

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

�ས་�གས

แรง; กําลัง; พลังงาน;

nü shuk

�ས་པ

แรง; กําลัง; คณะ; คณาจารย;์

nü pa

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

�ངས་འབོར

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; กําลัง; จํานวน; ตัวเลข;
 หมายเลข;

drang bor

�གས

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

shuk

ཊོབ

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

top

�ོབས་�གས

แรง; กําลัง; พลัง; อํานาจ;

top shuk

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ཡོན་ཏན

แรง; กําลัง; ความรู;้ คุณภาพ;

yön ten

�ིང་�ོབས

เสน้ประสาท; แรง; กําลัง; จะ; ประสาท;

nying top

དབང་�གས

แรง; กลา้มเนื�อ; อํานาจ;

wang shuk

དབང་ཆ

แรง; กําลัง; ผูม้อํีานาจ; อํานาจ; อํานาจหนา้ที�;

wang cha

แรงกดดัน

ཨེབ་�གས

แรงกดดัน; แรงดัน; กดดัน; ความกดดัน; ความดัน;
 ความต่างศักย;์ ความบบีคั �น;

ep shuk

แรงกลา้

ཆེན་པོ

แรงกลา้; ใหญ่โต; ไกลสุด; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

chen po

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

�ག་པོ

แรงกลา้; ดุรา้ย;

drak po

�གས་ཅན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; แรงกลา้; กํายํา; 
ครํ�าเคร่ง; ดุรา้ย;

shuk chen

แรงจงูใจ

�ལ་མ

แรงจูงใจ; การกระตุน้;

kül ma

แรงดัน

ཨེབ་�གས

แรงกดดัน; แรงดัน; กดดัน; ความกดดัน; ความดัน;
 ความต่างศักย;์ ความบบีคั �น;

ep shuk

แรธ่าตุ

แรธ่าตุ

བཅོས་�

แร;่ แร่ธาต;ุ

chö chu

ས་གཏེར

แร;่ แร่ธาต;ุ

sa ter

แลก

བ�ེ་སོར

แลก; แลกเปลี�ยน;

jé sor

བ�ེ་སོར་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; 
แลกของ; สวมตําแหน่ง; สะพานไฟ;

jé sor bé ni

སོར་ནི

แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; โอน; สวมตําแหน่ง; 
สะพานไฟ;

sor ni

แลกเปลี�ยน

�ཱ་�ོར la kor

བ�ེ་སོར་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; 
แลกของ; สวมตําแหน่ง; สะพานไฟ;

jé sor bé ni

བ�ེ་སོར

แลก; แลกเปลี�ยน;

jé sor

སོར་ནི

แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; โอน; สวมตําแหน่ง; 
สะพานไฟ;

sor ni

แลกของ

བ�ེ་སོར་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; 
แลกของ; สวมตําแหน่ง; สะพานไฟ;

jé sor bé ni

แลกชวีติ

བཙ�ང་ནི

แลกชวีติ; ขาย;

tsong ni

แลง้

ཆར་དཀོན

แลง้; ฝนแลง้; ฤดูแลง้;

char kön

  ཐན་པ

แลง้; ฝนแลง้; ฤดูแลง้;

ten pa

แลว้

དེ་བ�ང༌ dé gang

ཧེ་མ་ལས

เชา้; เร็ว; แลว้; คราวกอ่น; ตน้; ตอนตน้; ปางกอ่น; 
อยู่แลว้;

hé ma lé

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต;่ อย่างนั �น;

dé lé

�་གོང་ལས

แลว้; อยู่แลว้;

nga gong lé

แว่นขยาย

མེ་ལོང༌

แกว้; แวน่ขยาย; กระจก;

mé long

ཕོརཔ་གང༌

แกว้; แวน่ขยาย; กระจก; ถว้ย;

porpa gang

แส ้

�ས་�ག

เฆี�ยน; แส;้ ตไีข่; หวด;

té chak

แสง

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

འོད

เบา; แสง; ดวงไฟ; สวา่ง;

ö

འོད་མདངས

เบา; แสง; คันไถ; คาน; ดวงไฟ; ลําแสง; สวา่ง;

ö dang



แสงเรอืง

�ོ་�ང༌

แสงเรอืง; ความยนิด;ี

tro nang

แสดง

བ�་�ོན་ནི

แสดง; ให;้ บอกเป็นนัย; ลงนาม;

da tön ni

འ�ེམས་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ จัดแสดง; ออกแสดง;

drem tön bé ni

གསལ་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ การแสดง; จัดแสดง; ออกแสดง;

sel tön bé ni

แสดงธรรม

བ�བ་�་�ིན་ནི

เตอืน; เตอืนสต;ิ แสดงธรรม; บอก ข่าว;

lap ja jin ni

แหล่งนํ�า

�

แหล่งนํ�า; นํ�า; นํ�าท่า; ผสมนํ�า; รดนํ�า;

chu

แอปเปิล

ཨེ་�ཱལ

แอปเปิล; แอปเปิ�ล; แอป๊เปิ�ล;

é pel

แอปเปิ�ล

ཨེ་�ཱལ

แอปเปิล; แอปเปิ�ล; แอป๊เปิ�ล;

é pel

แอ๊ปเปิ�ล

ཨེ་�ཱལ

แอปเปิล; แอปเปิ�ล; แอป๊เปิ�ล;

é pel

แอสไพรนิ

མ�་�ན gu men

โ
โกรธ

ཁོང་�ོ

โกรธ; โกรธเคอืง; โทสะ; ความโกรธ; ทําใหโ้กรธ;

khong tro

ད�གས་ག�མ

โกรธ; โกรธเคอืง;

uk tum

ག�མ་པོ

โกรธ; โกรธเคอืง; ดุรา้ย;

tum po

โกรธเคือง

ཁོང་�ོ

โกรธ; โกรธเคอืง; โทสะ; ความโกรธ; ทําใหโ้กรธ;

khong tro

ག�མ་པོ

โกรธ; โกรธเคอืง; ดุรา้ย;

tum po

ད�གས་ག�མ

โกรธ; โกรธเคอืง;

uk tum

โข

གནམ་མེད་ས་མེད

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

nam mé sa mé

ཤིན་�

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

shin tu

རབ་�

โข; มาก; อย่างยิ�ง;

rap tu

โคด้

�ིག་�གས

โคด้; รหัส;

drik luk

བཀོད་�

โคด้; รหัส;

kö ja

ད�ེ་ཨང༌

โคด้; รหัส;

yé ang

โคน

โคน

�ང་གཞིའི

โคน; ฐาน; ปฐม; ประถม; พื�น; พื�นฐาน;

mang zhi

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

གཞི

โคน; ฐาน; พื�น; พื�นฐาน; สี�;

zhi

โคมไฟ

ལ་ཝང

โคมไฟ; ตะเกยีง; หลอดไฟ;

la wang

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

�ོན་མེ

โคมไฟ; ตะเกยีง; หลอดไฟ;

drön mé

โคมา่

�ན་མེད dren mé

བ�ལ་བ gyelwa

โครงเรอื

ཤིང༌

เนื�อไม;้ โครงเรอื; ไม;้ ตน้ไม;้ ป่าไม;้

shing

โครงการ

�ོས་འཆར

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ขอ้เสนอ; ผัง; วางแผน;

drö char

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

འཆར་གཞི་བ�མ་ནི

โครงการ; วางแผน;

char zhi tsam ni

འཆར་གཞི་བཏིང་ནི

โครงการ; วางแผน;

char zhi ting ni

ལས་འ�ལ

โครงการ; วางแผน; ออกแบบ;

lé gül

�ོས་ངན

โครงการ; วางแผน; วางแผนรา้ย; วางอบุาย;

gyö ngen

ལས་འཆར

โครงการ; วางแผน; ออกแบบ;

lé char

�ོས་བ�མ་ནི

โครงการ; วางแผน;

gyö tsam ni

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

པར་རིས

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

par ri

ས་�

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

sa tra

โครงขา่ย

ཡོངས་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; โซ;่ ข่ายงาน; 
ผูกมดั; สายสรอ้ย;

yong drel

མ�ད་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; ข่ายงาน;

tü drel

โครงสรา้ง

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

โคลน

โคลน

དམ

แจกนั; โคลน; ดนิเหนียว; หรอื;

dam

โควตา

མང་�ང༌

โควตา; โควตา้; หนังสอื;

mang nyung

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

โควตา้

མང་�ང༌

โควตา; โควตา้; หนังสอื;

mang nyung

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

โฆษก

�ོ་�བ་མི lo lap mi

โฆษณา

�བ་བ�གས

โฆษณา; การโฆษณา; คําโฆษณา;

khyap drak

ཚ�ང་བ�གས

โฆษณา; การโฆษณา; คําโฆษณา;

tsong drak

โง่

དགོད་�་སི་སི

โง;่ ไรส้าระ; ตลก; น่าขัน; สนุก;

gö dra si si

โจทย์

ལན་�བ་དགོཔ

โจทย;์ ปัญหา;

len kyap gopa

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

དཀའ་�བ

โจทย;์ ปัญหา;

ka tup

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

โจมตี

�ོན་བ�ོད་འབད་ནི

เล่นงาน; โจมต;ี จู่โจม;

kyön jö bé ni

གནོད་འ�བ

โจมต;ี การโจมต;ี

nö tsup

གནོད་པ

โจมต;ี การโจมต;ี ต;ี ภัย; อนัตราย;

nö pa

�ག་�ོལ

โจมต;ี การโจมต;ี

drak göl

�ོན་བ�ོད་�ག་པོ

โจมต;ี การโจมต;ี ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

kyön jö drak po

གནོདཔ་བཀལ་ནི

โจมต;ี จู่โจม; ต;ี ทําโทษ;

nodpa kel ni

ཁ་གཏང་བ

โจมต;ี การโจมต;ี

kha tang ba

ཉེས་�ོད་འབད་ནི

โจมต;ี จู่โจม; ราว;ี สบประมาท;

nyé chö bé ni

โจมตี

དབང་གནོན

โจมต;ี การโจมต;ี การกดขี�;

wang nön

โจร

ཇག་པ jak pa

โฉมภายนอก

�ང་�ལ nang tsül

�ང་བ

โฉมภายนอก; การเกดิ; ชนม;์

jungwa

འ�ང་�ལ jung tsül

མཐོང་�ལ tong tsül

ཐོན་པ

โฉมภายนอก; ประกาศก; ศาสดา;

tön pa

བཟོ་ད�ིབས

โฉมภายนอก; ทรวดทรง; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง;

zo yip

โฉมหนา้

�ིའི་�མ་འ�ར

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi nangyur

�ི་ངོས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi ngö

ཁ་ཐོག �ག་ལས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

kha tok tak lé

โชค

ཁ་�ེ

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี มคีวามสุข; 
ยนิด;ี

kha jé

བསོད་ནམས

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี

sö nam

โชคชะตา

ཁ་�ེ

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี มคีวามสุข; 
ยนิด;ี

kha jé

བསོད་ནམས

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี

sö nam

โชคดี

ལེགས་ཤོམ་�ེ

โชคด;ี ความด;ี ด;ี ดกีวา่; ดขีึ�น; ธรรม;

lek shom bé

གོ་�བས

โชคด;ี โอกาส; กาละ; ความบังเอญิ;

go kap

ཁ་�ེ

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี มคีวามสุข; 
ยนิด;ี

kha jé

ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

  ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

བསོད་ནམས

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี

sö nam

�བས་ལེགས་�ེས་དབང༌

โชคด;ี โอกาส; ความบังเอญิ;

tap lek té wang

โชครา้ย

�ོ་བའི kyowé

མ་ཕོག་པའི ma pok pé

མ་དགའ་བའི ma gawé



โชครา้ย

འོས་འབབ་མེད་པའི

โชครา้ย; ตลก; สนุก;

ö bap mé pé

โซ่

�གས་ཐག

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

chak tak

བཅིང་ཐག

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

ching tak

�གས་ཐག འ�ེལ་མ�ད

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

chak tak drel tü

ཡོངས་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; โซ;่ ข่ายงาน; 
ผูกมดั; สายสรอ้ย;

yong drel

โซฟา

འབོལ་�ི

เกา้อี�นวม; เกา้อี�ยาว; โซฟา; ฟองนํ�า;

böl tri

�བ་ལ

เกา้อี�นวม; โซฟา;

gyap la

โด่งดัง

�ད་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

ké drak chen

མིང་གཏམ་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

ming tam chen

ཡོངས་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; นิยม; มชีื�อเสยีง; สถาบัน;

yong drak chen

�ན་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

nyen drak chen

โดย

བ�ད་དེ

โดย; โดยทาง; ของ; ขา้งๆ; จาก; ดว้ย; ผ่าน;

gyü dé

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

โดยเร็ว

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; 
อย่างเร็ว;

tsa nger tön té

โดยแท ้

�ད་འཕགས་བཞེས་�ོ

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

khyé pak zhé go

གནས་ཡོད་པའི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

né yö pé

མངོན་�མ་�ི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

ngön sum gyi

ངན་�ད་མེད་པའི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

ngen lhé mé pé

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

ཡོད་བཞིན་པའི

แท;้ โดยแท;้ ให;้ ขวา; ของขวัญ; จรงิ;

yö zhin pé

โดยแทจ้รงิ

ངོ་མ་རང༌

เป็นหลัก; โดยแทจ้รงิ; ส่วนใหญ;่

ngo ma rang

�ང་པོར drang por

โดยครบถว้น

རང་དབང་ཅན

โดยครบถว้น; อสิระ;

rang wang chen

โดยทันที

ད་�ོ་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง; โดยทันท;ี ทันที;

da to rang

དེ་ཁ་རང༌

โดยทันที; ทันที;

dé kha rang

འདི་གི་ཧེ་མ་རང༌

โดยทันที; ทันที;

di gi hé ma rang

དེ་མ་ཐག་�

โดยทันที; ทั �งหมด; ทันที;

dé ma tak tu

འདི་འ�ོ་ལས་རང༌

โดยทันที; ทันที;

di tro lé rang

ཚར་གཅིག་�

โดยทันที; ทันที;

tsar chik gu

โดยทาง

བ�ད་དེ

โดย; โดยทาง; ของ; ขา้งๆ; จาก; ดว้ย; ผ่าน;

gyü dé

โดยอสิระ

རང་དབང་གིས rang wang gi

རང་དབང་�ེ

โดยอสิระ; อย่างอสิระ;

rang wang bé

โตเ้ถยีง

�ེལཝ jelwa

โตต้อบ

ལན་གསལ་འབད་ནི

โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len sel bé ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

โตต้อบ; ตอบ; พดูตอบ; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

ngö len bé ni

�ིས་ལན་འ�ི་ནི

โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

dri len dri ni

ལན་�བ་ནི

เฉลย; โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len kyap ni

โต๊ะ

མཐོ

โต๊ะ; โภชนาการ; รายการ; รายชื�อ; อาหาร;

to

โต๊ะทํางาน

ལས་ཚན

โต๊ะทํางาน; มาตรา; ส่วน;

lé tsen

འ�ེལ་�ེགས drel tek

འ�ི་ཅོག འ�ི་�ི dri chok dri tri

โถ

�་�ི

โถ; โอง่; ไห; กระบอกสูบ;

gya dzi

โถง

གོ་ཡངས་�གས go yang drak

ས་གོ་�ོམ sa go bom

โทร

བ�ད་འ�ིན

เรยีก; โทร; โทรศัพท์;

gyü trin

བ�ད་འ�ིན་གཏང་ནི

โทร; โทรศัพท;์

gyü trin tang ni

โทรศัพท์

བ�ད་འ�ིན

เรยีก; โทร; โทรศัพท์;

gyü trin

བ�ད་འ�ིན་གཏང་ནི

โทร; โทรศัพท;์

gyü trin tang ni

โทสะ

ཁོང་�ོ

โกรธ; โกรธเคอืง; โทสะ; ความโกรธ; ทําใหโ้กรธ;

khong tro

โบกธง

โบกธง

དར

โบกธง; ธง; ผา้พันคอ;

dar

โบราณ

དང་�འི

เกา่แก;่ โบราณ; ดั �งเดมิ; บรรพกาล;

dang pü

โบว์

མ�ོགས་ཚད

เงื�อน; โบว;์ ปม;

gyok tsé

བ�ས་པ

เงื�อน; โบว;์ ปม;

dü pa

โภชนาการ

བཞེས་�ོ

เวลาอาหาร; โภชนาการ; การครัว; มื�ออาหาร; 
หอ้งครัว; อาหาร;

zhé go

མཐོ

โต๊ะ; โภชนาการ; รายการ; รายชื�อ; อาหาร;

to

โยน

�ོག་བཀོ་ནི

โยน; ขวา้ง;

lhok ko ni

ག�ག་བཀོ་ནི

โยน; ขวา้ง;

yuk ko ni

ཤོ་�་�

โยน; ขวา้ง;

sho ta bu

โรแมนตกิ

�ོག་འཆར་�ི tok char gyi

བ�ེ་དགའི tsé gé

โรค

གནད་གཞི

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์;

né zhi

�ོ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย;

kyo nang

གནས

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; ของ; จาก; นับจาก; มา
จาก;

né

ན་ཚ

เชื�อโรค; โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; การป่วย; 
ความเจ็บป่วย;

na tsa

�ང་གཞི

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย;

nyung zhi

འ�ལ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ประสาทหลอน; มายา; สิ�งลวงตา;

trül nang

โรคเรื�อน

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

โรคไวรัส

�ོག་རིག་ནད་ཡམས

เชื�อไวรัส; โรคไวรัส; ไวรัส;

lok rik né yam

�་རབས་ནད་འ�པ

เชื�อไวรัส; โรคไวรัส; ไวรัส;

tra rap né bupa

โรคภัย

ན་ཚ

เชื�อโรค; โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; การป่วย; 
ความเจ็บป่วย;

na tsa

ནད

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; ของ; จาก; นับจาก; มา
จาก;

né

�ང་གཞི

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย;

nyung zhi

โรคหวัด

ཁོད་སི་སི

เย็น; โรคหวัด; หนาว; หวดั;

khö si si

བསིལ་ཏོང་ཏོ

เย็น; โรคหวัด; ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น; หนาว; 
หวัด;

sil tong to

โรคหดื

ད�གས་བསག ད�གས་བསག་ནད

โรคหดื; หดื;

uk sak uk sak né

โรงเรยีน

�ོབ་ཁང༌ lop khang

�ོབ་�འི་�ས་ཚ�ད lop dré dü tsö

ལས་�ངས

โรงเรยีน; ที�ทําการ; ระบบ; สํานัก; สํานักงาน; 
องคก์ร; องคก์าร; ออฟฟิศ;

lé khung

โรงเรอืน

�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน; ประตู;

khyim

�ོད་�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน;

dö khyim

ཚ�གས་དམངས

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น;

tsok mang

โรงแรม

གནས་ཁང༌ né khang

ཟ་�ོད་ཁང༌ za chö khang

ཟ་ཁང༌

โรงแรม; ภัตตาคาร; รา้นอาหาร; หอ้งอาหาร;

za khang

โรงงาน

འ�ལ་ཁང༌ trül khang

བཟོ་�

โรงงาน; อตุสาหกรรม;

zo dra

โรงพยาบาล

�ན་ཁང་

โรงพยาบาล; คลนิิก;

men khang

โรงมา้

འ�ར་བ་མེདཔ

เร็ว; เร็ว ๆ; โรงมา้; คอกสัตว;์ มั�นคง; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

gyurwa medpa

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

ཏན་ཏན

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

โรงรถ

�མ་�ག་ས num luk sa

โรมัน

རོམ་�ི་མི་�ངས rom gyi mi khung

โลก

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

โลด

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par



โลด

�ས་ཚ�ད་ཧ་�

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

dü tsö ha su

�ིང་�ིང་�ེ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

dring dring bé

�ིབ་བཏང་�ེ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

hrip tang té

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; 
อย่างเร็ว;

tsa nger tön té

ཚ�ས་མ་�ར་པའི

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

tsö ma gyur pé

བ�ན་པོ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; ดุลยภาพ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ten po

โลหะ

�གས་རིགས

โลหะ; โลหะผสม;

chak rik

โลหะผสม

�གས་རིགས

โลหะ; โลหะผสม;

chak rik

โหดเหี�ยม

�ོ་ག�མ་ཅན tro tum chen

โอโซน

ངར་�ང༌ ngar lung

โอกาส

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

དགའ་�ོན

โอกาส; กนิเลี�ยง; งานฉลอง; งานสมโภช; บทบาท;
 ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

ga tön

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

གོ་�བས

โชคด;ี โอกาส; กาละ; ความบังเอญิ;

go kap

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�བས་ལེགས་�ེས་དབང༌

โชคด;ี โอกาส; ความบังเอญิ;

tap lek té wang

  ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

โอง่

�་�ི

โถ; โอง่; ไห; กระบอกสูบ;

gya dzi

โอน

�ོ་ནི

โอน; ยา้ย;

po ni

โอน

སོར་ནི

แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; โอน; สวมตําแหน่ง; 
สะพานไฟ;

sor ni

โอรส

�

เด็กผูช้าย; โอรส; บตุรชาย; ลูกชาย;

bu

โออ่า่

�ད་འཕགས་ཅན

เกนิปกต;ิ โออ่า่; ดเีลศิ; ดวีเิศษ; น่าศรัทธา; ยอด
เยี�ยม;

khyé pak chen

མཆོག་�་�ར་པ

โออ่า่; สุกใส;

chok tu gyur pa

བཟང་ལམ་ལམ zang lam lam

གཟི་བ�ིད་ཅན zi ji chen

ใ
ใกลเ้คยีง

ཉེ་འདབས་�ི nyé dap kyi

མཐའ་�ོར་�ི ta kor gyi

ใกลช้ดิ

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

བ�མ་ནི

ใกลช้ดิ; ชดิ; ปิด;

tsum ni

ใคร

ག

ใคร; ซึ�ง; อะไร;

ga

ใครจ่ะ

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

ใจกลา้

དོན་ཧིང་�ོམ

เกง่กลา้; ใจกลา้; กลา้; กลา้หาญ;

dön hing bom

�ིང་�ོབས་ཅན

เกง่กลา้; ใจกลา้; กลา้; กลา้หาญ;

nying top chen

ใจดี

�མས་བ�ེ་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ด;ี น่ารัก; ประเภท; สวย; ออ่นนุ่ม;

jam tsé chen

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

བསམ་པ་བཟང་པོ

ใจด;ี ชนิด; ประเภท;

sam pa zang po

ཕན་སེམས་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ประเภท;

pen sem chen

ใจรอ้น

བཟོད་བ�ན་མེད་པའི

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

zö sen mé pé

བཟོད་མ་�གས་པའི

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

zö ma tsuk pé

འཚབ་པ

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

tsap pa

སེམས་འཚབ་པ

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

sem tsap pa

འཚབ་འཚབ

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

tsap tsap

ใจรอ้น

ཚབ་�བ

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

tsap tsup

ใช่

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

ངེས་གཏན

เที�ยง; แน่ใจ; แน่นอน; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; มั�นใจ;

ngé ten

�ོན་མེད

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

kyön mé

དག་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ ใช;่ ขวา; ชําระ; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; สทิธิ�;

dak chö bé ni

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

ངོ་མར

เที�ยง; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง;

ngo mar

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

གདན

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

den

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

ཐད་རི་བ་རི

เที�ยง; แน่นอน; ใช;่ ถกู; ถูกตอ้ง;

té riwa ri

ཏན་ཏན

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

�ིམས་མ�ན

ใช;่ ถูก; ธรรม;

trim tün

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ใช ้

ལག་�ོད་འབད་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

lak chö bé ni

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ จา้ง; นําไปใช;้ นํามาใช;้ 
ประเพณี;

lak len tap ni

འ�ིད་�ོར་�བ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

ji kor kyap ni

�ག་ནི

ใช;้ นําไปใช;้ นํามาใช;้

juk ni

བཀོལ་�ོད

ใช;้ ใชส้อย;

köl chö

�ཱ་བཀོལ་ནི

ใช;้ จา้ง;

la köl ni

མཆོད་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

chö ni

ད�ར་ནི

แปรง; ใช;้ กระตุน้; ดัน; นําไปใช;้ นํามาใช;้ ผลักดัน;

ur ni

�་ཚ�ག་�ལ་ནི

ใช;้ นําไปใช;้ นํามาใช;้

zhu tsik pül ni

གཡོག་ནང་བ�གས་ནི

ใช;้ จา้ง;

yok nang tsuk ni

ใช ้

�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

གཡོག་བཀོལ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

yok köl ni

ใชเ้งนิ

�ས་�གས་�ོགས་ནི

ใชเ้งนิ; ใชจ้่าย;

nü shuk dzok ni

�ས་ཚ�ད་འཛད་ནི

ใชเ้งนิ; ใชจ้่าย;

dü tsö dzé ni

ใชเ้งนิคนื

ད�ལ་ཚབ་�ོད་ནི

ใชเ้งนิคนื; คนืเงนิให;้ ชําระกลับ;

ngül tsap trö ni

ใชจ้่าย

�ས་�གས་�ོགས་ནི

ใชเ้งนิ; ใชจ้่าย;

nü shuk dzok ni

�ས་ཚ�ད་འཛད་ནི

ใชเ้งนิ; ใชจ้่าย;

dü tsö dzé ni

ใชส้อย

ལག་�ོད་འབད་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

lak chö bé ni

བཀོལ་�ོད

ใช;้ ใชส้อย;

köl chö

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ จา้ง; นําไปใช;้ นํามาใช;้ 
ประเพณี;

lak len tap ni

མཆོད་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

chö ni

འ�ིད་�ོར་�བ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

ji kor kyap ni

གཡོག་བཀོལ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

yok köl ni

ใน

ནང་ན nang na

ནང་� nang lu

ནང་འཁོད

ใน; รัศม;ี

nang khö

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

ནང༌ nang

ในฐานะที�

བར་ན

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; ระหวา่ง; 
อย่าง;

bar na

བ�ང༌

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; อย่าง;

gang

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

ในตอนนี�

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

ใบ

�ོད

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ภาชนะ;

nö

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha



ใบ

ཁེབས

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ปูพรม; พรม; ยกหนังสอื;

khep

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

kya gyi

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

pu dri

�བ་ལེབ

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ยกหนังสอื;

sap lep

ใบ ้

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

ใบไม ้

ཁེབས

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ปูพรม; พรม; ยกหนังสอื;

khep

�བ་ལེབ

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ยกหนังสอื;

sap lep

ใบกังหัน

�ོད

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ภาชนะ;

nö

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

kya gyi

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

pu dri

ใบมดี

�ོད

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ภาชนะ;

nö

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

kya gyi

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

pu dri

ใบสมัคร

ལག་ལེན

ใบสมัคร; การสมคัร;

lak len

ใบหญา้

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha

�ོད

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ภาชนะ;

nö

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

kya gyi

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

pu dri

ใบหนา้

དངོས

เผชญิหนา้; ใบหนา้; บทความ; ผวิหนา้;

ngö

ใส

བ�ག་ཚ་�གས

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

kyak tsa drak

མདངས་ཅན

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

dang chen

འོད་ཆེམ་ཆེ

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

ö chem ché

ใส่

�ོན་ནི

ใส;่ ขน; ทําใหส้กึ; สวม;

gyön ni

བཞག་ནི

เพกิถอน; ใส;่ ลมื; วาง; ออกจาก;

zhak ni

ใส่เกลอื

�

เกลอื; เค็ม; ใส่เกลอื; ขี�สนิม; ขึ�นสนิม; สนิม; สนิม
เหล็ก; หญา้;

tsa

ใส่นํ�าตาล

མངར་ཆ

ใส่นํ�าตาล; นํ�าตาล;

ngar cha

�་རམ

ใส่นํ�าตาล; คาราเมล; นํ�าตาล;

gu ram

�ེམ་�་རམ

ใส่นํ�าตาล; นํ�าตาล;

jem gu ram

ให ้

ངོ་�ོད་འབད་ནི

ให;้ นําเสนอ; ปัจจุบัน;

ngo trö bé ni

འ�ེམས་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ จัดแสดง; ออกแสดง;

drem tön bé ni

བ�་�ོན་ནི

แสดง; ให;้ บอกเป็นนัย; ลงนาม;

da tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ཡོད་བཞིན་པའི

แท;้ โดยแท;้ ให;้ ขวา; ของขวัญ; จรงิ;

yö zhin pé

གསལ་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ การแสดง; จัดแสดง; ออกแสดง;

sel tön bé ni

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ใหเ้ช่า

�་ཁར་གཏང་ནི

ใหเ้ชา่; จา้ง;

la khar tang ni

བ�་བར་�ིན་ནི

ใหเ้ชา่; จา้ง;

nya bar jin ni

�་ཁར་ལེན་ནི

ใหเ้ชา่; จา้ง;

la khar len ni

བ�་ནི

ใหเ้ชา่; ขอยมื; จา้ง; ยมื; หยบิยมื;

nya ni

ใหค้วามรอ้น

�ོད་བཏགས་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ใหค้วามรอ้น; ขับเหงื�อ;

drö tak ni

ใหญ่

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

ལེ་ཤ

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; ทะเล; 
นานัปการ; พหูพจน์;

lé sha

ཁག་ཆེ་�གས

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; รา้ยแรง;
 สําคัญ;

khak ché drak

ใหญ่

མཐོ་ཚད

เบื�องบน; เพดาน; แพง; ใหญ;่ ความสูง; ค่าสูงสุด; 
สูง; สูงสุด;

to tsé

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

མཐོ་�གས

แพง; ใหญ;่ สูง;

to drak

ใหญโ่ต

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

ཆེན་མོ

ใหญ่โต; มหาศาล; มหมึา;

chen mo

ཆེན་པོ

แรงกลา้; ใหญ่โต; ไกลสุด; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

chen po

ใหญห่ลวง

ཁག་ཆེ་�གས

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; รา้ยแรง;
 สําคัญ;

khak ché drak

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

ལེ་ཤ

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; ทะเล; 
นานัปการ; พหูพจน์;

lé sha

ใหม่

�ོནམ

ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น;

lonam

གསརཔ་གི sarpa gi

བསིལ་ཏོང་ཏོ

เย็น; โรคหวัด; ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น; หนาว; 
หวัด;

sil tong to

ใหส้ัญญาณ

བ�་�ོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tön

ལམ་�གས

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ;

lam tak

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธนู; ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

བ�་དོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; ความรู;้ ส่ง
สัญญาณ; สัญญาณ;

da dön

བ�་འ�ིན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สาสน์;

da trin

�ོག་�བས

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ;

lok lap

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

ใหอ้าหาร

བཟའ་ནི

ใหอ้าหาร; กดักนิ; กนิ; กนิขา้ว; กนิอาหาร; 
รับประทาน; หล่อเลี�ยง; อาหารสัตว;์

za ni

�ེར་ནི

ใหอ้าหาร; กนิอาหาร; ยอมให;้ หล่อเลี�ยง; อนุญาต;
 อาหารสัตว;์

ter ni

ไ
ไก่

�་ཤ

เนื�อไก;่ ไก;่ ลูกเป็ด; ลูกไก;่

ja sha

�མོ

เนื�อไก;่ ไก;่ ไกต่ัวเมยี; นกตัวเมยี; ลูกเป็ด; ลูกไก;่

jamo

ไกต่ัวเมยี

�མོ

เนื�อไก;่ ไก;่ ไกต่ัวเมยี; นกตัวเมยี; ลูกเป็ด; ลูกไก;่

jamo

ไกล

�་ཆེ་�གས

ไกล; กวา้ง;

gya ché drak

�་�ོན

ไกล; กวา้ง; การวดั; ขนาด; บรเิวณ; มติ;ิ

gya khyön

ཐག་རིང་སར tak ring sar

ไกลสุด

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

ཆེན་པོ

แรงกลา้; ใหญ่โต; ไกลสุด; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

chen po

གནམ་མེད་ས་མེད

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

nam mé sa mé

གཏའ་མ

ไกลสุด; การจํานอง; ขดีขั �น; จํานอง; สุดขดี;

ta ma

�

ไกลสุด; ขดีขั �น; สุดขดี;

ta

ཤིན་�

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

shin tu

ไข่

�ོང་སོན gong sön

�ོང་�ོག gong dok

�ཽང་�ོག �ོ་ང༌ gong dok go nga

ไข ้

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

ไขมัน

�མ

ไขมัน; นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม; อว้น;

hum

�གས་པ་ལ

ไขมัน; อว้น;

gyak pa la

�གས་ཏོ་རིལ་རི

ไขมัน; อว้น;

gyak to ril ri

�ག་པག་པ

ไขมัน; ดก; หนัก; อว้น;

tuk pak pa

ไขห้วัดใหญ่

ཚ་རིམས tsa rim

ไฉน

ག་ཅི་�ེ

เพราะเหตุใด; เพราะอะไร; เหตุใด; ไฉน; ทําไม;

ga chi bé

ไดข้า่ว

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

ไดค้วามรู ้



ไดค้วามรู ้

འ�བ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล;

drup ni

ལང་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล; ระเบดิ;

lang ni

�ོད་ནི

เขา้มา; ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุถงึ; บรรลุผล;
 มา; มาถงึ;

lhö ni

མཐར་འ�ོལ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล;

tar khyöl ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ไดนาไมต์

ད�ག་�ེན truk kyen

ไดม้า

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

�ོད་ནི

เขา้มา; ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุถงึ; บรรลุผล;
 มา; มาถงึ;

lhö ni

ལང་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล; ระเบดิ;

lang ni

འ�བ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล;

drup ni

མཐར་འ�ོལ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล;

tar khyöl ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ཉོ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

nyo ni

རིན་�ིས་འཐོབ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

rin gyi top ni

ไดย้นิ

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

ไดรั้บ

ཁེ་འཐོབ་ནི khé top ni

�ལ་ཁ་འཐོབ་ནི

ไดร้ับ; ชนะ; สยบ;

gyel kha top ni

ལེན་ནི

ไดร้ับ; คน้หา; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง; หา;

len ni

�ལ་ནི

ไดร้ับ; ชนะ; ปราบ; พชิติ;

gyel ni

རིན་འཐོབ་ནི rin top ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ཕེབས་བ�་�་ནི

ไดร้ับ; ยอมรับ; รับ; รับฟัง;

pep su zhu ni

བ�་བ་འབད་ནི

ไดร้ับ; ยอมรับ; รับ; รับฟัง;

suwa bé ni

ไผ่

བ

ไผ;่ ไมไ้ผ;่ วัว; วัวตัวเมยี;

ba

ཚར

ไผ;่ ไมไ้ผ;่

tsar

ไพเราะ

�ི་ཞིམ་པའི

ไพเราะ; หวาน;

dri zhim pé

ཧིང་སང་ས

เป็นหมนั; เหลว; ไพเราะ; ของเหลว; บรสิุทธิ�; 
หวาน;

hing sang sa

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

ไพเราะ; ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หวาน;

dzé tok to

ཧན་ཏོང་ཏོ

ไพเราะ; หวาน;

hen tong to

ไฟ

ལི་ཝང༌

เปลวเพลงิ; เปลวไฟ; ไฟ; ตน้สม้; ปะทุ; สม้; สสีม้;

li wang

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

�ོབ་མདའ་�བ་ནི

เพลงิ; ไฟ;

trop da kyap ni

ไฟไหม ้

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

ไฟฟ้า

དགའ་�ོ

ไฟฟ้า; กระแสไฟฟ้า; การไฟฟ้า; ความยนิด;ี

ga tro

ไม ้

ནགས་ཚལ

ไม;้ ป่า; ป่าไม;้

nak tsel

ཚལ་མ

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

tsel ma

ཤིང་�མོ

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

shing zhamo

�ེད་གཞོང༌

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

tsé zhong

ཤིང་�

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

shing zha

ཤིང༌

เนื�อไม;้ โครงเรอื; ไม;้ ตน้ไม;้ ป่าไม;้

shing

ไมเ่คย

�་ལས tsa lé

ไมเ้ทา้

�ར་ནི jar ni

ไมแ่น่

མི་�ིད་པའི mi si pé

མི་འོས་པའི mi ö pé

ไมแ่น่ใจ

�ོ་མ་བདེ་བའི

ไมแ่น่ใจ; คลุมเครอื;

lo ma dewé

ཏན་ཏན་མེདཔ

ไมแ่น่ใจ; ไมม่ั�นคง; คลุมเครอื;

ten ten medpa

ไมโครโฟน

�་�ང༌ dra dung

ไมไ้ผ่

བ

ไผ;่ ไมไ้ผ;่ วัว; วัวตัวเมยี;

ba

ཚར

ไผ;่ ไมไ้ผ;่

tsar

ไมก้างเขน

ไมก้างเขน

བ�ལ་ནི

ไมก้างเขน; กากบาท; ขา้ม;

gel ni

ไมค่่อยจะ

�བས་�བས་རེ kap kap ré

བ�་ལམ gya lam

རེ་ཅིག་�བས

ไมค่่อยจะ; บางขณะ; บางครั�ง; บางคราว;

ré chik kap

ไมค่่อยมี

ཨེབ་�གས་�ང་བའི

ไมค่่อยม;ี หายาก;

ep shuk nyungwé

དཀོན་�གས

ไมค่่อยม;ี ความไมม่;ี หายาก;

kön drak

དཀོན་�གས་�ེ

ไมค่่อยม;ี ไมบ่่อย;

kön drak bé

མ་འཚ�པ

ไมค่่อยม;ี หายาก;

ma tsopa

�ས་�ན་མེད་པའི

ไมค่่อยม;ี หายาก;

dü gyün mé pé

བ�་ལམ་རེ

ไมค่่อยม;ี ไมบ่่อย;

gya lam ré

འཚ�་�ང་�་�

ไมค่่อยม;ี หายาก;

tso lung ta bu

ཤ་�་�

ไมค่่อยม;ี หายาก;

sha ta bu

�ང་�གས

ไมค่่อยม;ี หายาก;

nyung drak

�ང་�ང་�ེ

ไมค่่อยม;ี ไมบ่่อย;

nyung nyung bé

ไมจ่ําเป็น

མཁོ་མེད kho mé

ไมฉ้าก

དཔེར་ན་ ༡

ไมฉ้าก; ลานกวา้ง; ไมฉ้าก; ลานกวา้ง;

per na

དཔེར་ན་

ไมฉ้าก; ลานกวา้ง; ไมฉ้าก; ลานกวา้ง;

per na

ไมฉุ่น

�ོད་�ོད

ไมฉุ่น; มเีวลาวา่ง; ออ่นโยน; ออ่นหวาน;

lhö lhö

ไมด่ิ�นรน

ཞི་བ zhiwa

ไมตรี

མཛའ་འ�ེལ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

dza drel

མ�ན་འ�ེལ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

tün drel

མ�ན་ལམ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

tün lam

ไมถ่าวร

གནས་�བས་�ི

ไมถ่าวร; ชั�วคราว;

né kap kyi

�བས་ཐོག་གི

ไมถ่าวร; ชั�วคราว;

kap tok gi

འ�ལ་�ི

ไมถ่าวร; ชั�วคราว;

trel gyi

ไมบ่่อย

བ�་ལམ་རེ

ไมค่่อยม;ี ไมบ่่อย;

gya lam ré

ไมบ่่อย

དཀོན་�གས་�ེ

ไมค่่อยม;ี ไมบ่่อย;

kön drak bé

�ང་�ང་�ེ

ไมค่่อยม;ี ไมบ่่อย;

nyung nyung bé

ไมป่ระสา

མེས་མ་བཏགསཔ

ไมป่ระสา; ราวกบัทารก;

mé ma tagsapa

ไมป่ลอม

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

སེམས་�ངམ

ไมป่ลอม; ซื�อสัตย;์

sem trangam

�ང་ཏང་ཏ

ไมป่ลอม; จรงิใจ; ซื�อสัตย;์

trang tang ta

�ངམ

ไมป่ลอม; ซื�อสัตย;์

trangam

ག�ང་�ངམ

ไมป่ลอม; ซื�อสัตย;์

zhung trangam

ไมม่ั�นคง

འཕོ་འ�ར་ཅན po gyur chen

ཏན་ཏན་མེདཔ

ไมแ่น่ใจ; ไมม่ั�นคง; คลุมเครอื;

ten ten medpa

ไมม่ี

མེད་པར

ไมม่;ี ปราศจาก; ภายนอก;

mé par

ไมม่ใีคร

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

ไมล์

�ང་རིང༌ gyang ring

ไมว่่าง

དལཝ་མེདཔ

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

dalwa medpa

འ�་འཛ�་ཅན

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

dundzi chen

�ར་�ེལ

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

ur jel

ไมส่บาย

མ་བདེཝ

ไมส่บาย; ป่วย; อดึอัด;

ma dewa

ไมส่มบูรณ์

མ་ཚངམ

ไมส่มบูรณ์; สูญญากาศ; หายไป;

ma tsangam

ไมส่ะอาด

ཚ�གས་པ

ไมส่ะอาด; กาแล็กซ;ี วงสังคม; สกปรก; สมาคม; 
สังคม;

tsok pa

ไมอ่ดทน

ཚབ་�བ

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

tsap tsup

སེམས་འཚབ་པ

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

sem tsap pa

བཟོད་བ�ན་མེད་པའི

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

zö sen mé pé

བཟོད་མ་�གས་པའི

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

zö ma tsuk pé



ไมอ่ดทน

འཚབ་པ

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

tsap pa

འཚབ་འཚབ

ใจรอ้น; ไมอ่ดทน;

tsap tsap

ไรน่า

ཞིང་�ིམ

ไร่นา; ทําไร;่ ทํานา; ฟารม์;

zhing khyim

གསོ་�ོང་ཁང༌

ไร่นา; ทําไร;่ ทํานา; ฟารม์;

so kyong khang

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

ไรส้าระ

དགོད་�་སི་སི

โง;่ ไรส้าระ; ตลก; น่าขัน; สนุก;

gö dra si si

�མ་སི་སི

ไรส้าระ; น่าขัน;

ngam si si

ไล่ตาม

�་མ�ད་ནི

ไล่ตาม; ตดิตาม;

mu tü ni

�ིང་བདའ་ནི

เชื�อฟัง; ไล่ตาม; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

ting da ni

འ�ོ་མ�ད་ནི

ไล่ตาม; ตดิตาม;

tro tü ni

ไล่ที�

བདའ་གཏང་ནི

ไล่ที�; การไล่ตาม;

da tang ni

བཏོན་གཏང་ནི

เช็ด; ไล่ที�;

tön tang ni

ไวน์

ཝའིན wé

ไวรัส

�ོག་རིག་ནད་ཡམས

เชื�อไวรัส; โรคไวรัส; ไวรัส;

lok rik né yam

�་རབས་ནད་འ�པ

เชื�อไวรัส; โรคไวรัส; ไวรัส;

tra rap né bupa

ไส

བ�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน; ส่ง;

kül ni

�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

pül ni

�་�གས་�བ་ནི

เข็น; ไส; กระตุน้; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

u tsuk kyap ni

ไสก้รอก

�་མ

ไสก้รอก; กนุเชยีง; มายา; ลําไส;้ สิ�งลวงตา;

gyu ma

ไสว

བ�ག་ཚ་�གས

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

kyak tsa drak

མདངས་ཅན

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

dang chen

འོད་ཆེམ་ཆེ

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

ö chem ché

ไห

�་�ི

โถ; โอง่; ไห; กระบอกสูบ;

gya dzi

ไหม ้

བ�ང་ནི

เผา; เผาไหม;้ ไหม;้ ต;ี

dung ni

ไหม ้

ཚ་ནི

เผา; เผาไหม;้ ไหม;้

tsa ni

ไหล

�ན gyün

ไหล่

ལ་ཐང༌

ไหล่; บ่า; สะบัก; หัวไหล;่

la tang

ལགཔ

แขนเสื�อ; ไหล่; บา่; มอื; สะบัก; หัตถ;์ หัวไหล;่

lagpa

ไหวพรบิ

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

སོ་པ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

so pa

གསང་བའི་གནས་�ལ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

sangwé né tsül

�ོ་རིག རིག་�ོབས

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

lo rik rik top

ไอ

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

�ོ་ནད

ไอ; กระแอม; การไอ;

lo né

ไอนํ�า

�་�མ་�བ་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du kam kyap ni

�་པ་འཐེན་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du pa ten ni

ཏམ་�་འ�ང་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

tam khu tung ni

ก
กฎหมาย

�ིམས

กฎหมาย; นิตศิาสตร;์

trim

�ིམས་�གས

เครอื; กฎหมาย; จรยิธรรม; จรยิศาสตร;์ นโยบาย; 
นิตศิาสตร;์ ระบบ;

trim luk

กด

ཨེབ་ནི

เชื�อง; เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

ep ni

མནན་ནི

กด; กระตุน้; ดัน; ผลักดัน;

nen ni

བཙ�ར་ནི

เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

tsir ni

กดดัน

ཨེབ་�གས

แรงกดดัน; แรงดัน; กดดัน; ความกดดัน; ความดัน;
 ความต่างศักย;์ ความบบีคั �น;

ep shuk

กดประสาท

གཉིད་�ན nyi men

กรณี

�ེལ་གནད

กรณี; คด;ี สภาพ;

drel né

�ོར་ལས

เกี�ยวกบั; กรณี; คด;ี ทั�ว; บน; ประมาณ; ราว; สภาพ;

kor lé

กรด

กรด

ཁ་ཚ་�གས kha tsa drak

กรมทหาร

མི་ཚ�གས

กรมทหาร; กลุ่ม; กองทหาร; พวก; หมู;่

mi tsok

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

กรมธรรม์

ཉེན་�ང༌

กรมธรรม;์ การประกนั; การป้องกนั; ความปลอดภัย;
 ความมั�นคง;

nyen sung

ཉེན་བཅོལ

กรมธรรม;์ การประกนั;

nyen chöl

กระเตื�อง

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ กระเตื�อง; ปรับปรุง;

lek chö bé ni

ཡར་�ག་བཟོ་ནི

กระเตื�อง; ปรับปรุง;

yar drak zo ni

ཡར་�ག་འ�ོ་ནི

กระเตื�อง; ปรับปรุง;

yar drak gyo ni

กระเบื�อง

�་ལེབ dza lep

กระเป๋า

�་ཕད

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง; อุง้;

dra pé

ཇོ་ལ

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง;

jo la

ཕད་�ང༌

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง; อุง้;

pé chung

กระเป๋าถอื

�་ཕད

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง; อุง้;

dra pé

ཇོ་ལ

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง;

jo la

ཕད་�ང༌

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง; อุง้;

pé chung

กระเพาะ

�ོདཔ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง;

gyodpa

ཕོ་�ངམ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง;

po chungam

ཕོཝ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง; พงุ; ส่วนขา้ง;

powa

กระเพาะอาหาร

�ོདཔ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง;

gyodpa

ཕོ་�ངམ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง;

po chungam

ཕོཝ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง; พงุ; ส่วนขา้ง;

powa

กระแสไฟฟ้า

དགའ་�ོ

ไฟฟ้า; กระแสไฟฟ้า; การไฟฟ้า; ความยนิด;ี

ga tro

กระแอม

�ོ་ནད

ไอ; กระแอม; การไอ;

lo né

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

กระโดด

མཆོང་ནི

เผ่น; กระโดด; กระโดดขา้ม; การเผ่น; การโจน;

chong ni

འཕར་མཆོང༌ par chong

กระโดดขา้ม

མཆོང་ནི

เผ่น; กระโดด; กระโดดขา้ม; การเผ่น; การโจน;

chong ni

กระโปรง

�ད་གཡོགས

เลยีบ; กระโปรง;

mé yok

�ད་གོས

เลยีบ; กระโปรง;

mé gö

กระได

ཨེ་�ག é khuk

กระไร

ག་དེམ་ཅིག

เชน่ไร; เพยีงใด; เพยีงไร; กระไร; อย่างไร; อะไร;

ga dem chik

กระจก

མེ་ལོང༌

แกว้; แวน่ขยาย; กระจก;

mé long

ཕོརཔ་གང༌

แกว้; แวน่ขยาย; กระจก; ถว้ย;

porpa gang

กระจาย

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

བ�མ་ནི

แผ;่ กระจาย; จัดแสดง; ออกแสดง;

tram ni

กระดาษ

ཤོག་�

กระดาษ; หนังสอืพมิพ;์

shok gu

กระดาษแขง็

ཤོག་པང༌ shok pang

กระดูก

�་ཏོ

กระดูก; อัฐ;ิ

ru to

�ས་པ

กระดูก; อัฐ;ิ

rü pa

กระต๊อบ

�་�ོར

เพงิ; กระต๊อบ; กระท่อม;

ba gor

�ིམ་�ང༌

กระต๊อบ; กระท่อม;

khyim chung

กระต่าย

རི་བོང༌

กระต่าย; กระต่ายป่า;

ri bong

རི་བོང་གི་ཤ ri bong gi sha

กระต่ายป่า

རི་བོང༌

กระต่าย; กระต่ายป่า;

ri bong

กระตุน้

མནན་ནི

กด; กระตุน้; ดัน; ผลักดัน;

nen ni

ཨེབ་ནི

เชื�อง; เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

ep ni

ད�ར་ཏི་�བ་ནི

เหล็ก; กระตุน้; ดัน; ผลักดัน;

ur ti kyap ni



กระตุน้

�་�གས་�བ་ནི

เข็น; ไส; กระตุน้; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

u tsuk kyap ni

བཙ�ར་ནི

เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

tsir ni

ད�ར་ནི

แปรง; ใช;้ กระตุน้; ดัน; นําไปใช;้ นํามาใช;้ ผลักดัน;

ur ni

กระถาง

མང་པོ

เจิ�ง; กระถาง; กานํ�า; นํ�าท่วม; พหูพจน์; หมอ้; 
อทุกภัย;

mang po

กระท่อม

�་�ོར

เพงิ; กระต๊อบ; กระท่อม;

ba gor

�ིམ་�ང༌

กระต๊อบ; กระท่อม;

khyim chung

กระทํา

�ོས་གར་འ�བ་ནི dö gar trap ni

กระทู ้

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

กระบอกสูบ

�་�ི

โถ; โอง่; ไห; กระบอกสูบ;

gya dzi

กระสอบ

མལ་ཆ

กระสอบ; ผา้ขนสัตว;์ ผา้ห่ม; ห่ม;

mel cha

དཔེ་ཚད

กระสอบ; ตัวอย่าง;

pé tsé

กระสุน

མདེ�

กระสุน; ลูกตะกั�ว; หัวกระสุน;

deu

กราบขวา

གཡས་�ོགས

กราบขวา; สทิธ;ิ

yé chok

กรี�ด

�ད་�བ་ནི

กรี�ด; รอ้ง; รอ้งไห;้ รอ้งตะโกน; หวดี;

ké kyap ni

กรงุ

�ོང་�ེ

เมอืง; กรุง; นคร;

drong dé

�ོམ་�ེ

เมอืง; กรุง; นคร;

trom dé

กรุป๊

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

กลม

ཆ་ཚང༌

เต็ม; เต็มเปี�ยม; กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

cha tsang

ཡོངས་�ོགས

กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

yong dzok

กลมกล่อม

དགའ་�ོ་ཅན་�ི

กลมกล่อม; ร่าเรงิ;

ga tro chen gyi

�ོ་ཆེ་བའི tro chewé

กลมๆ

กลมๆ

ཆ་ཚང༌

เต็ม; เต็มเปี�ยม; กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

cha tsang

ཡོངས་�ོགས

กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

yong dzok

กลยุทธ์

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

དམག་�ལ

แผนการณ์; กลยุทธ;์ ยุทธศาสตร;์

mak tsel

ཐབས་�ས

แผนการณ์; กลยุทธ;์ ยุทธศาสตร;์

tap jü

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

กลว้ย

ངང་ལག ngang lak

กล่อมเกลา

�ལ་རིམ

เสน้; แถว; กล่อมเกลา; รถไฟ; สาย;

drel rim

กลา้

འཇིགས་མེད jik mé

དོན་ཧིང་�ོམ

เกง่กลา้; ใจกลา้; กลา้; กลา้หาญ;

dön hing bom

འ�ོག་ནི་མེདཔ drok ni medpa

�ིང་�ོབས་ཅན

เกง่กลา้; ใจกลา้; กลา้; กลา้หาญ;

nying top chen

กลางคนื

�བ་མོ

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

nup mo

ཞག �ི་�

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

zhak chi ru

མཚན་མོ

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

tsen mo

ཞག

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

zhak

กลางวัน

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

རེས་གཟའ

กลางวัน; วัน;

ré za

กลา้มเนื�อ

ཁེ་�ོ

แรง; กลา้มเนื�อ; กําลัง; พลังงาน;

khé go

ཤེད་�གས shé shuk

ཤ་�ས sha gyü

དབང་�གས

แรง; กลา้มเนื�อ; อํานาจ;

wang shuk

དབང་�ོབས་�གས wang top shuk

กลา้มเนื�อ

ག�གས་ཤེད zuk shé

กลายเป็น

འ�ང་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น; บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; 
มา; มาถงึ; อบุัตขิ ึ�น;

jung ni

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

མ�ན་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น;

tün ni

กล่าว

�བ་ནི

เล่า; แจง้; กล่าว; บอก; บอกเล่า; ประกบ; พดู;

lap ni

བ�ང་ནི

กล่าว; พดู;

gyang ni

མ་ཎི་བ�མ

กล่าว; พดู;

ma ni zum

བ�་�ོད་ནི

แจง้; กล่าว; พดู;

da trö ni

�ན་གཏང་ནི

กล่าว; พดู;

tün tang ni

�ོད་ནི

กล่าว; พดู;

trö ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

བསག་ནི

กล่าว; พดู;

sak ni

བསམ་འཆར་བཤད་ནི

กล่าว; พดู;

sam char shé ni

กล่าวหา

ཁ་ཉེས་བཀལ་ནི kha nyé kel ni

�ོན་བཏགས་ནི kyön tak ni

ཉེས་བ�གས་འབད་ནི nyé tsuk bé ni

กลา้หาญ

དོན་ཧིང་�ོམ

เกง่กลา้; ใจกลา้; กลา้; กลา้หาญ;

dön hing bom

�ིང་�ོབས་ཅན

เกง่กลา้; ใจกลา้; กลา้; กลา้หาญ;

nying top chen

กลิ�น

�ི་ཞིམ

กลิ�น; กลิ�นหอม; ความหอม; นํ�าหอม;

dri zhim

�ི་བ�ང༌

กลิ�น; นํ�าหอม;

dri sung

กลิ�นหอม

�ི་ཞིམ

กลิ�น; กลิ�นหอม; ความหอม; นํ�าหอม;

dri zhim

กลุ่ม

กลุ่ม

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

མི་ཚ�གས

กรมทหาร; กลุ่ม; กองทหาร; พวก; หมู;่

mi tsok

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

กลุ่มดาวงู

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

�ལ

กลุ่มดาวง;ู ง;ู พญามาร;

bül

กวน

ད�ག་ནི

กวน; การกวน; ต;ี

truk ni

กวา้ง

�་�ོན

ไกล; กวา้ง; การวดั; ขนาด; บรเิวณ; มติ;ิ

gya khyön

�་ཆེ་�གས

ไกล; กวา้ง;

gya ché drak

กวาดตอ้น

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

กวาดลา้ง

�ིར་�ོན

กวาดลา้ง; งานแสดง; นิทรรศการ; ยาถ่าย;

chir tön

กวา้น

�ང་མ

กวา้น; ลม; อากาศ;

lung ma

�ང༌

กวา้น; ลม; ลมหายใจ; อากาศ;

bung

ད�གས

กวา้น; การหายใจ; ลม; ลมหายใจ; หายใจ; อากาศ;

uk

กอ่

ལམ་�་�

กอ่; สรา้ง;

lam ta bu

བ�བ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ป้องกนั; สรา้ง;

kyap ni

བ�ན་ནི

เตรยีม; กอ่; ทํา; สรา้ง;

trün ni

འཕེལ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; สรา้ง;

pel ni

བསལ་ནི

เลอืก; กอ่; ต;ี สรา้ง;

sel ni

བཟོ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ทน; ทํา; ผลติ; สรา้ง; อดทน;

zo ni

กอ่ใหเ้กดิ

�་�ེན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

gyu kyen

དོན་དག

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

dön dak

�་�ེན་འབད་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ สาเหต;ุ

gyu kyen bé ni



กอ่ใหเ้กดิ

བ�ག་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ ยอมให;้ ส่ง; 
สาเหต;ุ อนุญาต;

chuk ni

�་དོན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

gyu dön

�་མཚན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; จุด; ชี�; ทําให;้ ประเด็น; มหัพภาค;
 สถานที�;

gyu tsen

དོན་དག �

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

dön dak gyu

กองทหาร

མི་ཚ�གས

กรมทหาร; กลุ่ม; กองทหาร; พวก; หมู;่

mi tsok

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

กองทัพบก

�ེ་ཚ�གས

กองทัพบก; ทัพ; พหล; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dé tsok

�ག་པོའི་དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

drak pö mak mi

དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

mak mi

�ག་�ེ

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

drak dé

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

བ�ན་�ང་དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

ten sung mak mi

กองหนุน

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

བང་བཏབ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

bang tap

ཧ་�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

ha sung

གསོག་འཇོག བསགས་�བ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sok jok sak gyap

ཚད་བ�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

tsé zung

བསགས་བཞག

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sak zhak

กอ่น

ཧེ་མ

เร็ว; เร็ว ๆ; เสยีกอ่น; กอ่น; กอ่นที�; มากอ่น; รวดเร็ว;
 อดอาหาร;

hé ma

กอ้น

དམ་�མ

กอ้น; ชิ�น;

dam dum

�་�མ

กอ้น; ชิ�น;

dra dum

�མ་�ིམ

กอ้น; ชิ�น;

cham chim

དཔེ

แบบแผน; กอ้น; ชิ�น; ตัวอย่าง; ลวดลาย; ออกแบบ;

pé

กอ่นที�

กอ่นที�

ཧེ་མ

เร็ว; เร็ว ๆ; เสยีกอ่น; กอ่น; กอ่นที�; มากอ่น; รวดเร็ว;
 อดอาหาร;

hé ma

กอรลิลา

མི་�ོད

กอรลิลา; ลงิกอรลิลา;

mi gö

กอลฟ์

�ག་ཚད

เล่นกอลฟ์; กอลฟ์;

gyuk tsé

กอ่สรา้ง

བ�བ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ป้องกนั; สรา้ง;

kyap ni

བཟོ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ทน; ทํา; ผลติ; สรา้ง; อดทน;

zo ni

འཕེལ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; สรา้ง;

pel ni

กังวลใจ

འ�ོག་�ག་ཅན

กงัวลใจ; วา้วุน่;

drok zuk chen

གཡང་ཟ་བའི

กงัวลใจ; วา้วุน่;

yang zawé

�་ཁམས་�ི

กงัวลใจ; วา้วุน่;

tsa kham kyi

�་དང་འ�ེལ་བའི

กงัวลใจ; วา้วุน่;

tsa dang drelwé

กัด

�ག་�ན་ནི duk zün ni

�ག་ནི muk ni

�ས་པ་འཐོན་ནི nü pa tön ni

སོ་བཏབ་ནི so tap ni

กัดกนิ

བཟའ་ནི

ใหอ้าหาร; กดักนิ; กนิ; กนิขา้ว; กนิอาหาร; 
รับประทาน; หล่อเลี�ยง; อาหารสัตว;์

za ni

กั �น

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

กันที�

ཧ་�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

ha sung

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

བང་བཏབ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

bang tap

བསགས་བཞག

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sak zhak

ཚད་བ�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

tsé zung

གསོག་འཇོག བསགས་�བ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sok jok sak gyap

กับดัก

མ�་�ོར gu kor

กาแฟ

�་ཕི

เมล็ดกาแฟ; กาแฟ;

ka pi

กาแล็กซี

ཚ�གས་པ

ไมส่ะอาด; กาแล็กซ;ี วงสังคม; สกปรก; สมาคม; 
สังคม;

tsok pa

กากบาท

བ�ལ་ནི

ไมก้างเขน; กากบาท; ขา้ม;

gel ni

กางเกง

དོརམ doram

กาตม้นํ�า

ཇམ་�ིས jam ji

กานํ�า

མང་པོ

เจิ�ง; กระถาง; กานํ�า; นํ�าท่วม; พหูพจน์; หมอ้; 
อทุกภัย;

mang po

กาย

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

การเกดิ

�ེ་བ

การเกดิ; ชนม;์

kyewa

�ང་བ

โฉมภายนอก; การเกดิ; ชนม;์

jungwa

การเชญิ

གདན་�

การเชญิ; คําเชญิ; บัตรเชญิ;

den zhu

མ�ོན་འབོད

การเชญิ; คําเชญิ; บัตรเชญิ;

drön bö

การเดนิ

ལམ་འ�ལ་�བ་ནི

เดนิ; เดนิเหนิ; การเดนิ;

lam drül kyap ni

ལམ་འ�ོ་ནི

เดนิ; เดนิเหนิ; การเดนิ;

lam gyo ni

การเตน้

�་གར

เตน้; เตน้รํา; การเตน้;

lu gar

འཆམ

เตน้; เตน้รํา; การเตน้; ท่านผูห้ญงิ; สตร;ี

cham

གར་འཆམ

เตน้; เตน้รํา; การเตน้;

gar cham

ཞབས་�

เตน้; เตน้รํา; เพลง; การเตน้;

zhap tra

การเน่า

མེདཔ་ཐལ་ནི

เน่า; การเน่า; บูด;

medpa tel ni

การเผ่น

མཆོང་ནི

เผ่น; กระโดด; กระโดดขา้ม; การเผ่น; การโจน;

chong ni

การเมอืง

ཆབ་�ིད་རིག་པ

การเมอืง; รัฐศาสตร;์

chap si rik pa

การเมอืง

�ིད་དོན

การเมอืง; รัฐศาสตร;์

si dön

การเรา้ใจ

སེམས་�གས

การเรา้ใจ; ความบันดาลใจ; จะ;

sem shuk

การเล่น

�ན་ཆ་བ�ོག་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

nyen cha trok ni

�ེདམོ་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

tsedmo tsé ni

འ�བ་�ོན་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

trap tön tsé ni

การเอย่

བསམ་འཆར

เอย่; การเอย่; ความเห็น; ความคดิ; คําวจิารณ์;

sam char

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

การแขง่ขนั

དོ་འ�ན

การแข่งขัน; จับคู;่ ทา้; ทา้ทาย;

do dren

འ�ན་བ�ར

การแข่งขัน; ต่อสู;้ ปลํ�า;

dren dur

การแขง่มา้

བང་འ�ན bang dren

การแต่งงาน

གཉེན་�ོར

การแต่งงาน; การสมรส;

nyen jor

གཉེན་�ོན

การแต่งงาน; การสมรส;

nyen tön

การแนะนํา

འགོ་བ�གས

เชา้มดื; การแนะนํา; ความนํา; มลูเหต;ุ รุ่งอรุณ; 
อรุณ;

go tsuk

การแบกขึ�น

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

การแพทย์

�ན

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา; รักษา;

men

གསོ་བ་རིག་པ

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา;

sowa rik pa

การแยก

 ཁ་འ�ལ

การแยก; หย่า; หย่ารา้ง;

kha jel

ཡ་�ལ

การแยก; หย่า; หย่ารา้ง;

ya drel

การแสดง

གསལ་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ การแสดง; จัดแสดง; ออกแสดง;

sel tön bé ni

การโฆษณา

�བ་བ�གས

โฆษณา; การโฆษณา; คําโฆษณา;

khyap drak

ཚ�ང་བ�གས

โฆษณา; การโฆษณา; คําโฆษณา;

tsong drak

การโจน



การโจน

མཆོང་ནི

เผ่น; กระโดด; กระโดดขา้ม; การเผ่น; การโจน;

chong ni

การโจมตี

�ག་�ོལ

โจมต;ี การโจมต;ี

drak göl

�ོན་བ�ོད་�ག་པོ

โจมต;ี การโจมต;ี ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

kyön jö drak po

གནོད་པ

โจมต;ี การโจมต;ี ต;ี ภัย; อนัตราย;

nö pa

ཁ་གཏང་བ

โจมต;ี การโจมต;ี

kha tang ba

གནོད་འ�བ

โจมต;ี การโจมต;ี

nö tsup

དབང་གནོན

โจมต;ี การโจมต;ี การกดขี�;

wang nön

การใช ้

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ จา้ง; นําไปใช;้ นํามาใช;้ 
ประเพณี;

lak len tap ni

མཆོད་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

chö ni

ལག་�ོད་འབད་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

lak chö bé ni

འ�ིད་�ོར་�བ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

ji kor kyap ni

གཡོག་བཀོལ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

yok köl ni

การใหพ้ร

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

การไฟฟ้า

དགའ་�ོ

ไฟฟ้า; กระแสไฟฟ้า; การไฟฟ้า; ความยนิด;ี

ga tro

การไมส่บาย

གནས

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; ของ; จาก; นับจาก; มา
จาก;

né

�ོ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย;

kyo nang

གནད་གཞི

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์;

né zhi

ན་ཚ

เชื�อโรค; โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; การป่วย; 
ความเจ็บป่วย;

na tsa

འ�ལ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ประสาทหลอน; มายา; สิ�งลวงตา;

trül nang

�ང་གཞི

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย;

nyung zhi

การไมอ่ยู่

�ེ

แป้ง; การไมอ่ยู;่

ché

การไล่ตาม

བདའ་འ�ོ་ནི da gyo ni

�ན་ལས

การไล่ตาม; กจิวัตร; งานประจํา;

gyün lé

བདའ་གཏང་ནི

ไล่ที�; การไล่ตาม;

da tang ni

การไล่ตาม

ཐོབ་འདོད་བཙ�ང་ནི top dö tsong ni

�ོས་བ�ོ་ནི trö ko ni

�ིང་བདའ་འ�ོ་ནི ting da gyo ni

འ�ོ་མ�ད tro tü

การไอ

�ོ་ནད

ไอ; กระแอม; การไอ;

lo né

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

การกดขี�

དབང་གནོན

โจมต;ี การโจมต;ี การกดขี�;

wang nön

การกระโดด

སེར་ཁ

เดง้; การกระโดด; ตานํ�า; ผล;ิ ลวดสปรงิ; สปรงิ;

ser kha

การกระตุน้

�ལ་མ

แรงจูงใจ; การกระตุน้;

kül ma

การกวน

ད�ག་ནི

กวน; การกวน; ต;ี

truk ni

การกศุล

�མས་�ིང༌

การกศุล; ความใจบญุ;

jam nying

�ིན་པ

การกศุล; การฉีด; ความใจบุญ; ยาฉีด;

jin pa

�ོགས་རམ་ཚ�གས་པ

การกศุล; ความใจบญุ;

drok ram tsok pa

དགེ་དོན་ཚ�གས་པ

การกศุล; ความใจบญุ;

gé dön tsok pa

གཏོང་སེམས

การกศุล; ความใจบญุ;

tong sem

การขโมย

ཨར་�ན ar kün

མ་�ིན་པ་ལེན་པ ma jin pa len pa

การขาดทุน

བ�ག་�ོར

การขาดทุน; การสูญเสีย;

lak tor

�ོང་�ད

เป่า; การขาดทุน; การสูญเสีย; พัด;

gyong gü

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

การขาย

ཚ�ང༌

การขาย; ธรุะ;

tsong

ཚ�ང་�ར tsong gyur

การคน้ควา้

ཞིབ་འཚ�ལ

การคน้ควา้; การวจัิย; คน้ควา้; งานวจิัย; วจิัย;

zhip tsöl

การคมนาคม

ཁ་འཐེན

การคมนาคม; การสื�อสาร; สาสน์;

kha ten

การครัว

བཞེས་�ོ

เวลาอาหาร; โภชนาการ; การครัว; มื�ออาหาร; 
หอ้งครัว; อาหาร;

zhé go

การคลาน

གོབ་འ�ོ་ནི

การคลาน; คลาน;

gop gyo ni

การคา้

ཚ�ང་འ�ེལ

การคา้; การคา้ขาย; การพาณชิย;์ กจิการคา้; 
คา้ขาย; ธรุะ;

tsong drel

ཚ�ང་�ཱ

การคา้; การคา้ขาย; คา้ขาย; ธรุะ; บรษัิท;

tsong la

การคา้ขาย

ཚ�ང་འ�ེལ

การคา้; การคา้ขาย; การพาณชิย;์ กจิการคา้; 
คา้ขาย; ธรุะ;

tsong drel

ཚ�ང་�ཱ

การคา้; การคา้ขาย; คา้ขาย; ธรุะ; บรษัิท;

tsong la

การคาดหมาย

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

རེ་�ོན

การคาดหมาย; ตอ้งการ; ประสงค;์ ปรารถนา;

ré mön

การงาน

�ཱ་འབད་ནི

การงาน; งาน; ทํางาน;

la bé ni

การจราจร

�ན་འ�ལ gyün drül

འ�ོ་འ�ལ

เดนิทาง; การจราจร; ทัศนาจร;

dro drül

การจองเวร

�མ་�ིན

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

nam min

ལས་འ�ས

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

lé dré

འ�ས་�

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

dré bu

การจับกมุ

འཛ�ན་བ�ང་འབད་ནི

การจับกมุ; จับ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

dzin zung bé ni

ཆད་འ�ོ་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

ché gyo ni

བཀག་འགོག་འབད་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

kak gok bé ni

སེམས་བ�ག་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด; ล่อลวง;

sem kuk ni

การจา้ง

གཡོག་བ�གས

การจา้ง; รับคนใหม;่ อาชพี;

yok tsuk

གཡོག་�ོད

การจา้ง; อาชพี;

yok trö

การจํานอง

གཏའ་མ

ไกลสุด; การจํานอง; ขดีขั �น; จํานอง; สุดขดี;

ta ma

การฉีด

�ིན་པ

การกศุล; การฉีด; ความใจบุญ; ยาฉีด;

jin pa

�གས་པ

การฉีด; ยาฉีด;

tsuk pa

การชี�ทาง

ལམ་�ོགས

เสน้ทาง; การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

lam chok

ཁ་�ོགས

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

kha chok

ལམ་�ོན

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

lam tön

དམིགས་དོན

เป้า; เป้าหมาย; การชี�ทาง; ทศิทาง; ปรนัย; 
ฟังกชั์น; ภาวะผูนํ้า;

mik dön

འཆར་དོན

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

char dön

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

ཡར་�ས་ལམ་�ོགས

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

yar gyé lam chok

การซอ่มแซม

ཉམས་བཅོས་འབད་ནི

การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม;

nyam chö bé ni

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

แก;้ แกปั้ญหา; การซอ่มแซม; ซอ่มแซม; มมีต;ิ 
สยบ;

ka ngel sel ni

การซกั

ཁ་ལག་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

kha lak khyu ni

�་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

chu khyu ni

�ས་འབད་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

trü bé ni

การซื�อ

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

ཉོ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

nyo ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

རིན་�ིས་འཐོབ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

rin gyi top ni

การตก

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

การตกลง

�ོས་བ�ན

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ที�ประชมุ; สัญญา;

drö tün

གན་�

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen gya

การตรวจ

ཆོས་�གས

การตรวจ; การสอบ;

chö gyuk

การตรวจโรค

ནད་མཐོང༌ né tong

ནད་གཞི་ངོས་འཛ�ན né zhi ngö dzin



การตรวจโรค

  ནད་ངོས་བ�ང༌ né ngö zung

การตอ้นรับ

ཕེབས་བ� pep su

การตอบ

ལན་གསལ་འབད་ནི

โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len sel bé ni

ལན་�བ་ནི

เฉลย; โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len kyap ni

�ིས་ལན་འ�ི་ནི

โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

dri len dri ni

การตัด

སོ་�ེ་ནི

การตัด; ตัด;

so kyé ni

ཕོག་ནི

การตัด; ตัด;

pok ni

སེམས་ཁར་ཕོག་ནི

การตัด; ตัด;

sem khar pok ni

བཏོག་ནི

เขา้ใจ; เรยีน; เรยีนรู;้ การตัด; ตัด; ต;ี สรา้ง; หา
ความรู;้

tok ni

การตเิตยีน

�ོན་བ�ོད

การตเิตยีน; คําวจิารณ์;

kyön jö

การตดิโรค

གོ་གནས

การตดิโรค; ตําแหน่ง; ที�นั�ง;

go né

འ�་ནད bu né

�་�ལ ma rül

การตดิต่อ

འ�ེལ་བ

การตดิต่อ; ตดิต่อ; สมาคม; สังคม;

drelwa

การถาม

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

การทดลอง

མོ་བཏབ mo tap

การท่องเที�ยว

བ�་བཤལ་ཚ�ང་�ཱ ta shel tsong la

བ�་བཤལ

การท่องเที�ยว; ทัวร;์ ประพาส;

ta shel

การทําพลาด

མི་�ན་ནི

การทําพลาด; ทําพลาด; พลาด; ลมื;

mi dren ni

การนับ

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

�ང་�ི drang tsi

การบวก

ཧེང་�ལ heng kel

ཁ་�ོང༌ kha kong

การบา้น

�ིམ་�ཱ

การบา้น; ทําการบา้น;

khyim la

การบําบัด

การบําบัด

�ན་བཅོས

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; รักษา; วธิรีักษา;

men chö

བ�ི་མཐོང༌

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; วธิรีักษา;

tsi tong

การบนิ

གནམ་�

เครื�องบนิ; การบนิ;

nam dru

འ�ར་འ�ལ pur drül

การบบีคั �น

ཚ་�ང༌

เนน้เสยีง; เนน้หนัก; การบบีคั �น; ความกงัวล; ความ
ต่างศักย;์ ความบังคับ;

tsa gyang

การประกัน

ཉེན་�ང༌

กรมธรรม;์ การประกนั; การป้องกนั; ความปลอดภัย;
 ความมั�นคง;

nyen sung

ཉེན་བཅོལ

กรมธรรม;์ การประกนั;

nyen chöl

การปรับสี

�་གདངས

เสยีง; เสยีงเนน้; เสยีงพดู; เสยีงรอ้ง; การปรับส;ี 
สําเนียง;

dra dang

การปลด

མར་ཕབ

เสนอให;้ การปลด;

mar pap

การป่วย

གནད་གཞི

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์;

né zhi

ན་ཚ

เชื�อโรค; โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; การป่วย; 
ความเจ็บป่วย;

na tsa

�ོ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย;

kyo nang

འ�ལ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ประสาทหลอน; มายา; สิ�งลวงตา;

trül nang

การป้องกัน

ཉེན་�ང༌

กรมธรรม;์ การประกนั; การป้องกนั; ความปลอดภัย;
 ความมั�นคง;

nyen sung

�ང་�ོབ

การป้องกนั; ความปลอดภัย; ความมั�นคง;

sung kyop

การผลติ

བཟོ་ལས

การผลติ; ผลติ;

zo lé

ཐོན་�ེད tön kyé

བཟོ་འདོན zo dön

ཐོན་འ�ས

การผลติ; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

tön dré

བཟོ་�ན

การผลติ; ตกึ; ผลติ; อาคาร;

zo trün

การฝังศพ

མེ་�ང༌

การฝังศพ; งานศพ; พธิศีพ;

mé jang

�ར་�ང༌

การฝังศพ; งานศพ; พธิศีพ;

pur jang

การพนัน

�ན་ཆ་བ�ོག་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

nyen cha trok ni

การพนัน

�ེདམོ་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

tsedmo tsé ni

ཤ

เกม; เนื�อ; เนื�อใน; เนื�อสัตว;์ การพนัน; สเต็ก;

sha

གསང་བའི་འཆར་གཞི

เกม; การพนัน; กฬีา; พนัน;

sangwé char zhi

�ེདམོ

เกม; เล่น; เล่นกฬีา; การพนัน; กฬีา; นันทนาการ; 
พนัน;

tsedmo

འ�བ་�ོན་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

trap tön tsé ni

การพองตัว

ཡར་འཕར

เงนิเฟ้อ; การพองตัว; การพัฒนา; พัฒนาการ;

yar par

การพัฒนา

ཡར་�ས

การพัฒนา; กา้วหนา้; คบืหนา้; พฒันาการ;

yar gyé

ཡར་འཕར

เงนิเฟ้อ; การพองตัว; การพัฒนา; พัฒนาการ;

yar par

การพาณิชย์

ཚ�ང་འ�ེལ

การคา้; การคา้ขาย; การพาณชิย;์ กจิการคา้; 
คา้ขาย; ธรุะ;

tsong drel

การพูด

ལེགས་�ར

การพดู; คําพดู; ที�ประชมุ; ปราศรัย; ภาษา; วาจา;

lek jar

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

การมาถงึ

འ�ོར་བ jorwa

�ོད་པ lhö pa

การมอียู่

གསོན་གནས sön né

ཡོད་པ yö pa

การยก

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

การยอมรับ

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

การยิ�ม

དགའ་འ�མ་�ོན་ནི

การยิ�ม; ยิ�ม; รอยยิ�ม;

ga dzum tön ni

ཞལ་འ�མ་�ོན་ནི

การยิ�ม; ยิ�ม; รอยยิ�ม;

zhel dzum tön ni

การรวบรวม

བ�་གསོག du sok

བ�་ལེན du len

བ�་ད�ལ du ngül

བ�་བ�ཝ du duwa

བ�་གསོག འ�་ཚ�གས du sok du tsok

การรวมกัน

མཉམ་�ོར nyam jor

མཉམ་�ོམ nyam dom

การรักษา

�ན་བཅོས

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; รักษา; วธิรีักษา;

men chö

བ�ི་མཐོང༌

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; วธิรีักษา;

tsi tong

การรเิริ�ม

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

การลงโทษ

ཉེས་ཆད nyé ché

การลงนาม

མིང༌

การลงนาม; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ตั �งชื�อ; นาม; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; หัวขอ้;

ming

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

การล่อ

ཞེན་ཆགས zhen chak

การละเล่น

�ན་ཆ་བ�ོག་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

nyen cha trok ni

འ�བ་�ོན་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

trap tön tsé ni

�ེདམོ་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

tsedmo tsé ni

การลา้ง

ཁ་ལག་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

kha lak khyu ni

�་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

chu khyu ni

�ས་འབད་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

trü bé ni

การวัด

གནས་ཚད

การวัด; ตําแหน่ง; มาตรฐาน; วัด; สถานะ;

né tsé

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

�་�ོན

ไกล; กวา้ง; การวดั; ขนาด; บรเิวณ; มติ;ิ

gya khyön

བ�་མཚ�ན

การวัด; พนัิยกรรม; วัด; สัญลักษณ์;

da tsön

འཇལ་ཆས

การวัด; วัด;

jel ché

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ཐབས་ལམ

เสน้ทาง; การวัด; กญุแจ; คยี;์ ถนน; ทาง; วัด; 
อปุกรณ์;

tap lam

ཕོག་ཚ�ད་བ�་ནི

การวัด; ตรวจวัด; มาตรการ; วัด;

pok tsö ta ni

การวจิัย



การวจิัย

ཞིབ་འཚ�ལ

การคน้ควา้; การวจัิย; คน้ควา้; งานวจิัย; วจิัย;

zhip tsöl

การศกึษา

�ོབ་�ོན

การศกึษา; การสั�งสอน;

lop tön

�ོང་བ�ར jong dar

�ོབ་�ོང༌ lop jong

ཤེས་རིག shé rik

ཤེས་ཡོན

การศกึษา; คําสั�ง; บัญชา; สั�ง; สั�งการ;

shé yön

การส่งผ่าน

�ང་བ�གས gyang drak

การสมรส

གཉེན་�ོར

การแต่งงาน; การสมรส;

nyen jor

གཉེན་�ོན

การแต่งงาน; การสมรส;

nyen tön

การสมัคร

ལག་ལེན

ใบสมัคร; การสมคัร;

lak len

การสรปุ

ཐག་གཅད

การสรุป; ขอ้สรุป;

tak ché

མཐའ་དོན

การสรุป; ขอ้สรุป; ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

ta dön

การสอบ

ཆོས་�གས

การตรวจ; การสอบ;

chö gyuk

การสอบสวน

བ�ག་ཞིབ

การสอบสวน; การสบืสวน;

tak zhip

การสังเกต

�་�ོག

การสังเกต; ขอ้เตอืนใจ;

ta tok

མཐོང་འཆར

การสังเกต; ขอ้เตอืนใจ;

tong char

ཞིབ་བ�

การสังเกต; ขอ้เตอืนใจ;

zhip ta

བསམ་ད�ད་�ོས་བཤད

การสังเกต; ขอ้เตอืนใจ;

sam ché drö shé

การสั�งสอน

�ོབ་�ོན

การศกึษา; การสั�งสอน;

lop tön

การสารภาพ

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

การสบืสวน

བ�ག་ཞིབ

การสอบสวน; การสบืสวน;

tak zhip

การสื�อสาร

ཁ་འཐེན

การคมนาคม; การสื�อสาร; สาสน์;

kha ten

การสูญเสีย

�ོང་�ད

เป่า; การขาดทุน; การสูญเสีย; พัด;

gyong gü

การสูญเสีย

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

བ�ག་�ོར

การขาดทุน; การสูญเสีย;

lak tor

การหยกิ

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

�མ་�་�

เหน็บแนม; การหยกิ; ทําใหแ้สบ; หยกิ;

lham ta bu

གདམ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; เหน็บแนม; การหยกิ; ชอบ
มากกวา่; ทําใหแ้สบ; หยกิ; ห่อ;

dam ni

การหายใจ

ད�གས

กวา้น; การหายใจ; ลม; ลมหายใจ; หายใจ; อากาศ;

uk

การอดุหนุน

�ོགས་རམ

เสนอให;้ การอดุหนุน; ชว่ยเหลอื; ชว่ยงาน; 
อนุเคราะห;์

drok ram

กาล

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

กาลเวลา

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

กาละ

གོ་�བས

โชคด;ี โอกาส; กาละ; ความบังเอญิ;

go kap

กา้ว

གོམ་ཚད gom tsé

กา้วกา่ย

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

กา้วกา่ย

བཅའ་མར་གཏོགས་ནི

แทรกแซง; กา้วกา่ย; แทรกแซง; กา้วกา่ย;

cha mar tok ni

འ�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ด;ู ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

༡༠ བཅའ་མར་གཏོགས་ནི

แทรกแซง; กา้วกา่ย; แทรกแซง; กา้วกา่ย;

cha mar tok ni

กา้วหนา้

�ོན་�ོད

กา้วหนา้; คบืหนา้;

ngön kyö

མ�ན་�ོད

กา้วหนา้; คบืหนา้;

dün kyö

ཡར་འཕེལ

กา้วหนา้; คบืหนา้;

yar pel

ཡར་�ག

กา้วหนา้; คบืหนา้;

yar drak

ཡར་�ས

การพัฒนา; กา้วหนา้; คบืหนา้; พฒันาการ;

yar gyé

กําไร

ཁེབ་སང༌ khep sang

ཕན་ཐོགས pen tok

กํายํา

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

�གས་ཅན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; แรงกลา้; กํายํา; 
ครํ�าเคร่ง; ดุรา้ย;

shuk chen

กําลัง

�ངས་འབོར

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; กําลัง; จํานวน; ตัวเลข;
 หมายเลข;

drang bor

མེ་�ང༌

กําลัง; พลังงาน;

mé lung

ཁེ་�ོ

แรง; กลา้มเนื�อ; กําลัง; พลังงาน;

khé go

�ས་�ས

กําลัง; พลังงาน;

nü dzé

�ས་པ

แรง; กําลัง; คณะ; คณาจารย;์

nü pa

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

ངར་�གས

กําลัง; ครํ�าเคร่ง; ความแรง; พลังงาน;

ngar shuk

�ས་�གས

แรง; กําลัง; พลังงาน;

nü shuk

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

กําลัง

�གས

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

shuk

�ེ

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

�ིང་�ོབས

เสน้ประสาท; แรง; กําลัง; จะ; ประสาท;

nying top

�ོབས་�གས

แรง; กําลัง; พลัง; อํานาจ;

top shuk

ཡོན་ཏན

แรง; กําลัง; ความรู;้ คุณภาพ;

yön ten

དབང་ཆ

แรง; กําลัง; ผูม้อํีานาจ; อํานาจ; อํานาจหนา้ที�;

wang cha

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

ཊོབ

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

top

กจิกรรม

�་བ jawa

�ཱ་རིགས la rik

ལས་དོན

กจิกรรม; ธรุะ;

lé dön

ལས་� lé na

�ཱ

เงนิเดอืน; กจิกรรม; ค่าแรง; ค่าจา้ง; งาน; ทํางาน; 
ธรุะ;

la

�ོང་�ཱ jong la

กจิการคา้

ཚ�ང་འ�ེལ

การคา้; การคา้ขาย; การพาณชิย;์ กจิการคา้; 
คา้ขาย; ธรุะ;

tsong drel

กจิวัตร

�ན་ལས

การไล่ตาม; กจิวัตร; งานประจํา;

gyün lé

ཨ་�ག་གི་�ཱ

กจิวัตร; งานประจํา;

a tak gi la

ཉིན་བ�ར་�ི་�ཱ

กจิวัตร; งานประจํา;

nyin tar gyi la

กติตศิัพท์

�ད་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม;

ké drak

ཡོངས་�གས

กติตศิัพท;์ ความนิยม;

yong drak

�ན་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ศักดิ�ศร;ี

nyen drak

กนิ

བཟའ་ནི

ใหอ้าหาร; กดักนิ; กนิ; กนิขา้ว; กนิอาหาร; 
รับประทาน; หล่อเลี�ยง; อาหารสัตว;์

za ni

กนิเลี�ยง

དགའ་�ོན

โอกาส; กนิเลี�ยง; งานฉลอง; งานสมโภช; บทบาท;
 ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

ga tön

གསོལ་�ོན

กนิเลี�ยง; งานเลี�ยง; งานฉลอง;

söl tön

กนิเหยื�อ

�ོག་�ས

กนิเหยื�อ; ล่อเหยื�อ;

lok dzé



กนิขา้ว

བཟའ་ནི

ใหอ้าหาร; กดักนิ; กนิ; กนิขา้ว; กนิอาหาร; 
รับประทาน; หล่อเลี�ยง; อาหารสัตว;์

za ni

กนิอาหาร

�ེར་ནི

ใหอ้าหาร; กนิอาหาร; ยอมให;้ หล่อเลี�ยง; อนุญาต;
 อาหารสัตว;์

ter ni

བཟའ་ནི

ใหอ้าหาร; กดักนิ; กนิ; กนิขา้ว; กนิอาหาร; 
รับประทาน; หล่อเลี�ยง; อาหารสัตว;์

za ni

กฬีา

�ེདམོ

เกม; เล่น; เล่นกฬีา; การพนัน; กฬีา; นันทนาการ; 
พนัน;

tsedmo

�ེད་རིགས

เล่นกฬีา; กฬีา;

tsé rik

གསང་བའི་འཆར་གཞི

เกม; การพนัน; กฬีา; พนัน;

sangwé char zhi

กฬีาเทนนสิ

ཐང་རིལ

เทนนิส; กฬีาเทนนิส;

tang ril

กึ�น

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

སོ་པ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

so pa

གསང་བའི་གནས་�ལ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

sangwé né tsül

�ོ་རིག རིག་�ོབས

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

lo rik rik top

กญุแจ

�ེ་མིག་�

กญุแจ; คยี;์

dé mik bu

ཐབས་ལམ

เสน้ทาง; การวัด; กญุแจ; คยี;์ ถนน; ทาง; วัด; 
อปุกรณ์;

tap lam

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

กนุเชยีง

�་མ

ไสก้รอก; กนุเชยีง; มายา; ลําไส;้ สิ�งลวงตา;

gyu ma

กหุลาบ

གསིག་མ་�ང་ཁ

กหุลาบ; ดอกกหุลาบ;

sik ma dung kha

�ག་ཚ�ར་མེ་ཏོག

กหุลาบ; ดอกกหุลาบ;

tak tser mé tok

ข
ขโมย

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

ཨརཝ arwa

ขณะนี�

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

ขน

ขน

བ་�

ขน; ผม;

ba pu

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

འབག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

bak ni

�ོན་ནི

ใส;่ ขน; ทําใหส้กึ; สวม;

gyön ni

�

ขน; ผม;

pu

ཐེག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

tek ni

ขน้

གར་�གས

ขน้; ขุ่น; ครํ�าเคร่ง; ทึ�ม; หนา;

gar drak

ขนแกะ

བལ་ཐགས

ขนแกะ; ขนปุย;

bel tak

བལ་གོས

ขนแกะ; ขนปุย;

bel gö

བལ

ขนแกะ; ขนปุย;

bel

ขนบ

འ�ོ་�གས

ขนบ; ตามปกต;ิ ประเพณี; มาตรฐาน;

dro luk

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

གོམས་གཤིས

ขนบ; มาตรฐาน;

gom shi

ขนปุย

བལ

ขนแกะ; ขนปุย;

bel

བལ་ཐགས

ขนแกะ; ขนปุย;

bel tak

བལ་གོས

ขนแกะ; ขนปุย;

bel gö

ขนมเคก้

མངར་�ར

เคก้; ขนมเคก้;

ngar khur

ขนมปัง

བེརེཊ beret

�ཱམ་རོ་ཊི bam ro ti

ขนาด

�་�ོན

ไกล; กวา้ง; การวดั; ขนาด; บรเิวณ; มติ;ิ

gya khyön

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ขนาดใหญ่

ཁག་ཆེ་�གས

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; รา้ยแรง;
 สําคัญ;

khak ché drak

ขนาดใหญ่

ལེ་ཤ

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; ทะเล; 
นานัปการ; พหูพจน์;

lé sha

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

ขนาน

ཅོག་གཅིགཔ

เครื�องแบบ; เชน่เดยีวกนั; เดยีวกนั; เหมอืนเดมิ; 
เหมอืนกนั; ขนาน; คลา้ยกนั;

chok chigpa

ขบวนการ

འ�ལ་�ོད

เดนิทาง; ขบวนการ;

drül kyö

ขม่ขนื

མ�་�ོར་�བ་ནི gu kor kyap ni

ขยะ

མི་ཉན་ནི

ขยะ; ปฏเิสธ;

mi nyen ni

ཁ་མི་བཟེད་ནི

ขยะ; ปฏเิสธ;

kha mi zé ni

�གས་�ིགས chak nyik

ཁས་མི་ལེན་ནི

ขยะ; ปฏเิสธ;

khé mi len ni

རག་རོ rak ro

ขวด

དམ་�ིས dam ji

ཤེལ་དམ shel dam

ขวา

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

�ད་འཕགས་བཞེས་�ོ

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

khyé pak zhé go

མངོན་�མ་�ི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

ngön sum gyi

ངན་�ད་མེད་པའི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

ngen lhé mé pé

གནས་ཡོད་པའི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

né yö pé

དག་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ ใช;่ ขวา; ชําระ; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; สทิธิ�;

dak chö bé ni

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

ཡོད་བཞིན་པའི

แท;้ โดยแท;้ ให;้ ขวา; ของขวัญ; จรงิ;

yö zhin pé

�ང་�ངམ

ขวา; ตรง; ตัวตรง; ทันที; สทิธ ิ�;

trang trangam

ขวา้ง

�ོག་བཀོ་ནི

โยน; ขวา้ง;

lhok ko ni

ขวา้ง

ག�ག་བཀོ་ནི

โยน; ขวา้ง;

yuk ko ni

ཤོ་�་�

โยน; ขวา้ง;

sho ta bu

ขวางทาง

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

ขวา้งปา

ཐིང་ངེ་

ขวา้งปา; พรกิไทย; พรกิชี�ฟ้า; ระดมยงิ;

ting ngé

ขอ้เตอืนใจ

ཞིབ་བ�

การสังเกต; ขอ้เตอืนใจ;

zhip ta

མཐོང་འཆར

การสังเกต; ขอ้เตอืนใจ;

tong char

བསམ་ད�ད་�ོས་བཤད

การสังเกต; ขอ้เตอืนใจ;

sam ché drö shé

�་�ོག

การสังเกต; ขอ้เตอืนใจ;

ta tok

ขอ้เท็จจรงิ

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

ขอ้เสนอ

�ོས་འཆར

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ขอ้เสนอ; ผัง; วางแผน;

drö char

ของ

ཅ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; บทความ; สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

cha ché

མཁོ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; วัสด;ุ สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

kho ché

ནད

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; ของ; จาก; นับจาก; มา
จาก;

né

བེམ་པོ

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

bem po

དངོས་པོ

ของ; สารัตถะ; สิ�ง; สิ�งของ;

ngö po

བ�ད་དེ

โดย; โดยทาง; ของ; ขา้งๆ; จาก; ดว้ย; ผ่าน;

gyü dé

ཅ་ལ

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

cha la

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

�ོག་མེད

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

sok mé



ของเหลว

ཧིང་སང་ས

เป็นหมนั; เหลว; ไพเราะ; ของเหลว; บรสิุทธิ�; 
หวาน;

hing sang sa

ของขวัญ

ཡོད་བཞིན་པའི

แท;้ โดยแท;้ ให;้ ขวา; ของขวัญ; จรงิ;

yö zhin pé

ของมคี่า

གནས་གོང་ཅན

ของมคี่า; มคีุณค่า;

né gong chen

ขอ้ตกลง

ལག་དམར་ཁས་ལེན

ขอ้ตกลง; ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

lak mar khé len

གན་�

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen gya

�ོས་བ�ན

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ที�ประชมุ; สัญญา;

drö tün

གན་འཛ�ན

ขอ้ตกลง; ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen dzin

ขอบ

�ར

ขอบ; ขา้ง; ขา้งเคยีง; ขดีขั �น; ชายแดน; ดา้น; 
ส่วนขา้ง;

zur

གཏམ

ขอบ; ชายแดน;

tam

ขอ้ผดิพลาด

�ོན

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด; 
ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

kyön

ནོར་བ

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

norwa

འཛ�ལ་བ

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

dzöl ba

  �ོན

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด; 
ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

kyön

ขอ้ผูกพัน

འགན་�ར

ขอ้ผูกพัน; บุญคุณ; พันธะ; หนา้ที�; อากร;

gen khur

ขอ้พสิูจน์

བདེན་�ངས

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; พนัิยกรรม; หลักฐาน;

den khung

ར་�ངས

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

ra khung

ཟིན་འ�

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

zin dra

ཟིན་དཔེ

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

zin pé

ขอ้มลู

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธนู; ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

གནས་�ལ

เรื�องเล่า; ขอ้มลู; ความรู;้

né tsül

ལོ་�ས

เรื�องเล่า; ขอ้มลู; ความรู;้ บัญช;ี รายงาน;

lo gyü

བ�་དོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; ความรู;้ ส่ง
สัญญาณ; สัญญาณ;

da dön

ขอยมื

ขอยมื

བ�་ནི

ใหเ้ชา่; ขอยมื; จา้ง; ยมื; หยบิยมื;

nya ni

བ�ི་ནི

ขอยมื; ยมื; หยบิยมื;

kyi ni

ขอรอ้ง

�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

ขอ้สรปุ

བ�ག་ད�ད

การสรุป; ขอ้สรุป;

tak ché

མཐའ་དོན

การสรุป; ขอ้สรุป; ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

ta dön

ขดัขวาง

བཀག་བཞག་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

kak zhak ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

�ོན་འགོག་འབད་ནི

ขัดขวาง; ป้องกนั;

ngön gok bé ni

�ཱ་མི་འབད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

la mi bé ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

འ�ལ་ཆས་�་�

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

trül ché ta bu

ขดัจังหวะ

བར་བཀག་འབད་ནི bar kak bé ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

ད�ོག་ནི

ขัดจังหวะ; ประทุษรา้ย; ละเมดิ;

trok ni

ขดัมัน

�ིའི་�མ་འ�ར

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi nangyur

�ི་ངོས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi ngö

ཁ་ཐོག �ག་ལས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

kha tok tak lé

ขดัสน

�ི་ཆེ་སི་སི

ขัดสน; คนยากจน; น่าสงสาร; ยากจน;

di ché si si

ขนัต่อ

ขนัต่อ

�ལ་�ང་ནི

เดมิพัน; ขันต่อ; พนัน;

gyel pung ni

ขนัติ

བཟོད་པ

ขันต;ิ ความอดกลั �น; ความอดทน;

zö pa

�་ཐག་རིངམོ su tak ringmo

བཟོད་�ན

ขันต;ิ ความอดกลั �น; ความอดทน;

zö sen

ขบัเหงื�อ

�ོད་བཏགས་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ใหค้วามรอ้น; ขับเหงื�อ;

drö tak ni

�ལ་ནག་འཐོན་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ขับเหงื�อ;

ngül nak tön ni

ཚདཔ་འཐོན་ནི

เหงื�อ; เหงื�อออก; ขับเหงื�อ;

tsadpa tön ni

ขบัรอ้ง

�་འཐེན་ནི

ขับรอ้ง; รอ้งเพลง;

lu ten ni

�ད་འཐེན་ནི

ขับรอ้ง; รอ้งเพลง;

ké ten ni

ཞབས་�་འཐེན་ནི

ขับรอ้ง; รอ้งเพลง;

zhap tra ten ni

ขา

�ངམ

เชงิ; เทา้; ขา; ขาแขง้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

kangam

ขาแขง้

�ངམ

เชงิ; เทา้; ขา; ขาแขง้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

kangam

ขากรรไกร

ཟ་�བ za tap

ขา้ง

�ར

ขอบ; ขา้ง; ขา้งเคยีง; ขดีขั �น; ชายแดน; ดา้น; 
ส่วนขา้ง;

zur

�ར་ཁར

ขา้ง; ขา้งเคยีง; ดา้น;

zur khar

ขา้งเคียง

�ར་ཁར

ขา้ง; ขา้งเคยีง; ดา้น;

zur khar

�ར

ขอบ; ขา้ง; ขา้งเคยีง; ขดีขั �น; ชายแดน; ดา้น; 
ส่วนขา้ง;

zur

ขา้งซา้ย

གཡོན་�ོགས

ขา้งซา้ย; ซา้ย;

yön chok

ขา้งหนา้

�ལ་མམ་གི

ขา้งหนา้; ต่อไป; ถัด; ถัดไป; ล่าสุด;

shül mam gi

ขา้งหลัง

�བ་ཁར

ขา้งหลัง; ลับหลัง;

gyap khar

�བ་�ང༌

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gyap sung

�བ་ཐལཝ་ད

ขา้งหลัง; ลับหลัง;

gyap talwa da

�བ

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gyap

�ལ་ཏོ

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gel to

ขา้งหลัง

�བ་�

ขา้งหลัง; ลับหลัง;

gyap lu

�ལ་མར shül mar

�ིང་བདའ་�ེ ting da té

�ལ་� shül lu

ขา้งๆ

བ�ད་དེ

โดย; โดยทาง; ของ; ขา้งๆ; จาก; ดว้ย; ผ่าน;

gyü dé

ขาดทุน

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

བ�ག་�ོར་�གས་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

lak tor zhuk ni

ཕམ་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

pam ni

འ�ོ་བ�ག་འ�ོ་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

tro lak gyo ni

ขา้ม

བ�ལ་ནི

ไมก้างเขน; กากบาท; ขา้ม;

gel ni

ขา้มใหพ้น้

འ�ེལ་ལམ

ขา้มใหพ้น้; ดั �ง; ดั �งจมกู; สะพาน;

drel lam

འ�ེལ་མ�ད

ขา้มใหพ้น้; ดั �ง; ดั �งจมกู; สะพาน;

drel tü

ขาย

བཙ�ང་ནི

แลกชวีติ; ขาย;

tsong ni

ขา่ยงาน

མ�ད་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; ข่ายงาน;

tü drel

ཡོངས་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; โซ;่ ข่ายงาน; 
ผูกมดั; สายสรอ้ย;

yong drel

ขาว

དཀརཔོ

ขาว; ขาวๆ; ผวิขาว; สขีาว;

karpo

དཀར་པོའི་མདོག་ཅན

ขาว; ขาวๆ; ผวิขาว; สขีาว;

kar pö dok chen

ขา้ว

འ�ེ

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

�མ

ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร;

chum

ขา้วเจา้

འ�ས

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

�མ

ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร;

chum

ขา้วเที�ยง

ད�ང་ཚ�གས

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

gung tsik

ཉི་མ་གི་�ོ

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

nyi ma gi to



ขา้วเที�ยง

གསོལཝ

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

solwa

ขา้วกลางวัน

ད�ང་ཚ�གས

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

gung tsik

གསོལཝ

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

solwa

ཉི་མ་གི་�ོ

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

nyi ma gi to

ขา้วสวย

�ས

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

�མ

ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร;

chum

ขา้วสาร

�མ

ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร;

chum

�ས

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

ขา้วสาลี

�ར kar

ขาวๆ

དཀར་པོའི་མདོག་ཅན

ขาว; ขาวๆ; ผวิขาว; สขีาว;

kar pö dok chen

དཀརཔོ

ขาว; ขาวๆ; ผวิขาว; สขีาว;

karpo

ขี�เกยีจ

ལེ་ལོ་ཅན

เกยีจครา้น; เชื�องชา้; ขี�เกยีจ;

lé lo chen

ขี�เหร่

མ་ལེགས་པའི

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; อปัลักษณ์;

ma lek pé

�ང་ཉེས

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; มเีหา; อปัลักษณ์;

jang nyé

བཟོ་ཉེས

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; อปัลักษณ์;

zo nyé

ขี�ครา้น

ཨིན་ཅི་མིན་ཅི

แน่นอน; ขี�ครา้น;

in chi min chi

ངེས་པར་�

แน่นอน; ขี�ครา้น; ค่อนขา้ง; ค่อนขา้งจะ; ออกจะ;

ngé par du

ཐེ་ཚ�མ་མེད་པར

แน่นอน; ขี�ครา้น;

té tsom mé par

ขดีขั �น

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

གཏའ་མ

ไกลสุด; การจํานอง; ขดีขั �น; จํานอง; สุดขดี;

ta ma

�

ไกลสุด; ขดีขั �น; สุดขดี;

ta

ขดีขั �น

�ར

ขอบ; ขา้ง; ขา้งเคยีง; ขดีขั �น; ชายแดน; ดา้น; 
ส่วนขา้ง;

zur

ขี�สงสัย

དོགས་པ་བསགས་པའི dok pa sak pé

དོགས་པ་ཟ་བའི dok pa zawé

དོགས་ཅན dok chen

ขี�สนมิ

�

เกลอื; เค็ม; ใส่เกลอื; ขี�สนิม; ขึ�นสนิม; สนิม; สนิม
เหล็ก; หญา้;

tsa

ขี�หงึ

སེར་�་ཅན

เห็นแกต่ัว; ขี�หงึ; ขี�อจิฉา; รษิยา; หงึ; หงึหวง; 
อจิฉา;

ser na chen

ขี�อาย

ངོ་�ང༌

เหนียมอาย; ขี�อาย; อาย;

ngo chung

འ�ོག་ཟེ

เหนียมอาย; ขี�อาย; อาย;

drok zé

ขี�อจิฉา

སེར་�་ཅན

เห็นแกต่ัว; ขี�หงึ; ขี�อจิฉา; รษิยา; หงึ; หงึหวง; 
อจิฉา;

ser na chen

ขึ�นตน้

འགོ་བ�གས་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้; ขึ�นตน้; ประเดมิ; สรา้ง;

go tsuk ni

ขึ�นบก

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ขึ�นฝั�ง

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

ขึ�นสนมิ

�

เกลอื; เค็ม; ใส่เกลอื; ขี�สนิม; ขึ�นสนิม; สนิม; สนิม
เหล็ก; หญา้;

tsa

ขนื

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

ขนื

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

ขดุหลุม

ཧོག་ཀ

ขุดหลุม; นํ�าตา; หลุมพราง;

hok ka

ขนุ

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

ལེ་ཤ

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; ทะเล; 
นานัปการ; พหูพจน์;

lé sha

ཁག་ཆེ་�གས

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; รา้ยแรง;
 สําคัญ;

khak ché drak

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

ขุน่

གར་�གས

ขน้; ขุ่น; ครํ�าเคร่ง; ทึ�ม; หนา;

gar drak

ขูเ่ขญ็

འཇིགས་�ལ་འབད་ནི

ขู่เข็ญ; คุกคาม;

jik kül bé ni

འ�ང་ཉེན་ཡོད་པ

ขู่เข็ญ; คุกคาม;

jung nyen yö pa

གནོད་ཉེན་�ིད་ནི

ขู่เข็ญ; คุกคาม;

nö nyen si ni

ค
คงแกเ่รยีน

ཡོན་ཏན་ཅན yön ten chen

คงที�

�ས་�ན་�ི

คงที�; ตามปกต;ิ ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ

dü gyün gyi

คงอยู่

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

คณะ

�ས་པ

แรง; กําลัง; คณะ; คณาจารย;์

nü pa

คณะสงฆ์

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

ལེ�

คณะสงฆ;์ บท; บทที�;

leu

คณาจารย์

�ས་པ

แรง; กําลัง; คณะ; คณาจารย;์

nü pa

คดี

�ོར་ལས

เกี�ยวกบั; กรณี; คด;ี ทั�ว; บน; ประมาณ; ราว; สภาพ;

kor lé

คดี

�ེལ་གནད

กรณี; คด;ี สภาพ;

drel né

คน

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

�གཔ

เป็นสาม;ี คน; บุคคล; ผัว; ผูช้าย; พอ่บา้น; มนุษย;์
 สาม;ี

magpa

མི་དང་འ�ེལ་བའི

คน; มนุษย;์

mi dang drelwé

མི་སེར

คน; คนเรา; ประชาชน; ปวงชน; ผูค้น; หัวเรื�อง;

mi ser

ཕོ་�ེས

คน; นาย; บุคคล; ผูช้าย; มนุษย;์

po kyé

คนเจ็บ

ནདཔ

คนเจ็บ; คนไข;้ คนป่วย; ผูป่้วย; อดทน;

nadpa

คนเดยีว

�ང་པོའི

เดยีว; คนเดยีว;

kyang pö

คนเรา

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

མི་སེར

คน; คนเรา; ประชาชน; ปวงชน; ผูค้น; หัวเรื�อง;

mi ser

คนเสแสรง้

རང་མཐོང་ཅན

คนเสแสรง้; คนเห่อ;

rang tong chen

คนเห่อ

རང་མཐོང་ཅན

คนเสแสรง้; คนเห่อ;

rang tong chen

คนโง่

མ�་བ�ོར་ནི

คนโง;่ หลอก;

gu kor ni

  བོང་� bong ku

คนโดยสาร

འ�ལ་པ

คนโดยสาร; ผูโ้ดยสาร;

drül pa

ལམ་འ�ལཔ

คนโดยสาร; ผูโ้ดยสาร;

lam drulpa

คนไข ้

ནདཔ

คนเจ็บ; คนไข;้ คนป่วย; ผูป่้วย; อดทน;

nadpa

คนขบัรถ

�ག་འཛ�ནམ lhak dzinam

འདེད་གཡོགཔ dé yogpa

คน้ควา้

ཞིབ་འཚ�ལ

การคน้ควา้; การวจัิย; คน้ควา้; งานวจิัย; วจิัย;

zhip tsöl

คนงาน

ལས་གཡོགཔ

คนงาน; ผึ�งงาน; พนักงาน;

lé yogpa

�ཱ་འབད་མི

คนงาน; งาน; ทํางาน; ผึ�งงาน;

la bé mi

คนจนี

�་མིའི

คนจีน; ชาวจีน; ภาษาจีน; หมวย;

gya mi



คนญี�ปุ่ น

ཇ་�ཱན་�ི

คนญี�ปุ่ น; ชาวญี�ปุ่ น;

ja pen gyi

คนป่วย

ནདཔ

คนเจ็บ; คนไข;้ คนป่วย; ผูป่้วย; อดทน;

nadpa

คนป่า

�་�ོ

เป็นป่า; คนป่า; คะนอง; ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

la lo

คนผวิดํา

བ�ག་གནགཔོ

คนผวิดํา; ดํา; สดีํา;

kyak nagpo

คนยากจน

�ི་ཆེ་སི་སི

ขัดสน; คนยากจน; น่าสงสาร; ยากจน;

di ché si si

คนรัสเซยี

�་�་�འི

คนรัสเซยี; ชาวรัสเซยี; รัสเซยี;

u ru sü

คนสํารอง

བང་བཏབ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

bang tap

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

ཧ་�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

ha sung

ཚད་བ�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

tsé zung

གསོག་འཇོག བསགས་�བ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sok jok sak gyap

བསགས་བཞག

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sak zhak

คน้หา

འ�ི་ནི

คน้หา; ถาม; หา;

dri ni

ལེན་ནི

ไดร้ับ; คน้หา; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง; หา;

len ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ดู; นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

འཚ�ལ་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; ดู; นึกด;ู พบ; มอง; หา;

tsöl ni

ครอง

དབང་ནི

ครอง; ครอบครอง;

wang ni

ครอบ

�་ནི

เก็บงํา; ครอบ; คลุม; ปก; ปกคลุม; ประกบตัว; 
ปิดบัง; ฝา;

ba ni

ครอบครอง

དབང་ནི

ครอง; ครอบครอง;

wang ni

ครอบครัว

ནང་ཚན

ครอบครัว; ครัวเรอืน; ตระกลู;

nang tsen

�ོད་�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน;

dö khyim

ครอบครัว

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน; ประตู;

khyim

བཟའ་ཚང༌

ครอบครัว; ครัวเรอืน; ตระกลู; บา้น; บา้นเรอืน;

za tsang

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

ཚ�གས་དམངས

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น;

tsok mang

ครอบงํา

ཐག་གཅད་ནི

เตรยีม; แกปั้ญหา; ครอบงํา; ควบคุม; ทํา; มมีต;ิ 
สรา้ง;

tak ché ni

ครั �ง

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

ครัว

ཐབ་ཚང༌

ครัว; หอ้งครัว;

tap tsang

ครัวเรอืน

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

ནང་ཚན

ครอบครัว; ครัวเรอืน; ตระกลู;

nang tsen

བཟའ་ཚང༌

ครอบครัว; ครัวเรอืน; ตระกลู; บา้น; บา้นเรอืน;

za tsang

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

คราว

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

คราวกอ่น

ཧེ་མ་ལས

เชา้; เร็ว; แลว้; คราวกอ่น; ตน้; ตอนตน้; ปางกอ่น; 
อยู่แลว้;

hé ma lé

ครํ�าเครง่

ครํ �าเครง่

གར་�གས

ขน้; ขุ่น; ครํ�าเคร่ง; ทึ�ม; หนา;

gar drak

ངར་�གས

กําลัง; ครํ�าเคร่ง; ความแรง; พลังงาน;

ngar shuk

�གས་ཅན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; แรงกลา้; กํายํา; 
ครํ�าเคร่ง; ดุรา้ย;

shuk chen

ཚབས་ཆེན

เลว; แย;่ ครํ�าเคร่ง; รา้ยแรง; สําคัญ;

tsap chen

ครมี

གདོང་�ན dong men

�ག་�ན juk men

དཀར་སེར kar ser

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�ིས

ครมี; ภายนอก;

chi

ཨང་དང་པ

ครมี; ผูนํ้า; สุกใส; หัวหนา้;

ang dang pa

�ིང་པོ

ครมี; สารัตถะ;

nying po

ཨོ་མའི་�ིས o mé chi

ཨོ་ཞག �ིས་ཟས o zhak chi zé

ཨོ་ཞག་ཟས o zhak zé

ཨོ་ཞག o zhak

ครู

�ོབ་དཔོན

เจา้นาย; คร;ู ครูบาอาจารย;์ คุณคร;ู ตัวฉกาจ; 
นายจา้ง; ปรมาจารย;์ มหาบัณฑติ;

lop pön

ครบูาอาจารย์

�ོབ་དཔོན

เจา้นาย; คร;ู ครูบาอาจารย;์ คุณคร;ู ตัวฉกาจ; 
นายจา้ง; ปรมาจารย;์ มหาบัณฑติ;

lop pön

คลอง

�་ག�ར

คลอง; ชอ่ง; ลําคลอง;

chu yur

�་ལམ

คลอง; ชอ่ง; ลําคลอง;

gyu lam

คล่องขึ�น

�ོ་བ་བ�ེད་པའི

คล่องขึ�น; ตื�นเตน้;

trowa kyé pé

คล่องตัว

བ�ག་བ�བ་པའི

คล่องตัว; ยดืหยุ่น;

kuk tup pé

མཉེན་ཏོང་ཏོ

คล่องตัว; นุ่มนวล; ยดืหยุ่น; ออ่น; ออ่นนุ่ม;

nyen tong to

�བས་མ�ན

คล่องตัว; ยดืหยุ่น;

tap tün

མ�ན་�ང༌

คล่องตัว; ยดืหยุ่น;

tün rung

མཉེན་�ག་ཅན

คล่องตัว; ยดืหยุ่น;

nyen khuk chen

คลาน

གོབ་འ�ོ་ནི

การคลาน; คลาน;

gop gyo ni

คลา้ยกัน

ཅོག་འཐདཔ

เชน่เดยีวกนั; เหมอืนกนั; คลา้ยกนั;

chok tadpa

คลา้ยกัน

ཅོག་གཅིགཔ

เครื�องแบบ; เชน่เดยีวกนั; เดยีวกนั; เหมอืนเดมิ; 
เหมอืนกนั; ขนาน; คลา้ยกนั;

chok chigpa

འ�་བ

เหมอืนกนั; เอกลักษณ์; คลา้ยกนั;

drawa

མ�ངས་པ

เหมอืนกนั; คลา้ยกนั;

tsung pa

བ�མ

เหมอืนกนั; คลา้ยกนั;

zum

คลา้ยผลกึ

ཤེལ

คลา้ยผลกึ; ผลกึ;

shel

คลา้ยหมอก

ས་�ག་ཁོག་ཁོ sa muk khok kho

คลนิกิ

�ན་ཁང་

โรงพยาบาล; คลนิิก;

men khang

คลื�น

�་�བས ba lap

�འི་�་�བས chü ba lap

คลุม

�་ནི

เก็บงํา; ครอบ; คลุม; ปก; ปกคลุม; ประกบตัว; 
ปิดบัง; ฝา;

ba ni

คลุมเครอื

�ོ་མ་བདེ་བའི

ไมแ่น่ใจ; คลุมเครอื;

lo ma dewé

ཏན་ཏན་མེདཔ

ไมแ่น่ใจ; ไมม่ั�นคง; คลุมเครอื;

ten ten medpa

ควบคุม

བཀག་འཛ�ན་འབད་ནི kak dzin bé ni

དམ་འཛ�ན་འབད་ནི

ควบคุม; ตรวจสอบ;

dam dzin bé ni

ཚད་བ�ང་ནི

ควบคุม; วงจํากดั;

tsé zung ni

དབང་བ�ང་ནི wang zung ni

ཚ�ད་བ�ང་ནི tsö zung ni

ཐག་གཅད་ནི

เตรยีม; แกปั้ญหา; ครอบงํา; ควบคุม; ทํา; มมีต;ิ 
สรา้ง;

tak ché ni

དབང་འཛ�ན་འབད་ནི wang dzin bé ni

ควัน

�་�མ་�བ་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du kam kyap ni

�་པ་འཐེན་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du pa ten ni

ཏམ་�་འ�ང་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

tam khu tung ni

ควันไฟ

�་�མ་�བ་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du kam kyap ni

�་པ་འཐེན་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du pa ten ni

ཏམ་�་འ�ང་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

tam khu tung ni

ความเกลยีด

མ་དགའཝ

ความเกลยีด; ความไมช่อบ;

ma gawa

ความเจ็บป่วย



ความเจ็บป่วย

གནད་གཞི

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์;

né zhi

ན་ཚ

เชื�อโรค; โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; การป่วย; 
ความเจ็บป่วย;

na tsa

�ོ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย;

kyo nang

འ�ལ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ประสาทหลอน; มายา; สิ�งลวงตา;

trül nang

ความเชื�อ

ངེས་ཤེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

ngé shé

�ོ་གཏད

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

lo té

ཡིད་ཆེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

གསང་གཏམ

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

sang tam

གསང་�ོ

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

sang lo

ความเชื�อมั�น

ངེས་ཤེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

ngé shé

�ོ་གཏད

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

lo té

ཡིད་ཆེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

གསང་�ོ

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

sang lo

གསང་གཏམ

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

sang tam

ความเบื�อหน่าย

�ན་�ང༌ sün nang

ความเป็นมติร

མཛའ་འ�ེལ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

dza drel

མ�ན་འ�ེལ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

tün drel

མ�ན་ལམ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

tün lam

ความเสี�ยง

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

གནོད་ཉེན

ความเสี�ยง; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย;

nö nyen

�ན

ความเสี�ยง; อนัตราย;

kyen

  ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

ความเสี�ยง

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

ཉེན་འ�བས

ความเสี�ยง; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย;

nyen tsup

ความเห็น

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

བ�བ་�

ความเห็น; คําแนะนํา; บทเรยีน;

lap ja

བསམ་འཆར

เอย่; การเอย่; ความเห็น; ความคดิ; คําวจิารณ์;

sam char

ความเห็นใจ

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

ཚ�ར་བ

เสยีง; ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; รอยกด; รอย
ประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ อารมณ์;

tsorwa

�ོང་བ

ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; ประสบการณ์; อารมณ์;

nyongwa

ความเห็นพอ้ง

�ོས་བ�ན

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ที�ประชมุ; สัญญา;

drö tün

གན་�

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen gya

ความแน่ใจ

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

ความแน่น

�གས་བ�ེ

ความแน่น; ความโง;่ ความหนาแน่น;

tuk tsé

ความแปลก

གསརཔ

ความแปลก; ความใหม;่

sarpa

ความแมน่ยํา

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ཏན་ཏན

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

ความแรง

ངར་�གས

กําลัง; ครํ�าเคร่ง; ความแรง; พลังงาน;

ngar shuk

ความโกรธ

ความโกรธ

ཁོང་�ོ

โกรธ; โกรธเคอืง; โทสะ; ความโกรธ; ทําใหโ้กรธ;

khong tro

ความโง่

�གས་བ�ེ

ความแน่น; ความโง;่ ความหนาแน่น;

tuk tsé

ความโลภ

འདོད་པ

ความโลภ; ความคดิ; ความตะกละ; ความสนใจ; 
ความหวิ; ดอกเบี�ย; ตอ้งการ;

dö pa

ཆགས་སེམས

ความโลภ; ความตะกละ; ความรัก; ชอบพอ; รัก; รัก
ใคร;่

chak sem

ความใจบุญ

�ིན་པ

การกศุล; การฉีด; ความใจบุญ; ยาฉีด;

jin pa

དགེ་དོན་ཚ�གས་པ

การกศุล; ความใจบญุ;

gé dön tsok pa

�མས་�ིང༌

การกศุล; ความใจบญุ;

jam nying

�ོགས་རམ་ཚ�གས་པ

การกศุล; ความใจบญุ;

drok ram tsok pa

གཏོང་སེམས

การกศุล; ความใจบญุ;

tong sem

ความใน

གསང་�འི

ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ;

sang jé

གསང་བའི

เอกชน; ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ; ส่วนตัว;

sangwé

ความใหม่

གསརཔ

ความแปลก; ความใหม;่

sarpa

ความไมช่อบ

མ་དགའཝ

ความเกลยีด; ความไมช่อบ;

ma gawa

ความไมม่ี

དཀོན་�གས

ไมค่่อยม;ี ความไมม่;ี หายาก;

kön drak

ความกดดัน

ཨེབ་�གས

แรงกดดัน; แรงดัน; กดดัน; ความกดดัน; ความดัน;
 ความต่างศักย;์ ความบบีคั �น;

ep shuk

ความกวา้ง

�་ཚད gya tsé

ความกังขา

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

ความกังวล

ཚ་�ང༌

เนน้เสยีง; เนน้หนัก; การบบีคั �น; ความกงัวล; ความ
ต่างศักย;์ ความบังคับ;

tsa gyang

ความคดิ

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

མནོ་�གས

ความคดิ; ความหมาย;

no luk

ความคดิ

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

འདོད་པ

ความโลภ; ความคดิ; ความตะกละ; ความสนใจ; 
ความหวิ; ดอกเบี�ย; ตอ้งการ;

dö pa

བསམ་�ོ

ความคดิ; อดุมคต;ิ

sam lo

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

ཤེས་པ

ความคดิ; ความตระหนัก; ความหมาย; จติสํานึก; 
รูต้ัว; สต;ิ

shé pa

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

བསམ་འཆར

เอย่; การเอย่; ความเห็น; ความคดิ; คําวจิารณ์;

sam char

ความคุม้

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

ความดัน

ཨེབ་�གས

แรงกดดัน; แรงดัน; กดดัน; ความกดดัน; ความดัน;
 ความต่างศักย;์ ความบบีคั �น;

ep shuk

ความดี

�་ནོར

ความด;ี ด;ี ธรรม;

gyu nor

ལེགས་ཤོམ་�ེ

โชคด;ี ความด;ี ด;ี ดกีวา่; ดขีึ�น; ธรรม;

lek shom bé

ས་གཞི

ความด;ี ด;ี ธรรม;

sa zhi

ความตกลง

གན་�

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen gya

�ོས་བ�ན

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ที�ประชมุ; สัญญา;

drö tün

ความตระหนัก

ངེས་པ ngé pa

ཤེས་པ

ความคดิ; ความตระหนัก; ความหมาย; จติสํานึก; 
รูต้ัว; สต;ิ

shé pa

ความตะกละ

ཆགས་སེམས

ความโลภ; ความตะกละ; ความรัก; ชอบพอ; รัก; รัก
ใคร;่

chak sem

འདོད་པ

ความโลภ; ความคดิ; ความตะกละ; ความสนใจ; 
ความหวิ; ดอกเบี�ย; ตอ้งการ;

dö pa

ความตั �งใจ

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

ความต่างศักย์



ความต่างศักย์

ཨེབ་�གས

แรงกดดัน; แรงดัน; กดดัน; ความกดดัน; ความดัน;
 ความต่างศักย;์ ความบบีคั �น;

ep shuk

ཚ་�ང༌

เนน้เสยีง; เนน้หนัก; การบบีคั �น; ความกงัวล; ความ
ต่างศักย;์ ความบังคับ;

tsa gyang

སེམས་�ག sem duk

སེམས་�ག གནོན་�གས sem duk nön shuk

ความตาย

མ�ག་བ�

เสร็จ; ความตาย; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ยุต;ิ สิ�นสุด; 
อนิจกรรม;

juk du

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

ཤི་བ

ความตาย; อนิจกรรม;

shiwa

ความทารณุ

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

ความนํา

འགོ་བ�གས

เชา้มดื; การแนะนํา; ความนํา; มลูเหต;ุ รุ่งอรุณ; 
อรุณ;

go tsuk

ความนยิม

མང་མོས mang mö

ཡོངས་�གས

กติตศิัพท;์ ความนิยม;

yong drak

ความบังเอญิ

གོ་�བས

โชคด;ี โอกาส; กาละ; ความบังเอญิ;

go kap

ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

  ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

�བས་ལེགས་�ེས་དབང༌

โชคด;ี โอกาส; ความบังเอญิ;

tap lek té wang

ความบังคับ

ཚ་�ང༌

เนน้เสยีง; เนน้หนัก; การบบีคั �น; ความกงัวล; ความ
ต่างศักย;์ ความบังคับ;

tsa gyang

ความบันดาลใจ

སེམས་�གས

การเรา้ใจ; ความบันดาลใจ; จะ;

sem shuk

ความบบีคั �น

ཨེབ་�གས

แรงกดดัน; แรงดัน; กดดัน; ความกดดัน; ความดัน;
 ความต่างศักย;์ ความบบีคั �น;

ep shuk

ความปลอดภัย

བདེ་�ང༌

ความปลอดภัย; ความมั�นคง;

dé sung

ཉེན་�ང༌

กรมธรรม;์ การประกนั; การป้องกนั; ความปลอดภัย;
 ความมั�นคง;

nyen sung

�ང་�ོབ

การป้องกนั; ความปลอดภัย; ความมั�นคง;

sung kyop

ความผดิ

འཛ�ལ་བ

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

dzöl ba

�ོན

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด; 
ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

kyön

ནོར་བ

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

norwa

  �ོན

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด; 
ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

kyön

ความผดิพลาด

�ོན

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด; 
ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

kyön

འཛ�ལ་བ

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

dzöl ba

ནོར་བ

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

norwa

  �ོན

ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด; 
ขอ้ผดิพลาด; ความผดิ; ความผดิพลาด;

kyön

ความผดิหวัง

�ོ་ཕམ lo pam

�ོ་ཕམ་བ�ག་མི lo pam chuk mi

རེ་�ོང༌ ré tong

ད�གས་འགམ uk gam

ད�གས་འགམ་བ�ག་མི uk gam chuk mi

ཡིད་ཆེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

ความฝัน

གཉིད་ལམ

ความฝัน; นึกฝัน; ฝัน;

nyi lam

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

ความพยายาม

�ར་བ�ོན

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม;

hur tsön

འབད་�ོལ

ความพยายาม; ความมานะ; ต่อสู;้ ปลํ�า; พยายาม;

bé tsöl

འབད་བ�ོན

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม; อตุสาหกรรม;

bé tsön

བ�ོན་�གས

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม;

tsön shuk

ความมั�นใจ

�ོ་གཏད

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

lo té

ความมั�นใจ

ངེས་ཤེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

ngé shé

གསང་�ོ

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

sang lo

ཡིད་ཆེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

གསང་གཏམ

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความมั�นใจ;

sang tam

ความมั�นคง

བདེ་�ང༌

ความปลอดภัย; ความมั�นคง;

dé sung

�ང་�ོབ

การป้องกนั; ความปลอดภัย; ความมั�นคง;

sung kyop

ཉེན་�ང༌

กรมธรรม;์ การประกนั; การป้องกนั; ความปลอดภัย;
 ความมั�นคง;

nyen sung

ความมานะ

འབད་བ�ོན

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม; อตุสาหกรรม;

bé tsön

འབད་�ོལ

ความพยายาม; ความมานะ; ต่อสู;้ ปลํ�า; พยายาม;

bé tsöl

�ར་བ�ོན

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม;

hur tsön

བ�ོན་�གས

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม;

tsön shuk

ความยาวนาน

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

ความยนิดี

དགའ་�ོ

ไฟฟ้า; กระแสไฟฟ้า; การไฟฟ้า; ความยนิด;ี

ga tro

�ོ་བ

ความยนิด;ี วางแผนรา้ย; วางอบุาย;

trowa

�ོ་�ང༌

แสงเรอืง; ความยนิด;ี

tro nang

ความรอ้น

�ོད

ความรอ้น; ความอบอุน่; ทศิทาง;

drö

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

ความระแวง

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

ความรัก

�མས་བ�ེ

ความรัก; ชอบพอ; มนุษย;์ รัก; รักใคร;่

jam tsé

དགའ་སེམས

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga sem

�མས་བ�ེ་འབད་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

jam tsé bé ni

དགའ་ཤོསམ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga shosam

ความรัก

ཆགས་སེམས

ความโลภ; ความตะกละ; ความรัก; ชอบพอ; รัก; รัก
ใคร;่

chak sem

དགའ་བ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

gawa

དགའ་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่ 
หัวเราะ; หัวร่อ;

ga ni

དགའ་མི

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga mi

བ�ེ་བ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

tsewa

བ�ེ་ག�ང༌

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

tsé dung

ความรู ้

ལོ་�ས

เรื�องเล่า; ขอ้มลู; ความรู;้ บัญช;ี รายงาน;

lo gyü

བ�་དོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; ความรู;้ ส่ง
สัญญาณ; สัญญาณ;

da dön

གནས་�ལ

เรื�องเล่า; ขอ้มลู; ความรู;้

né tsül

གོམ་འ�ིས

ความรู;้ ประเพณี;

gom dri

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธน;ู ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

ཡོན་ཏན

แรง; กําลัง; ความรู;้ คุณภาพ;

yön ten

ཤེས་� shé ja

ความรูส้กึ

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

ཚ�ར་བ

เสยีง; ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; รอยกด; รอย
ประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ อารมณ์;

tsorwa

�ོང་བ

ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; ประสบการณ์; อารมณ์;

nyongwa

ความลับ

གསང་བའི

เอกชน; ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ; ส่วนตัว;

sangwé

གསང་�འི

ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ;

sang jé

ความล่าชา้

  �ན་འ�ངས yün gyang

�ན་བ�ར yün nar

ความลําบาก

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

དཀའ་ཚ�གས

เหงื�อ; ความลําบาก;

ka tsek

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel



ความสงบ

�ིད་ཉམས

ความสงบ; สันต;ิ สันตภิาพ;

kyi nyam

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

ความสงสัย

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

ความสนใจ

ད�ལ་�ེད

ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

ngül kyé

འདོད་པ

ความโลภ; ความคดิ; ความตะกละ; ความสนใจ; 
ความหวิ; ดอกเบี�ย; ตอ้งการ;

dö pa

དང་འདོད

ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

dang dö

ཁེ་ཕན

เปรยีบ; ความสนใจ; ดอกเบี�ย; ประโยชน;์

khé pen

�ོ་ཉམས

ความสนใจ; ชั�วชวีติ; ชพี; ชวีติ; ดอกเบี�ย;

tro nyam

མཐའ་དོན

การสรุป; ขอ้สรุป; ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

ta dön

ཤེས་འདོད

ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

shé dö

ความสมมาตร

འ�་མཉམ dra nyam

འ�ན་འ�

เท่ากนั; เท่ากบั; เสมอภาค; ความสมมาตร; 
ทั �งหมด; ผอง; ราบ;

dren dra

མ�ངས་ཆ

เอกลักษณ์; ความสมมาตร;

tsung cha

ความสวยงาม

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

འཇའ་རིསམོ

ความสวยงาม; ด;ี น่ารัก; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หล่อ;

ja rismo

ความสันโดษ

ཙག་ཏོག་ཏོ

เงยีบ; เงยีบสงบ; ความสันโดษ; สงบ;

tsak tok to

ความสําเร็จ

མཐར་འ�ོལ

ความสําเร็จ; ผลสําเร็จ;

tar khyöl

ความสําคัญ

གལ་གནད

ความสําคัญ; จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

gel né

གལ་ཅན

เร่งด่วน; ความสําคัญ; ด่วน; รับผดิชอบ; รา้ยแรง; 
สําคัญ;

gel chen

ความสุก

�ན་པ dren pa

ความสูง

མཐོ་ཚད

เบื�องบน; เพดาน; แพง; ใหญ;่ ความสูง; ค่าสูงสุด; 
สูง; สูงสุด;

to tsé

ความหนาแน่น

�གས་བ�ེ

ความแน่น; ความโง;่ ความหนาแน่น;

tuk tsé

ความหมาย

�མ་ཤེས nam shé

མནོ་�གས

ความคดิ; ความหมาย;

no luk

སེམས་ཁམས sem kham

ཤེས་པ

ความคดิ; ความตระหนัก; ความหมาย; จติสํานึก; 
รูต้ัว; สต;ิ

shé pa

ความหวัง

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

རེ་ཆ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré cha kyé ni

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

རེ་འདོད་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré dö kyé ni

ความหอม

�ི་ཞིམ

กลิ�น; กลิ�นหอม; ความหอม; นํ�าหอม;

dri zhim

ความหวิ

འདོད་པ

ความโลภ; ความคดิ; ความตะกละ; ความสนใจ; 
ความหวิ; ดอกเบี�ย; ตอ้งการ;

dö pa

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

ความอดกลั �น

བཟོད་པ

ขันต;ิ ความอดกลั �น; ความอดทน;

zö pa

བཟོད་�ན

ขันต;ิ ความอดกลั �น; ความอดทน;

zö sen

ความอดทน

བཟོད་�ན

ขันต;ิ ความอดกลั �น; ความอดทน;

zö sen

བཟོད་པ

ขันต;ิ ความอดกลั �น; ความอดทน;

zö pa

ความอบอุน่

�ོད

ความรอ้น; ความอบอุน่; ทศิทาง;

drö

ความออ่นแอ

ཞན་འཁོགས

ความออ่นแอ; จุดออ่น; ออ่นแอ;

zhen khok

ความอับอาย

ངོ་ཚ་ཤེས་པ ngo tsa shé pa

ངོ་ཚ ngo tsa

�ེལ

ความอับอาย; ภาษ;ี ภาษีอากร;

trel

�ེལ་ཡོད trel yö

ความอํามหติ

ความอํามหติ

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

คอกสัตว์

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

འ�ར་བ་མེདཔ

เร็ว; เร็ว ๆ; โรงมา้; คอกสัตว;์ มั�นคง; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

gyurwa medpa

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

คอ้น

མཐོ་བ towa

คอนเสริต์

�་�ོན

คอนเสริต์; มโหร;ี

lu tön

ค่อนขา้ง

�གཔ་�ེ

ค่อนขา้ง; ค่อนขา้งจะ; ออกจะ;

lhagpa bé

ངེས་པར་�

แน่นอน; ขี�ครา้น; ค่อนขา้ง; ค่อนขา้งจะ; ออกจะ;

ngé par du

ค่อนขา้งจะ

�གཔ་�ེ

ค่อนขา้ง; ค่อนขา้งจะ; ออกจะ;

lhagpa bé

ངེས་པར་�

แน่นอน; ขี�ครา้น; ค่อนขา้ง; ค่อนขา้งจะ; ออกจะ;

ngé par du

คอมพวิเตอร์

ཀམ་པི�་ཊ kam piu ta

คอยดู

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ด;ู นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ด;ู นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

ཞིབ་འ�ག་འབད་ནི

คอยด;ู ตรวจสอบ; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์;

zhip juk bé ni

ཞིབ་�ོག་འབད་ནི

คอยด;ู รักษาวนัิย; สังเกตการณ์;

zhip tok bé ni

คอรัปชั�น

གཡོ་� yo gyu

คะนอง

ག་ཐོབ་�་ཐོབ

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

ga top gu top

คะนอง

�་�ོ

เป็นป่า; คนป่า; คะนอง; ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

la lo

�ིག་མེད་�ིམས་མེད

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

drik mé trim mé

ནགས་�ི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

nak kyi

ཚལ་མ་ནང་གི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

tsel ma nang gi

རི་ཁ་གི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

ri kha gi

คัดลอก

ལད་�ོལ་�བ་ནི

คัดลอก; สําเนา;

lé söl kyap ni

คันไถ

འོད་མདངས

เบา; แสง; คันไถ; คาน; ดวงไฟ; ลําแสง; สวา่ง;

ö dang

คับแคบ

�མ་�་ཅིག་གིས

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ;

dum dra chik gi

�་སི་སི

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ; บาง; ผอม; ผอมบาง;

cha si si

ค่าเฉลี�ย

རན་ཏོག་ཏོ

เฉลี�ย; ค่าเฉลี�ย;

ren tok to

ค่าแรง

ལ

เงนิเดอืน; กจิกรรม; ค่าแรง; ค่าจา้ง; งาน; ทํางาน; 
ธรุะ;

la

�་ཆ

เงนิเดอืน; ค่าแรง; ค่าจา้ง; ค่าธรรมเนียม;

la cha

ค่าใชจ้่าย

གནས་གོང༌

ค่าใชจ้่าย; ราคา;

né gong

རིན

ค่าใชจ้่าย; ราคา;

rin

คา้ขาย

ཚ�ང་འ�ེལ

การคา้; การคา้ขาย; การพาณชิย;์ กจิการคา้; 
คา้ขาย; ธรุะ;

tsong drel

ཚ�ང་�ཱ

การคา้; การคา้ขาย; คา้ขาย; ธรุะ; บรษัิท;

tsong la

ค่าจา้ง

�་ཆ

เงนิเดอืน; ค่าแรง; ค่าจา้ง; ค่าธรรมเนียม;

la cha

�ཱ

เงนิเดอืน; กจิกรรม; ค่าแรง; ค่าจา้ง; งาน; ทํางาน; 
ธรุะ;

la

คาดคั �น

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

คาดคดิ



คาดคดิ

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

རེ་འདོད་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré dö kyé ni

བསམ་ནི

คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่;
 คดิอา่น; หวัง;

sam ni

རེ་ཆ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré cha kyé ni

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

คาดฝัน

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

བསམ་ནི

คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่;
 คดิอา่น; หวัง;

sam ni

རེ་འདོད་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré dö kyé ni

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

རེ་ཆ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré cha kyé ni

คาดหมาย

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

རེ་འདོད་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré dö kyé ni

བསམ་ནི

คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่;
 คดิอา่น; หวัง;

sam ni

རེ་ཆ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré cha kyé ni

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

คาดหวัง

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

རེ་འདོད་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré dö kyé ni

རེ་ཆ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré cha kyé ni

བསམ་ནི

คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่;
 คดิอา่น; หวัง;

sam ni

ค่าธรรมเนยีม

�་ཆ

เงนิเดอืน; ค่าแรง; ค่าจา้ง; ค่าธรรมเนียม;

la cha

ཡོན yön

འ�ས tü

คาน

འོད་མདངས

เบา; แสง; คันไถ; คาน; ดวงไฟ; ลําแสง; สวา่ง;

ö dang

คา้น

དགག་པ་�བ་ནི gak pa kyap ni

ค่าย

�ོས་གར

ค่าย; ตั �งค่าย; นาฎกรรม; อปุรากร;

dö gar

དམག་�ར

ค่าย; ตั �งค่าย;

mak gar

คาราเมล

�་རམ

ใส่นํ�าตาล; คาราเมล; นํ�าตาล;

gu ram

ค่าสูงสุด

མང་ཚད

เพดาน; ค่าสูงสุด; สูงสุด;

mang tsé

མཐོ་ཤོས

ค่าสูงสุด; สูงสุด;

to shö

མཐོ་ཚད

เบื�องบน; เพดาน; แพง; ใหญ;่ ความสูง; ค่าสูงสุด; 
สูง; สูงสุด;

to tsé

คําเชญิ

གདན་�

การเชญิ; คําเชญิ; บัตรเชญิ;

den zhu

མ�ོན་འབོད

การเชญิ; คําเชญิ; บัตรเชญิ;

drön bö

คําแนะนํา

བ�བ་�

ความเห็น; คําแนะนํา; บทเรยีน;

lap ja

คําโฆษณา

�བ་བ�གས

โฆษณา; การโฆษณา; คําโฆษณา;

khyap drak

ཚ�ང་བ�གས

โฆษณา; การโฆษณา; คําโฆษณา;

tsong drak

คํ�าคนื

�བ་མོ

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

nup mo

མཚན་མོ

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

tsen mo

ཞག

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

zhak

ཞག �ི་�

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

zhak chi ru

คําตอบ

�ིས་ལན་འ�ི་ནི

โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

dri len dri ni

ལན་�བ་ནི

เฉลย; โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len kyap ni

ལན་འ�ི་ནི

เฉลย; คําตอบ; ตอบ;

len dri ni

ལན་གསལ་འབད་ནི

โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len sel bé ni

คําถาม

คําถาม

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

คํานวณ

མོན་�ིས་�བ་ནི mön tsi kyap ni

ཕོག་ཚ�ད་དཔག་ནི

คํานวณ; ตรีาคา; ประมาณการ;

pok tsö pak ni

�ིས་�བ་ནི tsi kyap ni

ཚ�ད་དཔག་ནི

คํานวณ; นึกเอา;

tsö pak ni

ཚ�ད་�ིས་དཔག་ནི tsö tsi pak ni

คํานงึถงึ

ཆ་བཞག་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ นับ; พจิารณา; รูจ้ัก;

cha zhak ni

�ནམ་བཏོན་བ�་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา;

dranam tön ta ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา; สะทอ้น;

sam zhip bé ni

བ�ི་འཇོག་འབད་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา;

tsi jok bé ni

คําพูด

ལེགས་�ར

การพดู; คําพดู; ที�ประชมุ; ปราศรัย; ภาษา; วาจา;

lek jar

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

คําวจิารณ์

�ོན་བ�ོད

การตเิตยีน; คําวจิารณ์;

kyön jö

བསམ་འཆར

เอย่; การเอย่; ความเห็น; ความคดิ; คําวจิารณ์;

sam char

བསམ་བཀོད sam kö

คําสั�ง

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

ཤེས་ཡོན

การศกึษา; คําสั�ง; บัญชา; สั�ง; สั�งการ;

shé yön

คดิ

འ�ན་ནི

แจง้ความ; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; ท่วม; รูส้กึ; 
สังเกตเห็น; อทุกภัย;

dren ni

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; นึกเอา;

no sam tang ni

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

བསམ་ནི

คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่;
 คดิอา่น; หวัง;

sam ni

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

คดิคน้

�ན་གཏམ་�བ་ནི

เนรมติ; คดิคน้; คดิคน้เอง; ประดษิฐ;์

dzün tam lap ni

คดิคน้เอง

�ན་གཏམ་�བ་ནི

เนรมติ; คดิคน้; คดิคน้เอง; ประดษิฐ;์

dzün tam lap ni

คดิว่า

�ན་ནི

แจง้ความ; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; ท่วม; รูส้กึ; 
สังเกตเห็น; อทุกภัย;

dren ni

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; นึกเอา;

no sam tang ni

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

བསམ་ནི

คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่;
 คดิอา่น; หวัง;

sam ni

คดิอา่น

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; นึกเอา;

no sam tang ni

�ན་ནི

แจง้ความ; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; ท่วม; รูส้กึ; 
สังเกตเห็น; อทุกภัย;

dren ni

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

བསམ་ནི

คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่;
 คดิอา่น; หวัง;

sam ni

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

คตีกวี

�་གཞས་བ�མ lu zhé zum

�ོམ་པ་པོ

คตีกว;ี นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

tsom pa po

�ོམ་མི

คตีกว;ี นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

tsom mi

คยี์

�ེ་མིག་�

กญุแจ; คยี;์

dé mik bu

ཐབས་ལམ

เสน้ทาง; การวัด; กญุแจ; คยี;์ ถนน; ทาง; วัด; 
อปุกรณ์;

tap lam

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

คนื

�བ་མོ

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

nup mo

མཚན་མོ

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

tsen mo

ཞག

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

zhak

ཞག �ི་�

กลางคนื; คํ�าคนื; คนื;

zhak chi ru

คนืเงนิให ้

ད�ལ་ཚབ་�ོད་ནི

ใชเ้งนิคนื; คนืเงนิให;้ ชําระกลับ;

ngül tsap trö ni

คบืหนา้

མ�ན་�ོད

กา้วหนา้; คบืหนา้;

dün kyö



คบืหนา้

�ོན་�ོད

กา้วหนา้; คบืหนา้;

ngön kyö

ཡར་འཕེལ

กา้วหนา้; คบืหนา้;

yar pel

ཡར་�ས

การพัฒนา; กา้วหนา้; คบืหนา้; พฒันาการ;

yar gyé

ཡར་�ག

กา้วหนา้; คบืหนา้;

yar drak

คุก

བཙ�ན་ར

เรอืนจํา; คุก; ตะราง;

tsön ra

བཙ�ན་ཁང༌

เรอืนจํา; คุก; ตะราง;

tsön khang

คุกกี�

ཁབ་ཟས khap zé

ཁ་ཟས་�ི་རིགས kha zé kyi rik

�་ཀི ku ki

คุกคาม

འ�ང་ཉེན་ཡོད་པ

ขู่เข็ญ; คุกคาม;

jung nyen yö pa

འཇིགས་�ལ་འབད་ནི

ขู่เข็ญ; คุกคาม;

jik kül bé ni

གནོད་ཉེན་�ིད་ནི

ขู่เข็ญ; คุกคาม;

nö nyen si ni

คุณ

�ད

คุณ; หล่อน;

khyé

คุณแม่

ཨའི

แม;่ คุณแม;่ ชนน;ี มารดา;

é

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนนี; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

คุณครู

�ོབ་དཔོན

เจา้นาย; คร;ู ครูบาอาจารย;์ คุณคร;ู ตัวฉกาจ; 
นายจา้ง; ปรมาจารย;์ มหาบัณฑติ;

lop pön

คุณป้า

ཨམ་�ངམ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

am chungam

ཨ་ནེ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

a né

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนนี; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

คุณพ่อ

ཨ་པ

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

a pa

ཕ་�ན

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

pa gen

�ོལ་འ�ེད

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

söl jé

คุณภาพ

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

คุณภาพ

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

ཡོན་ཏན

แรง; กําลัง; ความรู;้ คุณภาพ;

yön ten

�ས་ཚད pü tsé

คุณลุง

ཨ་�

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a khu

ཨ་ཞང༌

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a zhang

�ཱང་�ལ

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

ang kel

คู่

� cha

དག་པ་ཅིག dak pa chik

�ང༌ zung

གཉིས

คู่; นอนหลับ; สอง;

nyi

คู่ควร

འོས་�ན

เหมาะสม; คู่ควร; ชัดเจน; ชัดแจง้;

ö den

คูณ

�ར་ནི

คูณ; ระเบดิ;

par ni

คู่มอื

ལག་དེབ lak dep

ฆ
ฆ่า

�ེག་མ་�གས་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; สังหาร;

drek ma tsuk ni

དམར་བསད་འབད་ནི

ฆ่า; สังหาร;

mar sé bé ni

གསད་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; ลอบฆ่า; ลอบสังหาร; สังหาร;

sé ni

�ོག་གཅད་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; สังหาร;

sok ché ni

ฆาตกรรม

མི་བསད mi sé

དམར་བསད mar sé

གསད་�ཱ sé la

ง
งบ

འཆར་ད�ལ

งบ; งบประมาณ;

char ngül

งบประมาณ

འཆར་ད�ལ

งบ; งบประมาณ;

char ngül

งมงาย

མ་ཤེས་པའི ma shé pé

งาน

�ཱ་འབད་མི

คนงาน; งาน; ทํางาน; ผึ�งงาน;

la bé mi

งาน

ལ

เงนิเดอืน; กจิกรรม; ค่าแรง; ค่าจา้ง; งาน; ทํางาน; 
ธรุะ;

la

�ཱ་གཡོགཔ

งาน; ทํางาน;

la yogpa

�ཱ་འབད་ནི

การงาน; งาน; ทํางาน;

la bé ni

งานเลี�ยง

གསོལ་�ོན

กนิเลี�ยง; งานเลี�ยง; งานฉลอง;

söl tön

งานแสดง

�ིར་�ོན

กวาดลา้ง; งานแสดง; นิทรรศการ; ยาถ่าย;

chir tön

འ�ེམས་�ོན

งานแสดง; นิทรรศการ; งานแสดง; นิทรรศการ;

drem tön

 ༡ འ�ེམས་�ོན

งานแสดง; นิทรรศการ; งานแสดง; นิทรรศการ;

drem tön

งานฉลอง

�ས་�ོན

งานฉลอง; งานสมโภช;

dü tön

དགའ་�ོན

โอกาส; กนิเลี�ยง; งานฉลอง; งานสมโภช; บทบาท;
 ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

ga tön

གསོལ་�ོན

กนิเลี�ยง; งานเลี�ยง; งานฉลอง;

söl tön

�ེན་འ�ེལ

งานฉลอง; งานสมโภช; พธิ;ี

tem drel

งานประจํา

�ན་ལས

การไล่ตาม; กจิวัตร; งานประจํา;

gyün lé

ཨ་�ག་གི་�ཱ

กจิวัตร; งานประจํา;

a tak gi la

ཉིན་བ�ར་�ི་�ཱ

กจิวัตร; งานประจํา;

nyin tar gyi la

งานวจิัย

ཞིབ་འཚ�ལ

การคน้ควา้; การวจัิย; คน้ควา้; งานวจิัย; วจิัย;

zhip tsöl

งานศพ

མེ་�ང༌

การฝังศพ; งานศพ; พธิศีพ;

mé jang

�ར་�ང༌

การฝังศพ; งานศพ; พธิศีพ;

pur jang

งานสมโภช

དགའ་�ོན

โอกาส; กนิเลี�ยง; งานฉลอง; งานสมโภช; บทบาท;
 ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

ga tön

�ས་�ོན

งานฉลอง; งานสมโภช;

dü tön

�ེན་འ�ེལ

งานฉลอง; งานสมโภช; พธิ;ี

tem drel

ง่าย

དཀའ་ངལ་མེདཔ ka ngel medpa

�ས་�ོས་མེད་པའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

gyé trö mé pé

ད�ས་མའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ

kyü mé

ཉམ་�ང༌

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ตํ�าตอ้ย;

nyam chung

�ོ་དམན་པ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

lo men pa

ง่าย

འཇམ་ཏོང་ཏོ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ปฐม; ประถม; ออ่นนุ่ม;

jam tong to

འཇམ་སམ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

jam sam

བ�ས་བ�ས

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ย่อความ; รวบรัด; สั �น;

dü dü

བདེ་ཏོག་ཏོ

งา่ย; สบาย;

dé tok to

�ོས་མ་ཆེ་བའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

trö ma chewé

གཞི་�ང་གི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

zhi kyang gi

ง่ายๆ

�ོ་དམན་པ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

lo men pa

བ�ས་བ�ས

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ย่อความ; รวบรัด; สั �น;

dü dü

�ས་�ོས་མེད་པའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

gyé trö mé pé

འཇམ་སམ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

jam sam

ཉམ་�ང༌

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ตํ�าตอ้ย;

nyam chung

འཇམ་ཏོང་ཏོ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ปฐม; ประถม; ออ่นนุ่ม;

jam tong to

ད�ས་མའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ

kyü mé

གཞི་�ང་གི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

zhi kyang gi

�ོས་མ་ཆེ་བའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

trö ma chewé

งู

�ལ

กลุ่มดาวง;ู ง;ู พญามาร;

bül

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

จ
จดหมาย

ད�ངས་གསལ

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

yang sel

གཏང་ཡིག

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

tang yik

གཏང་ཡིག ཡི་�

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

tang yik yi gu

จบ

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

མ�ག་བ�

เสร็จ; ความตาย; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ยุต;ิ สิ�นสุด; 
อนิจกรรม;

juk du

�ོགས་ནི

เสร็จ; จบ; ตอนจบ; ทําใหเ้สร็จ; ฟังกชั์น; หมดอายุ;

dzok ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni



จบ

�ི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

�ད་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ;

pü ni

ཞིན་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ;

zhin ni

ཚར་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tsar ni

จรงิ

�ངས་�ན

จรงิ; มเีหตุผล;

khung den

གནས་ཡོད་པའི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

né yö pé

ངན་�ད་མེད་པའི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

ngen lhé mé pé

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

མངོན་�མ་�ི

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

ngön sum gyi

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

�ད་འཕགས་བཞེས་�ོ

แท;้ โดยแท;้ ขวา; จรงิ;

khyé pak zhé go

ཡོད་བཞིན་པའི

แท;้ โดยแท;้ ให;้ ขวา; ของขวัญ; จรงิ;

yö zhin pé

จรงิใจ

དོན་ལས་རང༌

จรงิใจ; ตามพธิ;ี

dön lé rang

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

�ང་ཏང་ཏ

ไมป่ลอม; จรงิใจ; ซื�อสัตย;์

trang tang ta

จรยิธรรม

�ིམས་�གས

เครอื; กฎหมาย; จรยิธรรม; จรยิศาสตร;์ นโยบาย; 
นิตศิาสตร;์ ระบบ;

trim luk

จรยิศาสตร์

�ིམས་�གས

เครอื; กฎหมาย; จรยิธรรม; จรยิศาสตร;์ นโยบาย; 
นิตศิาสตร;์ ระบบ;

trim luk

จวนเจยีน

ཧ་ལམ

เกอืบ; เกอืบจะ; แทบ; แทบจะ; จวนเจียน; จวนจะ;
 ประมาณ;

ha lam

จวนจะ

ཧ་ལམ

เกอืบ; เกอืบจะ; แทบ; แทบจะ; จวนเจียน; จวนจะ;
 ประมาณ;

ha lam

จอ

�་ཡོལ

จอ; จอภาพ; จอภาพยนตร;์ หนา้จอ;

ba yöl

จอง

དེབ

จอง; บุ๊ค; หนังสอื;

dep

จอง

དཔེ་དེབ

แบบเรยีน; จอง; ตําราเรยีน; บุ๊ค; หนังสอื; หนังสอื
เรยีน;

pé dep

དཔེ་ཆ

จอง; บุ๊ค; หนังสอื;

pé cha

จอด

�མ་འཁོར་བཞག་ས num khor zhak sa

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

�ེད་ཚལ

จอด; นิคม;

kyé tsel

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

བཀག་བཞག་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

kak zhak ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

�ཱ་མི་འབད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

la mi bé ni

�ིང་ག ling ga

འ�ལ་ཆས་�་�

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

trül ché ta bu

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

จอภาพ

�་ཡོལ

จอ; จอภาพ; จอภาพยนตร;์ หนา้จอ;

ba yöl

จอภาพยนตร์

�་ཡོལ

จอ; จอภาพ; จอภาพยนตร;์ หนา้จอ;

ba yöl

จอ้ย

�ང་�

เบา; เล็ก; เล็กนอ้ย; จอ้ย; นอ้ย; นาท;ี นิดเดยีว;

chung ku

จะ

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

�ིང་�ོབས

เสน้ประสาท; แรง; กําลัง; จะ; ประสาท;

nying top

སེམས་�གས

การเรา้ใจ; ความบันดาลใจ; จะ;

sem shuk

จักรยาน

འཁོར་ལོ་གཉིསམ khor lo nyisam

འཁོར་ལོ

จักรยาน; ลอ้; ลอ้รถ;

khor lo

�ང་འཁོར

จักรยาน; วง; วงจร; วัฏจักร;

kang khor

จักรวรรดิ

�ལ་ཁམས gyel kham

จังหวัด

མངའ་�ེ

จังหวัด; ดนิแดน; บรเิวณ; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; 
สภาพ; สภาวะ;

nga dé

จังหวัด

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ཆིབས་�ལ

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

chip drel

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

ག�ང༌

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ; หลัก;

zhung

จัดแสดง

འ�ེམས་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ จัดแสดง; ออกแสดง;

drem tön bé ni

གསལ་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ การแสดง; จัดแสดง; ออกแสดง;

sel tön bé ni

བ�མ་ནི

แผ;่ กระจาย; จัดแสดง; ออกแสดง;

tram ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

จัดระบบ

གོ་རིམ་བ�ིག་ནི go rim drik ni

བཙ�ག་པ་བཟོ་ནི

จัดระบบ; พื�นดนิ;

tsok pa zo ni

จันทร์

འ�ག་གཟའ་མིག་དམར

จันทร;์ วันจันทร;์

druk za mik mar

จันทรา

�ཝ

เดอืน; จันทรา; ดวงจันทร;์ พระจันทร;์

dawa

จับ

ལག་ག�ང༌ lak zung

ལག་བཤེད

จับ; อาชพี;

lak shé

འཛ�ན་བ�ང་འབད་ནི

การจับกมุ; จับ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

dzin zung bé ni

མ�ད་ནི

แตะตอ้ง; จับ; ต่อ; สัมผัส;

tü ni

จับกลุ่ม

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

จับกมุ

ཆད་འ�ོ་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

ché gyo ni

བཀག་འགོག་འབད་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

kak gok bé ni

จับกมุ

འཛ�ན་བ�ང་འབད་ནི

การจับกมุ; จับ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

dzin zung bé ni

སེམས་བ�ག་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด; ล่อลวง;

sem kuk ni

จับความ

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

ཉམས་�ས་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

nyam gyü shé ni

�་མཚན་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

gyu tsen shé ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

གོ་དོན་ཤེས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

go dön shé ni

གོ་དོན་�ོགས་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; จับความ;

go dön tok ni

จับคู่

དོ་འ�ན

การแข่งขัน; จับคู;่ ทา้; ทา้ทาย;

do dren

จับจอง

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

จับจ่าย

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

རིན་�ིས་འཐོབ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

rin gyi top ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ཉོ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

nyo ni

จา้

�ོ་�ོས་ཅན

จา้; ฉลาด; ชัดเจน; ผ่อง; สดใส; สวา่ง;

lo drö chen

མདངས་ཅན

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

dang chen

བ�ག་ཚ་�གས

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

kyak tsa drak

འོད་ཆེམ་ཆེ

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

ö chem ché

จาก

བ�ད་དེ

โดย; โดยทาง; ของ; ขา้งๆ; จาก; ดว้ย; ผ่าน;

gyü dé

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu



จาก

ནད

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; ของ; จาก; นับจาก; มา
จาก;

né

จากนั�น

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต่; อย่างนั �น;

dé lé

จา้ง

བ�་བར་�ིན་ནི

ใหเ้ชา่; จา้ง;

nya bar jin ni

བ�་ནི

ใหเ้ชา่; ขอยมื; จา้ง; ยมื; หยบิยมื;

nya ni

�་ཁར་ལེན་ནི

ใหเ้ชา่; จา้ง;

la khar len ni

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ จา้ง; นําไปใช;้ นํามาใช;้ 
ประเพณี;

lak len tap ni

�་ཁར་གཏང་ནི

ใหเ้ชา่; จา้ง;

la khar tang ni

�ཱ་བཀོལ་ནི

ใช;้ จา้ง;

la köl ni

གཡོག་ནང་བ�གས་ནི

ใช;้ จา้ง;

yok nang tsuk ni

จาม

ཨག་ཚ�་�བ་ནི ak tsi kyap ni

จารตี

�ར་�ོལ

จารตี; ธรรมเนียม; ประเพณี; มรดก;

ngar söl

จํานวน

�ངས་འབོར

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; กําลัง; จํานวน; ตัวเลข;
 หมายเลข;

drang bor

ཨང་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang tak

�ངས་ཁའི་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

gyang khé tak

ཨང་�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang drang

གནས་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

né rim ang

�་གཞས་ལས་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

lu zhé lé rim

བ�་�ོར་�ི་�བས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

da jor gyi kap

�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนรวม; 
ตัวเลข; หมายเลข;

drang

གོ་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

go rim ang

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

ཐོན་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; เวอรชั์น; จํานวน; ตัวเลข; 
หมายเลข;

tön rim

จํานวนนับ

ཨང་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang tak

จํานวนนับ

ཨང་�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang drang

จํานวนรวม

�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนรวม; 
ตัวเลข; หมายเลข;

drang

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

จํานอง

གཏའ་མ

ไกลสุด; การจํานอง; ขดีขั �น; จํานอง; สุดขดี;

ta ma

จติสํานกึ

�ན་ཤེས

จติสํานึก; สต;ิ

dren shé

ཤེས་པ

ความคดิ; ความตระหนัก; ความหมาย; จติสํานึก; 
รูต้ัว; สต;ิ

shé pa

จวีร

�ོན་ཆས

เสื�อผา้; เหมาะสม; จีวร; อาภรณ์;

gyön ché

จงึ

དེ་�་བ�ེན་ཏེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé lu ten té

དེ་གིས་�ེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé gi bé

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต;่ อย่างนั �น;

dé lé

จุด

གལ་གནད

ความสําคัญ; จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

gel né

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�ོག་ཁ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

lok kha

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

�་མཚན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; จุด; ชี�; ทําให;้ ประเด็น; มหัพภาค;
 สถานที�;

gyu tsen

�གས་�ངས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk drang

�ོ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

no

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

จุด

�གས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ཚག ཐིག་ལེ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

tsak tik lé

จุดจบ

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

จุดสําคัญ

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

จุดสิ�นสุด

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

จุดออ่น

ཞན་འཁོགས

ความออ่นแอ; จุดออ่น; ออ่นแอ;

zhen khok

จู่โจม

�ོན་བ�ོད་འབད་ནི

เล่นงาน; โจมต;ี จู่โจม;

kyön jö bé ni

གནོདཔ་བཀལ་ནི

โจมต;ี จู่โจม; ต;ี ทําโทษ;

nodpa kel ni

ཉེས་�ོད་འབད་ནི

โจมต;ี จู่โจม; ราว;ี สบประมาท;

nyé chö bé ni

จูบ

ད� u

ฉ
ฉลอง

གོང་�་བ�ར་ནི gong du kur ni

དགའ་�ོན་འབད་ནི ga tön bé ni

�ེན་འ�ེལ་བ�ི་ནི tem drel tsi ni

བ�ི་�ང་འབད་ནི tsi sung bé ni

བ�ོད་པ་�བ་ནི tö pa kyap ni

ฉลาก

མིང་ཐོབ་པ

ฉลาก; ตดิฉลาก; ตดิป้าย; ป้าย;

ming top pa

མིང་ངན་ཐོབ་པ

ฉลาก; ตดิฉลาก; ตดิป้าย; ป้าย;

ming ngen top pa

ฉลาด

�ོ་རིག་ཅན

ฉลาด; ชาญฉลาด; สุกใส;

lo rik chen

�ོ་�ོས་ཅན

จา้; ฉลาด; ชัดเจน; ผ่อง; สดใส; สวา่ง;

lo drö chen

ฉลาด

རིག་པ་ཅན

ฉลาด; ชํานาญ; วอ่งไว;

rik pa chen

ฉะนั�น

དེ་�་བ�ེན་ཏེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé lu ten té

དེ་གིས་�ེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé gi bé

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต;่ อย่างนั �น;

dé lé

ฉัน

�

ฉัน; ผม; หา้;

nga

ฉีก

�ལ་ནི

ฉีก; นํ�าตา; รอยฉีก;

hrel ni

ฉีดพ่น

�ིན་ནི

ฉีดพน่; ยอมให;้ อนุญาต;

jin ni

ฉุกเฉิน

གལ་ཆེའི་�ས་ཚ�ད gel ché dü tsö

�ོ་�ར་ཉེན་འ�བ lo bur nyen tsup

འ�བ་�ོལ tsup döl

ช
ชก

བ�ེག་ནི

ชก; ต;ี

dek ni

མནེམ་ནི

ชก; ต;ี

nem ni

ชดใช ้

ད�ལ་ཚབ ngül tsap

�ིན་ཚབ kyin tsap

ชนนี

ཨའི

แม;่ คุณแม;่ ชนน;ี มารดา;

é

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนน;ี ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

ชนม์

�ང་བ

โฉมภายนอก; การเกดิ; ชนม;์

jungwa

�ེ་བ

การเกดิ; ชนม;์

kyewa

ชนวน

�་�ེན་འབད་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ สาเหต;ุ

gyu kyen bé ni

བ�ག་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ ยอมให;้ ส่ง; 
สาเหต;ุ อนุญาต;

chuk ni

ชนะ

�ལ་ཁ་འཐོབ་ནི

ไดร้ับ; ชนะ; สยบ;

gyel kha top ni

�ལ་ནི

ไดร้ับ; ชนะ; ปราบ; พชิติ;

gyel ni

ชนดิ



ชนดิ

འ�ས

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

�མས་བ�ེ་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ด;ี น่ารัก; ประเภท; สวย; ออ่นนุ่ม;

jam tsé chen

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

རིགས་�ད

เสน้; แถว; ชนิด; พันธุ;์ สาย; สายเลอืด;

rik gyü

�ོལ

แนวเพลง; ชนิด; สถาบัน;

söl

ད�ེ་ཁག ད�ེ་�མ

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

yé khak yé nam

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

ཕན་སེམས་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ประเภท;

pen sem chen

པར་ཡིག ཡི་�

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

par yik yi gu

བསམ་པ་བཟང་པོ

ใจด;ี ชนิด; ประเภท;

sam pa zang po

ད�ེ་�ེ

ชนิด; ชั �น; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์ ระดับ;

yé dé

རིགས་�

ชนิด; พันธุ;์

rik na

ད�ེ་ཁག

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

yé khak

ชมเชย

ངལ་རངས་ནི

เลื�อมใส; ชมเชย; ชอบใจ;

ngel rang ni

ཡི་རངས་ནི

เลื�อมใส; ชมเชย; ชอบใจ;

yi rang ni

ชมพู

ཤ་ཁ

ชมพ;ู สชีมพ;ู

sha kha

ชมรม

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

ชว่ง

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

གོ་རིམ

ชว่ง; ระยะ; ระยะโรค;

go rim

རིམ་པ

ชว่ง; ชั �น;

rim pa

ชว่งเวลา

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

ชว่ย

ཆ་རོགས་འབད་ནི

ชว่ย; ชว่ยเหลอื; ชว่ยงาน;

cha rok bé ni

ชว่ยเหลอื

�ོགས་རམ

เสนอให;้ การอดุหนุน; ชว่ยเหลอื; ชว่ยงาน; 
อนุเคราะห;์

drok ram

ཆ་རོགས་འབད་ནི

ชว่ย; ชว่ยเหลอื; ชว่ยงาน;

cha rok bé ni

�ོགས་རམ་འབད་ནི drok ram bé ni

རབ་�བ་འབད་ནི rap rup bé ni

ཕན་ཐོགས་ནི pen tok ni

ชว่ยงาน

ཆ་རོགས་འབད་ནི

ชว่ย; ชว่ยเหลอื; ชว่ยงาน;

cha rok bé ni

�ོགས་རམ

เสนอให;้ การอดุหนุน; ชว่ยเหลอื; ชว่ยงาน; 
อนุเคราะห;์

drok ram

ชอ่ง

དོང༌

ชอ่ง; นํ�าตา; ร;ู

dong

�་ལམ

คลอง; ชอ่ง; ลําคลอง;

gyu lam

�་ག�ར

คลอง; ชอ่ง; ลําคลอง;

chu yur

ชอ่งว่าง

ཁང་མིག �ོ་མིག

ชอ่งวา่ง; ที�วา่ง; หอ้ง; อวกาศ;

khang mik go mik

ชอบ

�མས་བ�ེ་འབད་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

jam tsé bé ni

དགའ་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่ 
หัวเราะ; หัวร่อ;

ga ni

ชอบใจ

ངལ་རངས་ནི

เลื�อมใส; ชมเชย; ชอบใจ;

ngel rang ni

ཡི་རངས་ནི

เลื�อมใส; ชมเชย; ชอบใจ;

yi rang ni

ชอบกัน

དགའ་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่ 
หัวเราะ; หัวร่อ;

ga ni

�མས་བ�ེ་འབད་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

jam tsé bé ni

ชอบพอ

དགའ་ཤོསམ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga shosam

ชอบพอ

དགའ་སེམས

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga sem

དགའ་མི

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga mi

�མས་བ�ེ་འབད་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

jam tsé bé ni

དགའ་བ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

gawa

�མས་བ�ེ

ความรัก; ชอบพอ; มนุษย;์ รัก; รักใคร;่

jam tsé

དགའ་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่ 
หัวเราะ; หัวร่อ;

ga ni

ཆགས་སེམས

ความโลภ; ความตะกละ; ความรัก; ชอบพอ; รัก; รัก
ใคร;่

chak sem

བ�ེ་ག�ང༌

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

tsé dung

བ�ེ་བ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

tsewa

ชอบมากกว่า

གདམ་ཁ་�བ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; ชอบมากกวา่; รักษาการ;

dam kha kyap ni

གདམ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; เหน็บแนม; การหยกิ; ชอบ
มากกวา่; ทําใหแ้สบ; หยกิ; ห่อ;

dam ni

ชะลา้ง

�་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

chu khyu ni

ཁ་ལག་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

kha lak khyu ni

�ས་འབད་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

trü bé ni

ชักชวน

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

�ལ་�ོང་འབད་ནི

เกลี�ยกล่อม; ชักชวน;

kül long bé ni

ཡིད་ཆེས་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; ชักชวน;

yi ché chuk ni

ชัง

མི་འདོད་ནི

เกลยีด; เกลียดชัง; ชัง;

mi dö ni

�་ལས་མི་དགའ་ནི

เกลยีด; เกลียดชัง; ชัง;

tsa lé mi ga ni

ชัดเจน

�ོ་�ོས་ཅན

จา้; ฉลาด; ชัดเจน; ผ่อง; สดใส; สวา่ง;

lo drö chen

བ�ག་ཚ་�གས

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

kyak tsa drak

མདངས་ཅན

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

dang chen

�་བོ

เบา; ชัดเจน; สวา่ง;

kyawo

འོས་�ན

เหมาะสม; คู่ควร; ชัดเจน; ชัดแจง้;

ö den

�ོས་གསར་མེད་པའི

ชัดเจน; ชัดแจง้;

trö sar mé pé

འོད་ཆེམ་ཆེ

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

ö chem ché

ชัดแจง้

བ�ས་བ�ས

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ย่อความ; รวบรัด; สั �น;

dü dü

ཉམ་�ང༌

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ตํ�าตอ้ย;

nyam chung

འཇམ་སམ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

jam sam

ད�ས་མའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ

kyü mé

�ས་�ོས་མེད་པའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

gyé trö mé pé

�ོ་དམན་པ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

lo men pa

འཇམ་ཏོང་ཏོ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ปฐม; ประถม; ออ่นนุ่ม;

jam tong to

གཞི་�ང་གི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

zhi kyang gi

འོས་�ན

เหมาะสม; คู่ควร; ชัดเจน; ชัดแจง้;

ö den

�ོས་མ་ཆེ་བའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้;

trö ma chewé

�ོས་གསར་མེད་པའི

ชัดเจน; ชัดแจง้;

trö sar mé pé

ชั �น

�ོད་རིམ

ชั �น; ระดับ;

dö rim

�ོབ་ཚན

ชั �น; บทเรยีน; ระดับ; วนัิย;

lop tsen

འ�་�ེ

ชั �น; ระดับ; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dra dé

�ོབ་�ེ

ชั �น; ระดับ;

lop dé

�ོབ་རིམ

ชั �น; ระดับ;

lop rim

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

ད�ེ་�ེ

ชนิด; ชั �น; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์ ระดับ;

yé dé

རིགས་གཅིག

ชั �น; ระดับ;

rik chik

རིམ་པ

ชว่ง; ชั �น;

rim pa

མ�ངས་�ེ

ชั �น; ระดับ;

tsung dé

ชั �นปี

ལོ་རིམ

ชั �นปี; ปี;

lo rim

ལོ་འཁོར

ชั �นปี; ปี;

lo khor

ชั�ว

ངན་པའི

เลว; ชั�ว;

ngen pé

ངན་པ

เลว; เลวรา้ย; แย;่ ชั�ว;

ngen pa

�ོ་�ོཝ

เลว; เลวรา้ย; แย;่ ชั�ว;

kyo kyowa

མ་�ངས་པའི

เลว; ชั�ว;

ma rung pé

མི་དགེ་བའི

เลว; ชั�ว;

mi gewé



ชั�วโมง

�་ཚ�ད chu tsö

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

ชั�วคราว

གནས་�བས་�ི

ไมถ่าวร; ชั�วคราว;

né kap kyi

�བས་ཐོག་གི

ไมถ่าวร; ชั�วคราว;

kap tok gi

འ�ལ་�ི

ไมถ่าวร; ชั�วคราว;

trel gyi

ชั�วชวีติ

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

�ོ་ཉམས

ความสนใจ; ชั�วชวีติ; ชพี; ชวีติ; ดอกเบี�ย;

tro nyam

ชา้

�ོགས་ཁམས

ชา้; ดกึ;

dzok kham

ชา้ง

�ངམོ་ཆེ langmo ché

ชา่งไฟฟ้า

ལོག་པ lok pa

ชาญฉลาด

�ོ་རིག་ཅན

ฉลาด; ชาญฉลาด; สุกใส;

lo rik chen

ชาติ

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

�ོང་གསེབ

ชาต;ิ บา้นนอก; ประเทศ; รัฐ; หมูบ่า้น;

drong sep

ชา้นาน

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

ชาม

�ང་བཟེད lhung zé

ཕོར་གཞོང༌ por zhong

འཕེན་རིལ pen ril

ชายแดน

�ར

ขอบ; ขา้ง; ขา้งเคยีง; ขดีขั �น; ชายแดน; ดา้น; 
ส่วนขา้ง;

zur

མཐའམ

ขอบ; ชายแดน;

tam

ชายโสด

ཕོ་�ང༌ po kyang

ชายฝั�ง

མཚ�་མཐའ

ชายฝั�ง; ชายหาด; หาด;

tso ta

མཚ�་འ�མ tso dram

ชายหาด

མཚ�་མཐའི་�ེ་ཐང༌

ชายหาด; หาด;

tso té jé tang

མཚ�་མཐའ

ชายฝั�ง; ชายหาด; หาด;

tso ta

ชาวจนี

�་མིའི

คนจีน; ชาวจีน; ภาษาจีน; หมวย;

gya mi

ชาวญี�ปุ่ น

ཇ་�ཱན་�ི

คนญี�ปุ่ น; ชาวญี�ปุ่ น;

ja pen gyi

ชาวรัสเซยี

�་�་�འི

คนรัสเซยี; ชาวรัสเซยี; รัสเซยี;

u ru sü

ชาวอติาลี

ཨི་ཊ་ལིའི i ta li

ชํานาญ

རིག་པ་ཅན

ฉลาด; ชํานาญ; วอ่งไว;

rik pa chen

ชําระ

ལོག་�བ་ནི lok lhap ni

དག་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ ใช;่ ขวา; ชําระ; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; สทิธิ�;

dak chö bé ni

�ོར་�ང་འབད་ནི kyor jang bé ni

�ར་བཅོས་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; ชําระ;

gyur chö bé ni

བ�ར་བཟོ་འབད་ནི kyar zo bé ni

�ན་དག་�བ་ནི

แกไ้ข; ชําระ;

zhün dak kyap ni

ชําระกลับ

ད�ལ་ཚབ་�ོད་ནི

ใชเ้งนิคนื; คนืเงนิให;้ ชําระกลับ;

ngül tsap trö ni

ชดิ

བ�མ་ནི

ใกลช้ดิ; ชดิ; ปิด;

tsum ni

ชิ�น

�མ་�ིམ

กอ้น; ชิ�น;

cham chim

�་�མ

กอ้น; ชิ�น;

dra dum

དམ་�མ

กอ้น; ชิ�น;

dam dum

དཔེ

แบบแผน; กอ้น; ชิ�น; ตัวอย่าง; ลวดลาย; ออกแบบ;

pé

ชมิ

ཉམས་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

nyam tsor

�ོཝ་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

drowa ta ni zé

�ོ་�་ཚ�ར་བ

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha tsorwa

�ོ་�

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha

�ོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

dro tsor

�ོ་�་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha ta ni zé

�ོཝ

เนื�อผา้; เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�ม
รส; สัตว;์

drowa

ชมิ

རོ

เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�มรส;

ro

རོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

ro tsor

ชี�

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

�ོ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

no

�་མཚན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; จุด; ชี�; ทําให;้ ประเด็น; มหัพภาค;
 สถานที�;

gyu tsen

�ོག་ཁ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

lok kha

�གས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk

གལ་གནད

ความสําคัญ; จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

gel né

�གས་�ངས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk drang

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ཚག ཐིག་ལེ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

tsak tik lé

ชี�ตัว

ངོ་ཤེས་ནི

ชี�ตัว; บอกชื�อ;

ngo shé ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

བདའ་�ན་ནི

ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ; ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ;

da zün ni

༡༠ བདའ་�ན་ནི

ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ; ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ;

da zün ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

ชพี

ชพี

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

�ོ་ཉམས

ความสนใจ; ชั�วชวีติ; ชพี; ชวีติ; ดอกเบี�ย;

tro nyam

ชพีจร

དིག་� dik dra

པར་�

ชพีจร; ตน้ฉบับ;

par tsa

ชวีติ

�ོ་ཉམས

ความสนใจ; ชั�วชวีติ; ชพี; ชวีติ; ดอกเบี�ย;

tro nyam

�ེ

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ชื�นบาน

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

ชื�อ

�ད་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม;

ké drak

མིང༌

การลงนาม; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ตั �งชื�อ; นาม; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; หัวขอ้;

ming

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

ཐ་�ད

เทอม; ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ภาคเรยีน; วาระ;

ta nyé

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

�ན་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ศักดิ�ศร;ี

nyen drak

ชื�อเรื�อง

མིང༌

การลงนาม; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ตั �งชื�อ; นาม; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; หัวขอ้;

ming

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

ชื�อดัง

མིང་གཏམ་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

ming tam chen

�ད་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

ké drak chen

�ན་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

nyen drak chen

ཡོངས་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; นิยม; มชีื�อเสยีง; สถาบัน;

yong drak chen

ชดุ

གཅིག་�ལ་གཉིས

ชดุ; อนุกรม;

chik shül nyi

ชมุชน

མི་�ེའི mi dé



ซ
ซอกแซก

མ་འ�་བའི

ซอกแซก; ตลก; สนุก;

ma drawé

ซอฟตแ์วร์

�ོག་རིག་མཉེན་ཆས

ซอฟตแ์วร;์ ซอฟท์แวร;์

lok rik nyen ché

ซอฟทแ์วร์

�ོག་རིག་མཉེན་ཆས

ซอฟตแ์วร;์ ซอฟท์แวร;์

lok rik nyen ché

ซอ่ม

ཉམས་བཅོས་འབད་ནི

การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม;

nyam chö bé ni

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

ซอ่มแซม

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

แก;้ แกปั้ญหา; การซอ่มแซม; ซอ่มแซม; มมีต;ิ 
สยบ;

ka ngel sel ni

ཉམས་བཅོས་འབད་ནི

การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม;

nyam chö bé ni

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

ซกั

�་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

chu khyu ni

ཁ་ལག་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

kha lak khyu ni

�ས་འབད་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

trü bé ni

ซกัลา้ง

�་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

chu khyu ni

ཁ་ལག་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

kha lak khyu ni

�ས་འབད་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

trü bé ni

ซาตาน

གདོན

เลว; ซาตาน;

dön

མི་ངན mi ngen

འ�ེ

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

�ོ་བ་ཅན

ซาตาน; น่ารู;้ น่าสนใจ;

trowa chen

ซา้ย

གཡོན་�ོགས

ขา้งซา้ย; ซา้ย;

yön chok

ซิ�ม

ཨམ་�ངམ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

am chungam

ཨ་ནེ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

a né

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนนี; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

ซึ�ง

ག

ใคร; ซึ�ง; อะไร;

ga

ซื�อ

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

རིན་�ིས་འཐོབ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

rin gyi top ni

ཉོ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

nyo ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ซื�อของ

བཅོ་ཁང༌

ซื�อของ; รา้น; รา้นคา้;

cho khang

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

ཉོ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

nyo ni

ཚ�ང་ཁང༌

เฉลยีงภาพ; ซื�อของ; รา้น; รา้นคา้;

tsong khang

རིན་�ིས་འཐོབ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

rin gyi top ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ซื�อสัตย์

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

�ངམ

ไมป่ลอม; ซื�อสัตย;์

trangam

སེམས་�ངམ

ไมป่ลอม; ซื�อสัตย;์

sem trangam

�ང་ཏང་ཏ

ไมป่ลอม; จรงิใจ; ซื�อสัตย;์

trang tang ta

ག�ང་�ངམ

ไมป่ลอม; ซื�อสัตย;์

zhung trangam

ซื�อหา

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

རིན་�ིས་འཐོབ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

rin gyi top ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ཉོ་ནི

ไดม้า; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา;

nyo ni

ซปุ

� khu

ཚ�ད་�་�་� tsö khu ta bu

ཤ་�

ซปุ; นํ�าซปุ;

sha khu

ฐ
ฐาน

�ང་གཞིའི

โคน; ฐาน; ปฐม; ประถม; พื�น; พื�นฐาน;

mang zhi

གཞི

โคน; ฐาน; พื�น; พื�นฐาน; สี�;

zhi

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

ด
ดก

�ིད་ཅན

ดก; นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล; หนัก;

ji chen

�ག་པག་པ

ไขมัน; ดก; หนัก; อว้น;

tuk pak pa

ดนตรแีจ๊ซ

�ག་ད�ངས

แจ๊ส; ดนตรแีจ๊ซ;

drak yang

ดวงไฟ

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

འོད་མདངས

เบา; แสง; คันไถ; คาน; ดวงไฟ; ลําแสง; สวา่ง;

ö dang

འོད

เบา; แสง; ดวงไฟ; สวา่ง;

ö

ดวงจันทร์

�ཝ

เดอืน; จันทรา; ดวงจันทร;์ พระจันทร;์

dawa

ดวงดาว

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�ར་�གས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

kar tak

�རམ

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

karam

�ར་ད�ིབས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

kar yip

�ས་ལེགས་�གས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

pü lek tak

ดวงอาทติย์

ཉི་�ོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi drö

ཉི་འོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi ö

ཉིམ

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyim

ด่วน

གལ་ཅན

เร่งด่วน; ความสําคัญ; ด่วน; รับผดิชอบ; รา้ยแรง; 
สําคัญ;

gel chen

ดว้ย

�ང༌ kyang

འང༌

เกนิไป; ดว้ย; มากเกนิไป; อกี;

ang

བ�ད་དེ

โดย; โดยทาง; ของ; ขา้งๆ; จาก; ดว้ย; ผ่าน;

gyü dé

ดว้ย

�ོ་ལོགས་ཁ bo lok kha

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

ཡང༌

ดว้ย; ทํานองเพลง; นํ�าเสียง;

yang

ดว้ยกัน

ཁ་མ�ན་པའི

เขา้ดว้ยกนั; แข็ง; แน่น; ดว้ยกนั; รวมกนั; ร่วมกนั;

kha tün pé

ดอกเบี�ย

ད�ལ་�ེད

ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

ngül kyé

འདོད་པ

ความโลภ; ความคดิ; ความตะกละ; ความสนใจ; 
ความหวิ; ดอกเบี�ย; ตอ้งการ;

dö pa

ཁེ་ཕན

เปรยีบ; ความสนใจ; ดอกเบี�ย; ประโยชน;์

khé pen

དང་འདོད

ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

dang dö

མཐའ་དོན

การสรุป; ขอ้สรุป; ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

ta dön

�ོ་ཉམས

ความสนใจ; ชั�วชวีติ; ชพี; ชวีติ; ดอกเบี�ย;

tro nyam

ཤེས་འདོད

ความสนใจ; ดอกเบี�ย;

shé dö

ดอกไม ้

�བ་འ�ས་འཐོན་ནི

เหาะ; แตกปล;ี แมลงวัน; แยม้; ดอกไม;้ บนิ; ปลวิ;

drup dré tön ni

ดอกกระมัง

གཅིག་འབདན chik baden

ཡང་ན yang na

ཡང་ཅིན yang chin

ดอกกหุลาบ

གསིག་མ་�ང་ཁ

กหุลาบ; ดอกกหุลาบ;

sik ma dung kha

�ག་ཚ�ར་མེ་ཏོག

กหุลาบ; ดอกกหุลาบ;

tak tser mé tok

ดัง

�ད་ཚ་�གས

ดัง; หนวกห;ู

ké tsa drak

ดั �ง

འ�ེལ་མ�ད

ขา้มใหพ้น้; ดั �ง; ดั �งจมกู; สะพาน;

drel tü

འ�ེལ་ལམ

ขา้มใหพ้น้; ดั �ง; ดั �งจมกู; สะพาน;

drel lam

ดั �งเดมิ

གནའ་�ས་�ི

ดั �งเดมิ; บรรพกาล;

na dü kyi

དང་�འི

เกา่แก;่ โบราณ; ดั �งเดมิ; บรรพกาล;

dang pü

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

དཔེ་གཞི

ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

pé zhi



ดั �งเดมิ

གསར་བཟོའི

ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

sar zö

རིག་གསར་�ི

ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

rik sar gyi

ดั �งจมกู

འ�ེལ་ལམ

ขา้มใหพ้น้; ดั �ง; ดั �งจมกู; สะพาน;

drel lam

འ�ེལ་མ�ད

ขา้มใหพ้น้; ดั �ง; ดั �งจมกู; สะพาน;

drel tü

ดังที�

བར་ན

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; ระหวา่ง; 
อย่าง;

bar na

བ�ང༌

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; อย่าง;

gang

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

ดังนั�น

དེ་�་བ�ེན་ཏེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé lu ten té

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต่; อย่างนั �น;

dé lé

དེ་གིས་�ེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé gi bé

ดัน

བ�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน; ส่ง;

kül ni

ཨེབ་ནི

เชื�อง; เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

ep ni

མནན་ནི

กด; กระตุน้; ดัน; ผลักดัน;

nen ni

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

pül ni

བཙ�ར་ནི

เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

tsir ni

ཊོབ

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

top

ད�ར་ཏི་�བ་ནི

เหล็ก; กระตุน้; ดัน; ผลักดัน;

ur ti kyap ni

�་�གས་�བ་ནི

เข็น; ไส; กระตุน้; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

u tsuk kyap ni

�གས

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

shuk

ད�ར་ནི

แปรง; ใช;้ กระตุน้; ดัน; นําไปใช;้ นํามาใช;้ ผลักดัน;

ur ni

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

ด่างพรอ้ย

ངན་�ལ

แตม้ส;ี ด่างพรอ้ย;

ngen shül

ཐག་ཐིག ནག་ཐིག

แตม้ส;ี ด่างพรอ้ย;

tak tik nak tik

ดา้น

�ར

ขอบ; ขา้ง; ขา้งเคยีง; ขดีขั �น; ชายแดน; ดา้น; 
ส่วนขา้ง;

zur

�ར་ཁར

ขา้ง; ขา้งเคยีง; ดา้น;

zur khar

ดา้นหลัง

�བ་�ང༌

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gyap sung

�བ

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gyap

�ལ་ཏོ

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gel to

ดาบ

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

kya gyi

�གས

เตารดี; เหล็ก; ดาบ; ธาตุเหล็ก;

chak

�གས་མཚ�ན chak tsön

�གས་�ི་བཟོ་� chak kyi zo dra

�ོད

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ภาชนะ;

nö

ངར་�གས ngar chak

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

pu dri

ดา้ย

�དཔ

เชอืก; เสน้; เสน้ดา้ย; แถว; ดา้ย; สาย;

kudpa

ཐགཔ

เชอืก; เสน้; แถว; ดา้ย; สาย;

tagpa

རིམ་འ�ང༌

เชอืก; ดา้ย;

rim jung

ดารา

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�རམ

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

karam

�ར་�གས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

kar tak

�ར་ད�ིབས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

kar yip

�ས་ལེགས་�གས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

pü lek tak

ดาว

�ར་�གས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

kar tak

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�རམ

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

karam

ดาว

�ར་ད�ིབས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

kar yip

�ས་ལེགས་�གས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

pü lek tak

ดาวเคราะห์

�་�ར

ดาวเคราะห;์ ดาวเทียม;

gyu kar

གཟའ་�ར za kar

ดาวเทยีม

�་�ར

ดาวเคราะห;์ ดาวเทียม;

gyu kar

ดาวตก

�ར་མདའ

ดาวตก; สะเก็ดดาว;

kar da

ดาวฤกษ์

�ར་ད�ིབས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

kar yip

བར་�ང་ཁམས

ดาวฤกษ;์ ทรงกลม; บรรยากาศ; รูปทรงกลม; 
อากาศ; อากาศธาต;ุ อเีทอร;์

bar nang kham

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�ར་�གས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

kar tak

�རམ

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

karam

�ས་ལེགས་�གས

ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์

pü lek tak

ดํา

བ�ག་གནགཔོ

คนผวิดํา; ดํา; สดีํา;

kyak nagpo

ดําร ิ

�ནམ་བཏོན་བ�་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา;

dranam tön ta ni

ཆ་བཞག་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ นับ; พจิารณา; รูจ้ัก;

cha zhak ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา; สะทอ้น;

sam zhip bé ni

བ�ི་འཇོག་འབད་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา;

tsi jok bé ni

ดกิชันนารี

 ཚ�ག་མཛ�ད tsik dzö

ดนิเหนยีว

དམ

แจกนั; โคลน; ดนิเหนียว; หรอื;

dam

ดนิแดน

�ིང༌

เขต; ดนิแดน; บรเิวณ;

ling

མངའ་�ེ

จังหวัด; ดนิแดน; บรเิวณ; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; 
สภาพ; สภาวะ;

nga dé

ดี

འཆམ་ཏོག་ཏོ

เป็นมติร; ด;ี น่ารัก; สวย;

cham tok to

�་ནོར

ความด;ี ด;ี ธรรม;

gyu nor

ལེགས་ཤོམ་�ེ

โชคด;ี ความด;ี ด;ี ดกีวา่; ดขีึ�น; ธรรม;

lek shom bé

ดี

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

�་ཆི་ཆི

ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวย ;ๆ

ja chi chi

�མས་བ�ེ་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ด;ี น่ารัก; ประเภท; สวย; ออ่นนุ่ม;

jam tsé chen

ཧིང་ཚ་སི་སི

เก;๋ ด;ี น่ารัก; สวย;

hing tsa si si

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

ไพเราะ; ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หวาน;

dzé tok to

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

འཇའ་རིསམོ

ความสวยงาม; ด;ี น่ารัก; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หล่อ;

ja rismo

�ོ་ཏོག་ཏོ

ด;ี สวย; สวยงาม; สวยๆ;

tro tok to

གསར་རིསམོ

ด;ี สวย; สวยงาม; สวยๆ;

sar rismo

ས་གཞི

ความด;ี ด;ี ธรรม;

sa zhi

ดเีลศิ

མཆོག་�་�ར་པའི

ดเีลศิ; ยอดเยี�ยม;

chok tu gyur pé

�ད་འཕགས་ཅན

เกนิปกต;ิ โออ่า่; ดเีลศิ; ดวีเิศษ; น่าศรัทธา; ยอด
เยี�ยม;

khyé pak chen

�ད་�་འཕགས་པའི

แปลกปลอม; ดเีลศิ; ผดิธรรมดา; ยอดเยี�ยม;

khyé du pak pé

�་ན་མེད་པའི

ดเีลศิ; ยอดเยี�ยม;

la na mé pé

ดกีว่า

ལེགས་ཤོམ་�ེ

โชคด;ี ความด;ี ด;ี ดกีวา่; ดขีึ�น; ธรรม;

lek shom bé

ดขีึ�น

ལེགས་ཤོམ་�ེ

โชคด;ี ความด;ี ด;ี ดกีวา่; ดขีึ�น; ธรรม;

lek shom bé

�ག་པའི

เหนือกวา่; ดขีึ�น; สูงกวา่;

drak pé

ดพีรอ้ม

ཆ་ཚང༌

เต็ม; เต็มเปี�ยม; กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

cha tsang

�ོན་མེད་འ�ལ་མེད kyön mé trül mé

ཡོངས་�ོགས

กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

yong dzok

ดวีเิศษ

�ད་འཕགས་ཅན

เกนิปกต;ิ โออ่า่; ดเีลศิ; ดวีเิศษ; น่าศรัทธา; ยอด
เยี�ยม;

khyé pak chen

ดกึ

�ོགས་ཁམས

ชา้; ดกึ;

dzok kham

ดงึ

�ིང་བ�ད nying chü

ดื�ม

ཆང༌

เครื�องดื�ม; ดื�ม;

chang

ดุรา้ย



ดุรา้ย

ངར་�གས ngar drak

�ིག་མེད་�ིམས་མེད

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

drik mé trim mé

ག་ཐོབ་�་ཐོབ

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

ga top gu top

�་�ོ

เป็นป่า; คนป่า; คะนอง; ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

la lo

འ�ོག་སི་སི

ดุรา้ย; ประหลาด;

drok si si

ནགས་�ི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

nak kyi

�ོན་བ�ོད་�ག་པོ

โจมต;ี การโจมต;ี ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

kyön jö drak po

�ག་པོ

แรงกลา้; ดุรา้ย;

drak po

�གས་ཅན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; แรงกลา้; กํายํา; 
ครํ�าเคร่ง; ดุรา้ย;

shuk chen

རི་ཁ་གི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

ri kha gi

ཚལ་མ་ནང་གི

เป็นป่า; คะนอง; ดุรา้ย;

tsel ma nang gi

�ོ་བོ trowo

ག�མ་�གས tum drak

ག�མ་པོ

โกรธ; โกรธเคอืง; ดุรา้ย;

tum po

ดุลยภาพ

བ�ན་པོ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; ดุลยภาพ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ten po

ดู

�་ཚ�ད་འཁོར་ལོ

ดู; นาฬกิา;

chu tsö khor lo

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

འ�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ดู; ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

འཚ�ལ་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; ดู; นึกด;ู พบ; มอง; หา;

tsöl ni

བཤེད་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ดู; นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ดู; นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

ดูเหมอืนว่า

འ�ར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

�ང་ནི

ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; ดูท่าทาง; ปรากฎ; ปรากฏ;

nang ni

ดูท่า

�ང་ནི

ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; ดูท่าทาง; ปรากฎ; ปรากฏ;

nang ni

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

ดูท่าทาง

�ང་ནི

ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; ดูท่าทาง; ปรากฎ; ปรากฏ;

nang ni

འ�ར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

ต
ตก

མར

ตก; หล่น;

mar

འཛ�ལ་ནི dzöl ni

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

མ་འ�ོལ་ནི

ตก; ลม้เหลว;

ma khyöl ni

འ�ས་ཤོར་ནི tü shor ni

ตกตํ�า

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

ตน้

ཧེ་མ་ལས

เชา้; เร็ว; แลว้; คราวกอ่น; ตน้; ตอนตน้; ปางกอ่น; 
อยู่แลว้;

hé ma lé

ཧེ་མ་�ེ

เชา้; เร็ว; ตน้; ตอนตน้;

hé ma bé

ཧ་སག་�ེ

เชา้; เร็ว; ตน้; ตอนตน้;

ha sak té

ตน้เหตุ

�་�ེན་འབད་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ สาเหต;ุ

gyu kyen bé ni

བ�ག་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ ยอมให;้ ส่ง; 
สาเหต;ุ อนุญาต;

chuk ni

ตน้ไม ้

ཤིང༌

เนื�อไม;้ โครงเรอื; ไม;้ ตน้ไม;้ ป่าไม;้

shing

ตน้ฉบับ

ལག་�ིསམ lak drisam

ངོ་མ

เท็จจรงิ; เหมาะสม; แท;้ โดยแท;้ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ;
 จรงิ; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

ngo ma

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

པར་གཞི་ཡི་� par zhi yi gu

གསར་བཟོའི

ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

sar zö

པར་�

ชพีจร; ตน้ฉบับ;

par tsa

ตน้ฉบับ

རིག་གསར་�ི

ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

rik sar gyi

དཔེ་གཞི

ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ;

pé zhi

ตน้สม้

ལི་ཝང༌

เปลวเพลงิ; เปลวไฟ; ไฟ; ตน้สม้; ปะทุ; สม้; สสีม้;

li wang

ตบมอื

�ཽག་པ་�བ་ནི

ตบมอื; ปรบมอื;

dok pa kyap ni

དགའ་ཐལ་བ�ང་ནི

ตบมอื; ปรบมอื;

ga tel dung ni

�ང་བའི་ནད་གཞི

ตบมอื; ปรบมอื;

drangwé né zhi

�ང་གཞི

ตบมอื; ปรบมอื;

drang zhi

ཏག་�བ་ནི

ตบมอื; ปรบมอื; พมิพ;์ พมิพห์นังสอื; ภาพพมิพ;์

tak kyap ni

ตม้

འཁོལ་ནི

เดอืด; ตม้;

khöl ni

བ�ོལ་ནི

เดอืด; ตม้; ส่ง;

köl ni

ཞེ་�ང་འབར་ནི

เดอืด; ตม้;

zhé dang bar ni

འཚ�་ནི

เดอืด; ตม้; ทําใหสุ้ก; ทําอาหาร; อบ;

tso ni

ตรง

�ང་�ངམ

ขวา; ตรง; ตัวตรง; ทันที; สทิธ ิ�;

trang trangam

ตรงไหน

ག་ཏེ་�

ตรงไหน; ที�; ที�ไหน;

ga té lu

ตรรก

མཚ�་མ

แฝด; ตรรก; ตรรกศาสตร;์ ตรรกะ; วนัิยศาสนา;

tsé ma

ตรรกศาสตร์

�་མཚན་�ན་པའི gyu tsen den pé

མཚ�་མ

แฝด; ตรรก; ตรรกศาสตร;์ ตรรกะ; วนัิยศาสนา;

tsé ma

ตรรกะ

མཚ�་མ

แฝด; ตรรก; ตรรกศาสตร;์ ตรรกะ; วนัิยศาสนา;

tsé ma

ตรวจวัด

ཕོག་ཚ�ད་བ�་ནི

การวัด; ตรวจวัด; มาตรการ; วัด;

pok tsö ta ni

ตรวจสอบ

འ�ི་ད�ད་འབད་ནི dri ché bé ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

དམ་འཛ�ན་འབད་ནི

ควบคุม; ตรวจสอบ;

dam dzin bé ni

ཆོས་�གས་ལེན་ནི chö gyuk len ni

བ�ག་ད�ད་འབད་ནི tak ché bé ni

ཞིབ་འ�ག་འབད་ནི

คอยด;ู ตรวจสอบ; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์;

zhip juk bé ni

ตรวจสอบ

ཞིབ་ད�ད་འབད་ནི

เช็ค; ตรวจสอบ;

zhip ché bé ni

ตรอก

བར་ལམ bar lam

ตระเตรยีม

�་�ིག་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ตั �ง; วาง; ออกไข่;

dra drik bé ni

�ན་�ོར་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

men jor ni

�་�ིག་�བ་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

dra drik kyap ni

བཞེས་�ོ་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ทําอาหาร; อบ;

zhé go bé ni

�ོ་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม;

to bé ni

ตระกลู

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

ནང་ཚན

ครอบครัว; ครัวเรอืน; ตระกลู;

nang tsen

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

བཟའ་ཚང༌

ครอบครัว; ครัวเรอืน; ตระกลู; บา้น; บา้นเรอืน;

za tsang

ตราสาร

�ན་ཆ

เครื�องมอื; ตราสาร;

nyen cha

ตลก

མ་�ང་བའི

ตลก; สนุก;

ma rungwé

དགོད་�་སི་སི

โง;่ ไรส้าระ; ตลก; น่าขัน; สนุก;

gö dra si si

མ་འ�ཝ

ตลก; ประหลาด; ปัจเจก; สนุก;

ma drawa

མ་འ�་བའི

ซอกแซก; ตลก; สนุก;

ma drawé

འོས་འབབ་མེད་པའི

โชครา้ย; ตลก; สนุก;

ö bap mé pé

ตลอดไป

�ས་�ན་�

เสมอ; ตลอดไป; ตลอดกาล; นิรันดร;

dü gyün du

ཨ་�ག་རང༌

เสมอ; ตลอดไป; ตลอดกาล; นิรันดร;

a tak rang

ནམ་རང་ཨིན་�ང༌

เคย; เรื�อยไป; ตลอดไป;

nam rang in rung

ตลอดกาล

�ས་གཏན་�

ตลอดกาล; นิรันดร;

dü ten du

�ས་གཏན་�ང༌

ตลอดกาล; นิรันดร;

dü ten kyang

�ས་�ན་�

เสมอ; ตลอดไป; ตลอดกาล; นิรันดร;

dü gyün du

ཨ་�ག་རང༌

เสมอ; ตลอดไป; ตลอดกาล; นิรันดร;

a tak rang

ตลิ�ง

མཛ�ད

แบงก;์ แบงค;์ ตลิ�ง; ทุน; ธนาคาร;

dzö



ต่อ

�ེལ་ནི jel ni

ཁ་�བ་ནི kha rup ni

�ངས་�་འ�ལ་ནི drang su dzül ni

ཁ་བ�ོམ་ནི kha dom ni

མ�ད་ནི

แตะตอ้ง; จับ; ต่อ; สัมผัส;

tü ni

ต่อไป

�ལ་མམ་གི

ขา้งหนา้; ต่อไป; ถัด; ถัดไป; ล่าสุด;

shül mam gi

ตอ้งการ

འདོད་ཆགས་ལོང་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

dö chak long ni

�ོ་འདོད་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

lo dö kyé ni

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

མཁོ་འདོད་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

kho dö kyé ni

འདོད་པ

ความโลภ; ความคดิ; ความตะกละ; ความสนใจ; 
ความหวิ; ดอกเบี�ย; ตอ้งการ;

dö pa

རེ་�ོན

การคาดหมาย; ตอ้งการ; ประสงค;์ ปรารถนา;

ré mön

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

རེ་ཆེ་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

ré ché kyé ni

ต่อตา้น

�བ་འགལ་འབད་ནི gyap gel bé ni

གདོང་བཟེད་ནི dong zé ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

�ོག་�ོགས་�

ต่อตา้น; ตา้น;

dok chok lu

�བ་ནི tup ni

ตอนเชา้

�ོ་པ

เชา้; เมื�อเชา้; ตอนเชา้; ยามเชา้;

dro pa

�་�ོ

เชา้; เมื�อเชา้; ตอนเชา้; ยามเชา้;

nga dro

ตอนเย็น

�ི་�

เวลาเย็น; ตอนเย็น; ตอนคํ�า; สายัณห;์

chi ru

ตอนคํ�า

�ི་�

เวลาเย็น; ตอนเย็น; ตอนคํ�า; สายัณห;์

chi ru

ตอนจบ

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

ตอนจบ

དམིགས་�ལ

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ปรนัย; ฟังกชั์น; หัว
เรื�อง;

mik yül

དམིགས་གཏད

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ฟังกชั์น;

mik té

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

�ོགས་ནི

เสร็จ; จบ; ตอนจบ; ทําใหเ้สร็จ; ฟังกชั์น; หมดอายุ;

dzok ni

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

ตอนตน้

ཧེ་མ་ལས

เชา้; เร็ว; แลว้; คราวกอ่น; ตน้; ตอนตน้; ปางกอ่น; 
อยู่แลว้;

hé ma lé

ཧེ་མ་�ེ

เชา้; เร็ว; ตน้; ตอนตน้;

hé ma bé

ཧ་སག་�ེ

เชา้; เร็ว; ตน้; ตอนตน้;

ha sak té

ตอนนั�น

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต;่ อย่างนั �น;

dé lé

ตอนนี�

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

ตอนปลาย

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

�ི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

ตอบ

�ིས་ལན་འ�ི་ནི

โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

dri len dri ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

โตต้อบ; ตอบ; พดูตอบ; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

ngö len bé ni

ལན་འ�ི་ནི

เฉลย; คําตอบ; ตอบ;

len dri ni

ལན་�བ་ནི

เฉลย; โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len kyap ni

ལན་གསལ་འབད་ནི

โตต้อบ; การตอบ; คําตอบ; ตอบ;

len sel bé ni

ต่อว่า

ཚ�་བ� tso da

ต่อสู ้

འ�ན་བ�ར

การแข่งขัน; ต่อสู;้ ปลํ�า;

dren dur

འབད་�ོལ

ความพยายาม; ความมานะ; ต่อสู;้ ปลํ�า; พยายาม;

bé tsöl

ตะเกยีง

ལ་ཝང

โคมไฟ; ตะเกยีง; หลอดไฟ;

la wang

�ོན་མེ

โคมไฟ; ตะเกยีง; หลอดไฟ;

drön mé

ตะเกยีง

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

ตะเภา

�

ตะเภา; สัตวปี์ก;

ja

ตะราง

བཙ�ན་ཁང༌

เรอืนจํา; คุก; ตะราง;

tsön khang

བཙ�ན་ར

เรอืนจํา; คุก; ตะราง;

tsön ra

ตะวัน

ཉི་འོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi ö

ཉི་�ོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi drö

ཉིམ

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyim

ตั �ง

�ོད་ས

ตั �ง; ตําแหน่ง; ที�นั�ง; วาง; สถานที�;

dö sa

�་�ིག་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ตั �ง; วาง; ออกไข่;

dra drik bé ni

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

ตั �งแต่

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต;่ อย่างนั �น;

dé lé

ནམ་ལས

เนื�องจาก; ตั �งแต;่

nam lé

ตั �งค่าย

དམག་�ར

ค่าย; ตั �งค่าย;

mak gar

�ོས་གར

ค่าย; ตั �งค่าย; นาฎกรรม; อปุรากร;

dö gar

ตั �งชื�อ

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

�ད་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม;

ké drak

མིང༌

การลงนาม; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ตั �งชื�อ; นาม; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; หัวขอ้;

ming

ཐ་�ད

เทอม; ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ภาคเรยีน; วาระ;

ta nyé

�ན་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ศักดิ�ศร;ี

nyen drak

ตั �งรกราก

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

ตัด

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

ཕོག་ནི

การตัด; ตัด;

pok ni

སེམས་ཁར་ཕོག་ནི

การตัด; ตัด;

sem khar pok ni

�ོགས་ནི

เขา้ใจ; เรยีน; เรยีนรู;้ การตัด; ตัด; ต;ี สรา้ง; หา
ความรู;้

tok ni

སོ་�ེ་ནི

การตัด; ตัด;

so kyé ni

ตัดสนิ

ད�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ด;ู ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

ཚ�ད་དཔག་བ�་ནི tsö pak ta ni

བསམ་འཆར་བཀོད་ནི sam char kö ni

ད�ེ་ཞིབ་འབད་ནི yé zhip bé ni

ตัน

མང་རབས mang rap

ตัว

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

ตั�ว

ཤོག་འཛ�ན shok dzin

ตัวเมอืง

�ོམ

เมอืง; ตัวเมอืง; นคร;

trom

ตัวเรอืน

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

ตัวเลข

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

�་གཞས་ལས་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

lu zhé lé rim

�ངས་ཁའི་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

gyang khé tak

བ�་�ོར་�ི་�བས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

da jor gyi kap

ཨང་�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang drang

གོ་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

go rim ang

�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนรวม; 
ตัวเลข; หมายเลข;

drang

�ངས་འབོར

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; กําลัง; จํานวน; ตัวเลข;
 หมายเลข;

drang bor



ตัวเลข

གནས་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

né rim ang

ཨང་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang tak

ཐོན་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; เวอรชั์น; จํานวน; ตัวเลข; 
หมายเลข;

tön rim

ตัวแบบ

མིག་དཔེ

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

mik pé

འ�་ག�གས

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

dra zuk

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

དཔེ་བཤད

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

pé shé

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

ตัวฉกาจ

�ོབ་དཔོན

เจา้นาย; คร;ู ครูบาอาจารย;์ คุณคร;ู ตัวฉกาจ; 
นายจา้ง; ปรมาจารย;์ มหาบัณฑติ;

lop pön

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

ตัวตรง

�ང་�ངམ

ขวา; ตรง; ตัวตรง; ทันที; สทิธ ิ�;

trang trangam

ตัวถัง

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

ตัวพมิพ์

འ�ེ

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

གཏང་ཡིག ཡི་�

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

tang yik yi gu

ད�ེ་ཁག

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

yé khak

ད�ེ་�ེ

ชนิด; ชั �น; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์ ระดับ;

yé dé

ตัวพมิพ์

ད�ེ་ཁག ད�ེ་�མ

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

yé khak yé nam

པར་ཡིག ཡི་�

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

par yik yi gu

གཏང་ཡིག

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

tang yik

ད�ངས་གསལ

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

yang sel

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

ตัวละคร

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�ོད་ལམ

ตัวละคร; ตัวอักษร; พฤตกิรรม; อักขระ;

chö lam

རང་གཤིས

ตัวละคร; ตัวอักษร; ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; 
วสิัย; อักขระ;

rang shi

འ�བ་�ེད་པ

ตัวละคร; ตัวอักษร; อักขระ;

trap tsé pa

གཤིས་�ད

ตัวละคร; ตัวอักษร; อักขระ;

shi gyü

ตัวหนังสอื

ད�ངས་གསལ

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

yang sel

གཏང་ཡིག ཡི་�

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

tang yik yi gu

གཏང་ཡིག

จดหมาย; ตัวพมิพ;์ ตัวหนังสอื;

tang yik

ཡིག་འ�

ตัวหนังสอื; พยางค;์

yindru

ตัวอย่าง

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

འ�་ག�གས

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

dra zuk

མིག་དཔེ

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

mik pé

དཔེ་བཤད

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

pé shé

ཕད་ཙ�

กระสอบ; ตัวอย่าง;

pé tsé

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

ตัวอย่าง

དཔེ

แบบแผน; กอ้น; ชิ�น; ตัวอย่าง; ลวดลาย; ออกแบบ;

pé

ตัวอักษร

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�ོད་ལམ

ตัวละคร; ตัวอักษร; พฤตกิรรม; อักขระ;

chö lam

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

རང་གཤིས

ตัวละคร; ตัวอักษร; ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; 
วสิัย; อักขระ;

rang shi

འ�བ་�ེད་པ

ตัวละคร; ตัวอักษร; อักขระ;

trap tsé pa

གཤིས་�ད

ตัวละคร; ตัวอักษร; อักขระ;

shi gyü

ตากแดด

ཉི་�ོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi drö

ཉི་འོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi ö

ཉིམ

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyim

ต่างหาก

ལོགས་� lok su

ལོགས་�་�ེ lok su bé

སོ་སོ་�ེ

ต่างหาก; ถา่ยเดยีว;

so so bé

ตา้น

�ོག་�ོགས་�

ต่อตา้น; ตา้น;

dok chok lu

ตานํ�า

སེར་ཁ

เดง้; การกระโดด; ตานํ�า; ผล;ิ ลวดสปรงิ; สปรงิ;

ser kha

ตาม

འབད་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม; อบุัตขิ ึ�น;

bé ni

�ེས་�་འ�ག་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

jé su juk ni

�ེས་�་འ�ང་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

jé su drang ni

�ིང་བདའ་ནི

เชื�อฟัง; ไล่ตาม; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

ting da ni

ตามที�

བ�ང༌

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; อย่าง;

gang

བར་ན

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; ระหวา่ง; 
อย่าง;

bar na

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

ตามธรรมดา

�ིར་བཏང་གི

ตามธรรมดา; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ ปกต;ิ ปรกต;ิ

chir tang gi

མ་གཞི་གིས ma zhi gi

ตามปกติ

ตามปกติ

�ས་�ན་�ི

คงที�; ตามปกต;ิ ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ

dü gyün gyi

འ�ོ་�གས

ขนบ; ตามปกต;ิ ประเพณี; มาตรฐาน;

dro luk

�གས་�ོལ

แฟชั�น; ตามปกต;ิ ประเพณี; สถาบัน;

luk söl

ตามพธิี

དོན་ལས་རང༌

จรงิใจ; ตามพธิ;ี

dön lé rang

ตามหลัง

�ེས་� jé su

ตํ�า

�ང་བ

เตี�ย; ตํ�า; นอ้ย; สั �น; สั �นๆ;

nyungwa

ตําแหน่ง

�ོད་�ི

ตําแหน่ง; ที�นั�ง;

dö tri

�ོད་ས

ตั �ง; ตําแหน่ง; ที�นั�ง; วาง; สถานที�;

dö sa

གནས་ཚད

การวัด; ตําแหน่ง; มาตรฐาน; วัด; สถานะ;

né tsé

གོ་གནས

การตดิโรค; ตําแหน่ง; ที�นั�ง;

go né

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

ตํ�าตอ้ย

ཉམ་�ང༌

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ตํ�าตอ้ย;

nyam chung

ตํารับ

བཞེས་�ོའི་�ས་�ོར

เครื�องเทศ; ตํารับ; ตํารับยา;

zhé gö dzé jor

ཟས་�ོར་ལག་དེབ

ตํารับ; ตํารับยา;

zé jor lak dep

དཔེར་ན་ ༡ �་�

ตํารับ; สูตร; สูตรเคม;ี

per na ta bu

ตํารับยา

བཞེས་�ོའི་�ས་�ོར

เครื�องเทศ; ตํารับ; ตํารับยา;

zhé gö dzé jor

ཟས་�ོར་ལག་དེབ

ตํารับ; ตํารับยา;

zé jor lak dep

ตํารา

�ོབ་དེབ

แบบเรยีน; ตํารา; ตําราเรยีน; ผูอ้า่น; หนังสอืเรยีน;

lop dep

�ོབ་ཚན་�་� lop tsen ta bu

ཡིག་�གས

ตํารา; บทเรยีน;

yik gyuk

ཡིག་�ིསམ yik drisam

ཡི་�་པར་མ yi gu par ma

ตําราเรยีน

�ོབ་དེབ

แบบเรยีน; ตํารา; ตําราเรยีน; ผูอ้า่น; หนังสอืเรยีน;

lop dep

དཔེ་དེབ

แบบเรยีน; จอง; ตําราเรยีน; บุ๊ค; หนังสอื; หนังสอื
เรยีน;

pé dep

ตดิโรค



ตดิโรค

ལག་དམར་ཁས་ལེན

ขอ้ตกลง; ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

lak mar khé len

གན་འཛ�ན

ขอ้ตกลง; ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen dzin

གན་�

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen gya

ตดิฉลาก

མིང་ངན་ཐོབ་པ

ฉลาก; ตดิฉลาก; ตดิป้าย; ป้าย;

ming ngen top pa

མིང་ཐོབ་པ

ฉลาก; ตดิฉลาก; ตดิป้าย; ป้าย;

ming top pa

ตดิต่อ

འ�ེལ་བ

การตดิต่อ; ตดิต่อ; สมาคม; สังคม;

drelwa

ตดิตั �ง

བཀལ་ནི kel ni

བ�ོ་བཞག་འབད་ནི

เตรยีม; ตดิตั �ง; ทํา; สรา้ง;

ko zhak bé ni

གོ་གནས་�་� go né ta bu

བ�གས་ནི

ตดิตั �ง; พชื;

tsuk ni

ตดิตาม

�ེས་�་འ�ག་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

jé su juk ni

�་མ�ད་ནི

ไล่ตาม; ตดิตาม;

mu tü ni

འབད་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม; อบุัตขิ ึ�น;

bé ni

�ེས་�་འ�ང་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

jé su drang ni

འ�ོ་མ�ད་ནི

ไล่ตาม; ตดิตาม;

tro tü ni

�ིང་བདའ་ནི

เชื�อฟัง; ไล่ตาม; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

ting da ni

ตดิป้าย

མིང་ཐོབ་པ

ฉลาก; ตดิฉลาก; ตดิป้าย; ป้าย;

ming top pa

མིང་ངན་ཐོབ་པ

ฉลาก; ตดิฉลาก; ตดิป้าย; ป้าย;

ming ngen top pa

ตี

�ག་ནི drak ni

གནོདཔ་བཀལ་ནི

โจมต;ี จู่โจม; ต;ี ทําโทษ;

nodpa kel ni

�ང་ནི drang ni

གནོད་པ

โจมต;ี การโจมต;ี ต;ี ภัย; อนัตราย;

nö pa

�གས་འཁེལ་ནི lak khel ni

བ�ང་ནི

เผา; เผาไหม;้ ไหม;้ ต;ี

dung ni

འདེགས་པ dek pa

བ�ེག་ནི

ชก; ต;ี

dek ni

འཛ�མ་ནི dzem ni

མནེམ་ནི

ชก; ต;ี

nem ni

ตี

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

ཕམ་གཏང་ནི

ต;ี ปราบ; พชิติ; สยบ;

pam tang ni

ག�ར་ནི zur ni

བསལ་ནི

เลอืก; กอ่; ต;ี สรา้ง;

sel ni

བཏོག་ནི

เขา้ใจ; เรยีน; เรยีนรู;้ การตัด; ตัด; ต;ี สรา้ง; หา
ความรู;้

tok ni

ད�ག་ནི

กวน; การกวน; ต;ี

truk ni

སངས་ནི

เก็บงํา; ต;ี ปิดบัง;

sang ni

�ང་ནི

เพกิถอน; ต;ี ทอดทิ�ง; ละทิ�ง; ออกจาก;

pang ni

ตไีข่

�ས་�ག

เฆี�ยน; แส;้ ตไีข่; หวด;

té chak

ตคีวาม

གོ་དོན་འ�ེལ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

go dön drel ni

གོ་དོན་ལེན་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

go dön len ni

ཉམས་�ང་�ོན་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

nyam nang tön ni

དོར་ཁ་བ�ར་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

dor kha gyur ni

�ད་�ར་�བ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

ké gyur kyap ni

བཤད་པ་�བ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

shé pa kyap ni

ตคีวามหมาย

གོ་དོན་འ�ེལ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

go dön drel ni

�ད་�ར་�བ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

ké gyur kyap ni

ཉམས་�ང་�ོན་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

nyam nang tön ni

གོ་དོན་ལེན་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

go dön len ni

དོར་ཁ་བ�ར་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

dor kha gyur ni

བཤད་པ་�བ་ནི

แปล; แปลความหมาย; ตคีวาม; ตคีวามหมาย;

shé pa kyap ni

ตนี

�ངམ

เชงิ; เทา้; ขา; ขาแขง้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

kangam

མ�ག

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ; หาง;

juk

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

གཤམ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

sham

ཚ�གས་�ང༌

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik kang

ตนี

མ�ག �ཊ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

juk put

�་གང་གི་ཚད

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tru gang gi tsé

ཚ�གས་མཚམས

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik tsam

ตรีาคา

�ོན་�ིས་བཏོན་ནི

ตรีาคา; ประมาณการ;

ngön tsi tön ni

རགས་�ིས་བཏོན་ནི

ตรีาคา; ประมาณการ;

rak tsi tön ni

ཕོག་ཚ�ད་དཔག་ནི

คํานวณ; ตรีาคา; ประมาณการ;

pok tsö pak ni

ตกึ

བཟོ་�ན

การผลติ; ตกึ; ผลติ; อาคาร;

zo trün

ตื�นเตน้

�ོ་བ་བ�ེད་པའི

คล่องขึ�น; ตื�นเตน้;

trowa kyé pé

ตู ้

བང་�ོམ

ตู;้ ตูอ้าหาร;

bang drom

�ག་�མ

ตู;้ ตูอ้าหาร;

chak gam

ตูเ้ย็น

�ེགས་�ོམ khyek drom

ตูอ้าหาร

�ག་�མ

ตู;้ ตูอ้าหาร;

chak gam

བང་�ོམ

ตู;้ ตูอ้าหาร;

bang drom

ถ
ถนน

ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง; นักบวช; นักบุญ; พระ;

lam

འ�ལ་ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง;

drül lam

འཁོར་ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง;

khor lam

མི་ལམ mi lam

ཐབས་ལམ

เสน้ทาง; การวัด; กญุแจ; คยี;์ ถนน; ทาง; วัด; 
อปุกรณ์;

tap lam

�ོམ་ལམ trom lam

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

ถว้ย

དཀར་ཡོལ kar yöl

ཕོརཔ་གང༌

แกว้; แวน่ขยาย; กระจก; ถว้ย;

porpa gang

ถ่อมตัว

�་�ེད་མ་ཆེ་བའི

เจียม; ถอ่มตัว; พอประมาณ;

ja jé ma chewé

འདོད་�གས་མེད་པའི

เจียม; ถอ่มตัว; พอประมาณ;

dö shuk mé pé

ถอย

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

ถังอาบนํ�า

�ས

ถังอาบนํ�า; หอ้งนํ�า;

trü

ถัด

�ལ་མམ་གི

ขา้งหนา้; ต่อไป; ถัด; ถัดไป; ล่าสุด;

shül mam gi

ถัดไป

�ལ་མམ་གི

ขา้งหนา้; ต่อไป; ถัด; ถัดไป; ล่าสุด;

shül mam gi

ถั�วลสิง

བ་དམ ba dam

ถา้

གལ་�ིད

เผื�อ; ถา้; ถา้หาก; หาก;

gel si

ནམ

เมื�อใด; เมื�อไร; เมื�อไหร;่ ถา้; ทอ้งฟ้า; ฟ้า; สวรรค;์

nam

ถาม

�ི་བ་ད�ད་ནི driwa ché ni

འ�ི་ནི

คน้หา; ถาม; หา;

dri ni

འ�ི་�ད་�བ་ནི dri tsé kyap ni

དོགས་པ་བཀོད་ནི dok pa kö ni

བ�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

ถามไถ่

�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

ถามหา

བ�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

ถ่าย

པར་བཏབ་ནི

ถ่าย; ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป;

par tap ni

ถ่ายเดยีว

སོ་སོ་�ེ

ต่างหาก; ถา่ยเดยีว;

so so bé

ถ่ายภาพ

འ�་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป; ภาพ; ภาพถา่ย; ภาพพจน์; รูป; 
รูปภาพ;

dra par

པར་བཏབ་ནི

ถ่าย; ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป;

par tap ni

འོས་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป;

ö par

ถ่ายรปู

འ�་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป; ภาพ; ภาพถา่ย; ภาพพจน์; รูป; 
รูปภาพ;

dra par

འོས་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป;

ö par

པར་བཏབ་ནི

ถ่าย; ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป;

par tap ni

ถา้หาก



ถา้หาก

གལ་�ིད

เผื�อ; ถา้; ถา้หาก; หาก;

gel si

ถงึแมว้่า

དེའི་�བས dé kap

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

แมว้า่; ถงึแมว้า่;

in té bé rung

ཨིན་�ང༌

แมว้า่; ถงึแมว้า่;

in rung

རིང་� ring lu

ถุง

ཇོ་ལ

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง;

jo la

�་ཕད

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง; อุง้;

dra pé

ཕད་�ང༌

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง; อุง้;

pé chung

ถูก

དག་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ ใช;่ ขวา; ชําระ; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; สทิธิ�;

dak chö bé ni

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

གདན

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

den

�ོན་མེད

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

kyön mé

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

ངེས་གཏན

เที�ยง; แน่ใจ; แน่นอน; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; มั�นใจ;

ngé ten

ངོ་མར

เที�ยง; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง;

ngo mar

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ཐད་རི་བ་རི

เที�ยง; แน่นอน; ใช;่ ถกู; ถูกตอ้ง;

té riwa ri

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

�ིམས་མ�ན

ใช;่ ถูก; ธรรม;

trim tün

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

ถูกตอ้ง

ངེས་གཏན

เที�ยง; แน่ใจ; แน่นอน; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; มั�นใจ;

ngé ten

ངོ་མར

เที�ยง; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง;

ngo mar

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

ถูกตอ้ง

གདན

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

den

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

དག་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ ใช;่ ขวา; ชําระ; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; สทิธิ�;

dak chö bé ni

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

�ོན་མེད

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

kyön mé

དམིགས་བསལ་�ས་ཚ�ད

เที�ยงตรง; แมน่ยํา; ถกูตอ้ง;

mik sel dü tsö

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

ཏན་ཏན

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

�ིག་�ི་ཁར

เที�ยงตรง; แมน่ยํา; ถกูตอ้ง;

trik tri khar

ཐད་རི་བ་རི

เที�ยง; แน่นอน; ใช;่ ถกู; ถูกตอ้ง;

té riwa ri

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ถูกที�

གདན

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

den

�ོན་མེད

แก;้ ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

kyön mé

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

�ིག་�ི

เท่านั�น; เที�ยง; เที�ยงตรง; เพิ�ง; แก;้ แมน่ยํา; ใช;่ 
ความแมน่ยํา; ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�;

trik tri

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

ท
ทน

བཟོད་ནི

ทน; อดทน;

zö ni

བཟོ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ทน; ทํา; ผลติ; สรา้ง; อดทน;

zo ni

ทรงกลม

བར་�ང་ཁམས

ดาวฤกษ;์ ทรงกลม; บรรยากาศ; รูปทรงกลม; 
อากาศ; อากาศธาต;ุ อเีทอร;์

bar nang kham

ทรมาน

�ཱ་ཁག་�གས la khak drak

ทรรศนะ

�ང་བ�ན

ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; ภาพ
สะทอ้น; มองเห็น; รูปภาพ;

nang nyen

ทรรศนะ

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

�ང་འཆར

ทรรศนะ; นิมติ; มองเห็น;

nang char

མཐོང་�ང༌

ทรรศนะ; นิมติ; มองเห็น;

tong nang

ทรวงอก

ཨོམ

เตา้นม; ทรวงอก; นม; นํ�านม; ปอกลอก; หนา้อก;

om

ทรวดทรง

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

བཟོ་ད�ིབས

โฉมภายนอก; ทรวดทรง; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง;

zo yip

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

ทรัมเป็ต

མ�ང༌ dung

ทราย

�ེ་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé tang

�ེམ

ทราย; พื�นทราย; หาดทราย;

jem

  �ེ་མའི་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé mé tang

ท่วม

ལེ་ཤ་འོང་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

lé sha ong ni

ལེ་ཤ་འཐོན་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

lé sha tön ni

ལེ་ཤ་�ོད་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

lé sha lhö ni

�ན་ནི

แจง้ความ; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; ท่วม; รูส้กึ; 
สังเกตเห็น; อทุกภัย;

dren ni

�་�ད་འཐོན་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

chu rü tön ni

�ེམ་�ེ་�ེ་འོང་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

tem té bé ong ni

ทศวรรษ

  ལོ་ངོ་བ�་འཁོར lo ngo chu khor

ทหารราบ

མ�ག

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ; หาง;

juk

�ངམ

เชงิ; เทา้; ขา; ขาแขง้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

kangam

ทหารราบ

མ�ག �ཊ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

juk put

གཤམ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

sham

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

ཚ�གས་མཚམས

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik tsam

ཚ�གས་�ང༌

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik kang

�་གང་གི་ཚད

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tru gang gi tsé

ทอ้ง

�ོདཔ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง;

gyodpa

ཕོ་�ངམ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง;

po chungam

ཕོཝ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง; พงุ; ส่วนขา้ง;

powa

ทอ้งถิ�น

ག�ས་ཁའི

ทอ้งถิ�น; พื�นเมอืง; พื�นบา้น;

yü khé

ทอ้งทุ่ง

�ཱ་ས

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

la sa

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong

�ེད་ཐང༌

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

tsé tang

ทอ้งฟ้า

ནམ་མཁའ

ทอ้งฟ้า; ฟ้า; วมิาน; สวรรค;์ อวกาศ;

nam kha

མནའམ

เมื�อใด; เมื�อไร; เมื�อไหร;่ ถา้; ทอ้งฟ้า; ฟ้า; สวรรค;์

nam

ทอด

བ�ོ་ནི

เจียว; ทอด; ลูกปลา;

ngo ni

ทอดทิ�ง

བཀོ་བཞག་ནི

ทอดทิ�ง; ละทิ�ง;

ko zhak ni

�ང་ནི

เพกิถอน; ต;ี ทอดทิ�ง; ละทิ�ง; ออกจาก;

pang ni

ทะเล

�་མཚ�

ทะเล; สมทุร;

gya tso

�་ཆེ་བ gya chewa

�་མཚ�འི་�་�བས gya tsö ba lap

ལེ་ཤ

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; ทะเล; 
นานัปการ; พหูพจน์;

lé sha

མཚ�

ทะเล; มณฑล;

tso

ทะเลทราย



ทะเลทราย

�ེ་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé tang

  �ེ་མའི་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé mé tang

ทะเลาะ

ཁ་ཤགས

ทะเลาะ; ววิาท;

kha shak

ทั�งมวล

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

ทั�งหมด

ཆ་ཚང༌

เต็ม; เต็มเปี�ยม; กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

cha tsang

དེ་མ་ཐག་�

โดยทันที; ทั �งหมด; ทันที;

dé ma tak tu

འདི་འ�ོ་ལས

ทั �งหมด; ทันที;

di tro lé

ག་ར

ทั �งหมด; ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง; ผอง;

ga ra

འ�ན་འ�

เท่ากนั; เท่ากบั; เสมอภาค; ความสมมาตร; 
ทั �งหมด; ผอง; ราบ;

dren dra

ཐད་ཀར་�

ทั �งหมด; ทันที;

té kar du

ཡོངས་�ོགས

กลม; กลมๆ; ดพีรอ้ม; ทั �งหมด;

yong dzok

ทันตแพทย์

  སོའི་�ང་འཚ�

ทันตแพทย;์ หมอฟัน;

sö drung tso

ทันที

ད་�ོ་རང༌

เท่านั�น; เพิ�ง; โดยทันท;ี ทันที;

da to rang

འདི་འ�ོ་ལས་རང༌

โดยทันที; ทันที;

di tro lé rang

འདི་འ�ོ་ལས

ทั �งหมด; ทันที;

di tro lé

དེ་ཁ་རང༌

โดยทันที; ทันที;

dé kha rang

འདི་གི་ཧེ་མ་རང༌

โดยทันที; ทันที;

di gi hé ma rang

དེ་མ་ཐག་�

โดยทันที; ทั �งหมด; ทันที;

dé ma tak tu

�ང་�ངམ

ขวา; ตรง; ตัวตรง; ทันที; สทิธ ิ�;

trang trangam

ཚར་གཅིག་�

โดยทันที; ทันที;

tsar chik gu

ཐད་ཀར་�

ทั �งหมด; ทันที;

té kar du

ทัพ

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

mak mi

�ག་�ེ

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

drak dé

�ེ་ཚ�གས

กองทัพบก; ทัพ; พหล; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dé tsok

ทัพ

�ག་པོའི་དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

drak pö mak mi

བ�ན་�ང་དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

ten sung mak mi

ทั�ว

�ོར་ལས

เกี�ยวกบั; กรณี; คด;ี ทั�ว; บน; ประมาณ; ราว; สภาพ;

kor lé

ทั�วไป

ག་ར་གི ga ra gi

ཡོངས་�བ་�ི yong khyap kyi

ทัวร์

མཐའ་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; ทัวร;์ ประพาส; 
สิ�งแวดลอ้ม;

ta kor

བ�་བཤལ

การท่องเที�ยว; ทัวร;์ ประพาส;

ta shel

ทัศนาจร

འ�ལ་�ན

เดนิทาง; ทัศนาจร;

drül yün

ལམ་འ�ལ

เดนิทาง; ทัศนาจร; ธดุงค;์

lam drül

འ�ོ་འ�ལ

เดนิทาง; การจราจร; ทัศนาจร;

dro drül

འ�ལ་�ོད་�ས་�ན

เดนิทาง; ทัศนาจร;

drül kyö dü yün

ทา้

དོ་འ�ན

การแข่งขัน; จับคู;่ ทา้; ทา้ทาย;

do dren

ทาง

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

འཁོར་ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง;

khor lam

ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง; นักบวช; นักบุญ; พระ;

lam

འ�ལ་ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง;

drül lam

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

ཐབས་ལམ

เสน้ทาง; การวัด; กญุแจ; คยี;์ ถนน; ทาง; วัด; 
อปุกรณ์;

tap lam

ทางเขา้

འ�ལ་�གས

ทางเขา้; ประตูเขา้;

dzül zhuk

འ�ལ་ས

ทางเขา้; ประตู; ประตูเขา้;

dzül sa

འ�ལ་�ོ

ทางเขา้; ประตู; ประตูเขา้; ประตูใหญ;่ ประตูรั �ว;

dzül go

ทางเลอืก

གདམ་ཁ dam kha

ทางแก ้

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

ทางการแพทย์

�ན་བཅོས་�ི men chö kyi

གསོ་བའི sowé

ทางภาษา

ཁ་�ད

ทางภาษา; ภาษา;

kha ké

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha

ทางศลีธรรม

�ོད་བཟང་གི chö zang gi

�ང་དོར་ཤེས་པའི lang dor shé pé

�ལ་�ིམས་�ི tsül trim kyi

གཤིས་བཟང་གི shi zang gi

གཞི་བཟང་གི zhi zang gi

ཡ་རབས་�ི

ทางศลีธรรม; มตีระกลู;

ya rap kyi

�ལ་མ�ན་�ི tsül tün gyi

ทางออก

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

ทา้ทาย

དོ་འ�ན

การแข่งขัน; จับคู;่ ทา้; ทา้ทาย;

do dren

ท่านผูห้ญงิ

འཆམ

เตน้; เตน้รํา; การเตน้; ท่านผูห้ญงิ; สตร;ี

cham

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

ทานพ

�ས

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

ทา้ย

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

�ི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

ทาส

�་བོ

ทาส; หนวด;

gya bo

ทาสี

ཚ�ན་གཏང་ནི tsön tang ni

བ�ག་�ི་གཏང་ནི trak tsi tang ni

�ི་ཚ�ན་གཏང་ནི tsi tsön tang ni

ทํา

བ�ོ་བཞག་འབད་ནི

เตรยีม; ตดิตั �ง; ทํา; สรา้ง;

ko zhak bé ni

ཐག་གཅད་ནི

เตรยีม; แกปั้ญหา; ครอบงํา; ควบคุม; ทํา; มมีต;ิ 
สรา้ง;

tak ché ni

བཟོ་�ན་འབད་ནི

ทํา; ผลติ; สรา้ง;

zo trün bé ni

ทํา

བ�ན་ནི

เตรยีม; กอ่; ทํา; สรา้ง;

trün ni

བཟོ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ทน; ทํา; ผลติ; สรา้ง; อดทน;

zo ni

ทําโทษ

གནོད་ནི nö ni

�ོན་ནི kyön ni

གནོདཔ་བཀལ་ནི

โจมต;ี จู่โจม; ต;ี ทําโทษ;

nodpa kel ni

ทําให ้

བ�ག་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ ยอมให;้ ส่ง; 
สาเหต;ุ อนุญาต;

chuk ni

དོན་དག

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

dön dak

�་དོན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

gyu dön

�་མཚན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; จุด; ชี�; ทําให;้ ประเด็น; มหัพภาค;
 สถานที�;

gyu tsen

�་�ེན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

gyu kyen

�་�ེན་འབད་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ สาเหต;ุ

gyu kyen bé ni

དོན་དག �

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; ทําให;้

dön dak gyu

ทําใหเ้สร็จ

�ོགས་ནི

เสร็จ; จบ; ตอนจบ; ทําใหเ้สร็จ; ฟังกชั์น; หมดอายุ;

dzok ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

མ�ག་བ�

เสร็จ; ความตาย; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ยุต;ิ สิ�นสุด; 
อนิจกรรม;

juk du

ཞིན་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ;

zhin ni

�ད་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ;

pü ni

ཚར་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tsar ni

ทําใหแ้สบ

�མ་�་�

เหน็บแนม; การหยกิ; ทําใหแ้สบ; หยกิ;

lham ta bu

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

གདམ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; เหน็บแนม; การหยกิ; ชอบ
มากกวา่; ทําใหแ้สบ; หยกิ; ห่อ;

dam ni

ทําใหโ้กรธ

ཁོང་�ོ

โกรธ; โกรธเคอืง; โทสะ; ความโกรธ; ทําใหโ้กรธ;

khong tro

ทําใหด้ีใจ

དགའ་�ོ་བ�ར་ནི ga tro gyur ni

ทําใหต้าย

�ེག་མ་�གས་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; สังหาร;

drek ma tsuk ni

�ོག་གཅད་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; สังหาร;

sok ché ni



ทําใหต้าย

གསད་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; ลอบฆ่า; ลอบสังหาร; สังหาร;

sé ni

ทําใหม้ัน

�ིའི་�མ་འ�ར

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi nangyur

�ི་ངོས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi ngö

ཁ་ཐོག �ག་ལས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

kha tok tak lé

ทําใหส้กึ

�ོན་ནི

ใส;่ ขน; ทําใหส้กึ; สวม;

gyön ni

ทําใหสุ้ก

རན་ནི

เขา้มา; ทําใหสุ้ก; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

ren ni

འཚ�་ནི

เดอืด; ตม้; ทําใหสุ้ก; ทําอาหาร; อบ;

tso ni

ทําใหห้ยุด

ཆད་འ�ོ་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

ché gyo ni

བཀག་འགོག་འབད་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

kak gok bé ni

འཛ�ན་བ�ང་འབད་ནི

การจับกมุ; จับ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด;

dzin zung bé ni

སེམས་བ�ག་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด; ล่อลวง;

sem kuk ni

ทําไม

ག་ཅི་�ེ

เพราะเหตุใด; เพราะอะไร; เหตุใด; ไฉน; ทําไม;

ga chi bé

ทําไร่

གསོ་�ོང་ཁང༌

ไร่นา; ทําไร;่ ทํานา; ฟารม์;

so kyong khang

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

ཞིང་�ིམ

ไร่นา; ทําไร;่ ทํานา; ฟารม์;

zhing khyim

ทําการบา้น

�ིམ་�ཱ

การบา้น; ทําการบา้น;

khyim la

ทํางาน

�ཱ་གཡོགཔ

งาน; ทํางาน;

la yogpa

�ཱ་འབད་ནི

การงาน; งาน; ทํางาน;

la bé ni

�ཱ

เงนิเดอืน; กจิกรรม; ค่าแรง; ค่าจา้ง; งาน; ทํางาน; 
ธรุะ;

la

�ཱ་འབད་མི

คนงาน; งาน; ทํางาน; ผึ�งงาน;

la bé mi

ทําตาม

�ེས་�་འ�ག་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

jé su juk ni

�ེས་�་འ�ང་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

jé su drang ni

འབད་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม; อบุัตขิ ึ�น;

bé ni

ทําตาม

�ིང་བདའ་ནི

เชื�อฟัง; ไล่ตาม; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม;

ting da ni

ทํานองเพลง

ཡང༌

ดว้ย; ทํานองเพลง; นํ�าเสียง;

yang

ทํานา

གསོ་�ོང་ཁང༌

ไร่นา; ทําไร;่ ทํานา; ฟารม์;

so kyong khang

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

ཞིང་�ིམ

ไร่นา; ทําไร;่ ทํานา; ฟารม์;

zhing khyim

ทําพลาด

མི་�ན་ནི

การทําพลาด; ทําพลาด; พลาด; ลมื;

mi dren ni

ทําสวน

�མ་ར

ทําสวน; นิคม; ปลูกสวน; สวน; หลา;

dum ra

ทําสัญญา

གན་�

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen gya

ལག་དམར་ཁས་ལེན

ขอ้ตกลง; ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

lak mar khé len

གན་འཛ�ན

ขอ้ตกลง; ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen dzin

ทําอาหาร

�ོག་འཆར་བ�ིག་ནི

ทําอาหาร; อบ;

kok char drik ni

བཞེས་�ོ་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ทําอาหาร; อบ;

zhé go bé ni

ཐབ་ཚངཔ tap tsangpa

འཚ�་ནི

เดอืด; ตม้; ทําใหสุ้ก; ทําอาหาร; อบ;

tso ni

�ོ་གཡོ་ནི

ทําอาหาร; อบ;

to yo ni

ทพิย์

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

དགའ་བའི

ทพิย;์ มคีวามสุข; ยนิด;ี ลํ�าเลศิ; สนใจ;

gawé

ทศิเหนอื

�ང༌

ทศิเหนือ; นํ�าผึ�ง; ภาคเหนือ;

jang

ทศิทาง

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

འཆར་དོན

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

char dön

ཁ་�ོགས

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

kha chok

�ོད

ความรอ้น; ความอบอุน่; ทศิทาง;

drö

ལམ་�ོན

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

lam tön

ལམ་�ོགས

เสน้ทาง; การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

lam chok

ทศิทาง

དམིགས་དོན

เป้า; เป้าหมาย; การชี�ทาง; ทศิทาง; ปรนัย; 
ฟังกชั์น; ภาวะผูนํ้า;

mik dön

ཡར་�ས་ལམ་�ོགས

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

yar gyé lam chok

ที�

ག་ཏེ་�

ตรงไหน; ที�; ที�ไหน;

ga té lu

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

ที�ไหน

ག་ཏེ་�

ตรงไหน; ที�; ที�ไหน;

ga té lu

ที�ดนิ

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ที�ทําการ

ལས་�ངས

โรงเรยีน; ที�ทําการ; ระบบ; สํานัก; สํานักงาน; 
องคก์ร; องคก์าร; ออฟฟิศ;

lé khung

ཡིག་ཚང༌

ที�ทําการ; สํานัก; สํานักงาน; ออฟฟิศ;

yik tsang

ที�นอน

ཉལ་�ི

เตยีง; เตยีงนอน; ที�นอน;

nyel tri

ที�นั�ง

�ོད་�ི

ตําแหน่ง; ที�นั�ง;

dö tri

�ོད་ས

ตั �ง; ตําแหน่ง; ที�นั�ง; วาง; สถานที�;

dö sa

འགོ་ནད

การตดิโรค; ตําแหน่ง; ที�นั�ง;

go né

ทนีี�

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

ที�ประชมุ

ལེགས་�ར

การพดู; คําพดู; ที�ประชมุ; ปราศรัย; ภาษา; วาจา;

lek jar

ལེགས་བཤད་པ lek shé pa

�ོས་བ�ན

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ที�ประชมุ; สัญญา;

drö tün

�ོས་ཚ�གས

ที�ประชมุ; รัฐสภา;

drö tsok

ག�ང་བཤད sung shé

ทมี

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

ที�รัก

ที�รัก

གཅེས་གཅེས

ที�รัก; น่ารัก;

ché ché

�ན་དགའ

ที�รัก; น่ารัก; นิยม;

kün ga

ที�ราบ

ཐང༌

แบน; แฟบ; ที�ราบ; ธรรมดา; พื�นที�ราบ; ราบ;

tang

ที�ว่าง

ཁང་མིག �ོ་མིག

ชอ่งวา่ง; ที�วา่ง; หอ้ง; อวกาศ;

khang mik go mik

ทึ�ม

གར་�གས

ขน้; ขุ่น; ครํ�าเคร่ง; ทึ�ม; หนา;

gar drak

ทุกแห่ง

ག་ཏེ་�་ཡང༌

ทุกแห่ง; ทุกที�;

ga té lu yang

ทุกคน

མི་ག་ར mi ga ra

མི་རེ་རེ་བཞིན་� mi ré ré zhin du

མི་�ན mi kün

ทุกที�

ག་ཏེ་�་ཡང༌

ทุกแห่ง; ทุกที�;

ga té lu yang

ทุกสิ�ง

ག་ར

ทั �งหมด; ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง; ผอง;

ga ra

ཡོད་ན་མེད་ན

ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง;

yö na mé na

ཡོད་ཚད་ཅིགཔོ

ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง;

yö tsé chigpo

ཡོད་�ང་མེད་�ང༌

ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง;

yö rung mé rung

ทุกอย่าง

ག་ར

ทั �งหมด; ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง; ผอง;

ga ra

ཡོད་ཚད་ཅིགཔོ

ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง;

yö tsé chigpo

ཡོད་�ང་མེད་�ང༌

ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง;

yö rung mé rung

ཡོད་ན་མེད་ན

ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง;

yö na mé na

ทุ่ง

�ཱ་ས

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

la sa

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

�ེད་ཐང༌

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

tsé tang

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong

ทุ่งนา

�ཱ་ས

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

la sa

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong



ทุ่งนา

�ེད་ཐང༌

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

tsé tang

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

ทุน

བདོག་གཏད

เมอืงหลวง; ทุน;

dok té

མཛ�ད

แบงก;์ แบงค;์ ตลิ�ง; ทุน; ธนาคาร;

dzö

ཀ་ཆེན་མ�་ཏོ

เมอืงหลวง; ทุน;

ka chen gu to

མ་ད�ལ ma ngül

�ལ་ས་�ེ་བ

เมอืงหลวง; ทุน;

gyel sa tewa

མ་�

เมอืงหลวง; ทุน;

ma tsa

ทุนนยิม

མ་�འི་རིང་�གས ma tsé ring luk

ทุนสํารอง

ཧ་�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

ha sung

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

བང་བཏབ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

bang tap

བསགས་བཞག

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sak zhak

གསོག་འཇོག བསགས་�བ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sok jok sak gyap

ཚད་བ�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

tsé zung

ธ
ธง

དར

โบกธง; ธง; ผา้พันคอ;

dar

ธนาคาร

�་མཐའ chu ta

མཛ�ད

แบงก;์ แบงค;์ ตลิ�ง; ทุน; ธนาคาร;

dzö

�་འ�མ chu dram

ธรณี

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ธรรม

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

ངེས་བདེན

เที�ยงตรง; แน่ใจ; แน่นอน; แมน่ยํา; ใช;่ ความ
แมน่ยํา; ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม;

ngé den

�་ནོར

ความด;ี ด;ี ธรรม;

gyu nor

ธรรม

དག་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ ใช;่ ขวา; ชําระ; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; สทิธิ�;

dak chö bé ni

ལེགས་ཤོམ་�ེ

โชคด;ี ความด;ี ด;ี ดกีวา่; ดขีึ�น; ธรรม;

lek shom bé

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

�ིམས་མ�ན

ใช;่ ถูก; ธรรม;

trim tün

ས་གཞི

ความด;ี ด;ี ธรรม;

sa zhi

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

ธรรมเนยีม

�ར་�ོལ

จารตี; ธรรมเนียม; ประเพณี; มรดก;

ngar söl

ธรรมชาติ

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

ཆོས་ཉིད

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

chö nyi

�་གཤིས

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

gyu shi

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

རང་�ང༌

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

rang jung

ད�ེ་བ

ธรรมชาต;ิ นิสัย; ผลต่าง; วสิัย;

yewa

རང་གཤིས

ตัวละคร; ตัวอักษร; ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; 
วสิัย; อักขระ;

rang shi

གཤིས་�གས

ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; วสิัย;

shi luk

ธรรมดา

�ི་མ�ན་�ི

ธรรมดา; รวม;

chi tün gyi

�ས་�ན་�ི

คงที�; ตามปกต;ิ ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ

dü gyün gyi

ཨ་�ག་ཧ་�གས་�ི

ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ

a tak ha luk kyi

�ིར་བཏང་གི

ตามธรรมดา; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ ปกต;ิ ปรกต;ิ

chir tang gi

�ིར་བཏང༌

ธรรมดา; รวม;

chir tang

�བ་ཆེ་བའི khyap chewé

ཨ་�ག་གི

เรื�อรัง; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ

a tak gi

ད�ས་མའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ

kyü mé

རང་བཞིན་�ི

ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ พื�นเมอืง;

rang zhin gyi

ཕལ་པ pel pa

ཐང༌

แบน; แฟบ; ที�ราบ; ธรรมดา; พื�นที�ราบ; ราบ;

tang

མ�ན་མོང་གི tün mong gi

ธรรมดาๆ

ད�ས་མའི

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ

kyü mé

ཨ་�ག་གི

เรื�อรัง; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ

a tak gi

�ིར་བཏང་གི

ตามธรรมดา; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ ปกต;ิ ปรกต;ิ

chir tang gi

ธาตุเหล็ก

�གས

เตารดี; เหล็ก; ดาบ; ธาตุเหล็ก;

chak

ธดิา

  �མོ

เด็กผูห้ญงิ; เด็กสาว; เด็กหญงิ; ธดิา; บุตรหญงิ; 
บุตร;ี ลูกสาว; หญงิสาว;

bumo

ธุดงค์

ལམ་འ�ལ

เดนิทาง; ทัศนาจร; ธดุงค;์

lam drül

ธุระ

�ཱ་འགན

ธรุะ; บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�; อากร;

la gen

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

�ཱ

เงนิเดอืน; กจิกรรม; ค่าแรง; ค่าจา้ง; งาน; ทํางาน; 
ธรุะ;

la

ལས་དོན

กจิกรรม; ธรุะ;

lé dön

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

ཚ�ང༌

การขาย; ธรุะ;

tsong

ཚ�ང་འ�ེལ

การคา้; การคา้ขาย; การพาณชิย;์ กจิการคา้; 
คา้ขาย; ธรุะ;

tsong drel

ཚ�ང་�ཱ

การคา้; การคา้ขาย; คา้ขาย; ธรุะ; บรษัิท;

tsong la

ཚ�ང་ལས

ธรุะ; บรษัิท;

tsong lé

ธุลี

ཚ�ག་�ད

ธลุ;ี บทความ; อนุภาค;

tsik tré

น
นโยบาย

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

�ིམས་�གས

เครอื; กฎหมาย; จรยิธรรม; จรยิศาสตร;์ นโยบาย; 
นิตศิาสตร;์ ระบบ;

trim luk

นกเพนกวนิ

མཚ�་� tso ja

นกแกว้

ནེ་ཙ� né tso

�་བག་�ོ ja bak dro

นกตัวเมยี

นกตัวเมยี

�མོ

เนื�อไก;่ ไก;่ ไกต่ัวเมยี; นกตัวเมยี; ลูกเป็ด; ลูกไก;่

jamo

นคร

�ོང་�ེ

เมอืง; กรุง; นคร;

drong dé

�ོམ་�ེ

เมอืง; กรุง; นคร;

trom dé

�ོམ

เมอืง; ตัวเมอืง; นคร;

trom

นม

ཨོམ

เตา้นม; ทรวงอก; นม; นํ�านม; ปอกลอก; หนา้อก;

om

นวด

�མ་འ�ར hum pur

འ�ར་མཉེད pur nyé

นอกชาน

�ེང་གོ

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

teng go

རབ་གསལ

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

rap sel

ཉིན་�ང༌

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

nyin chung

นอ้งชาย

�་ག�ང༌

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

nu chung

�་�ན

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

bu pün

ཕོ་�ནམ

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

po ganam

นอ้งสาว

�མོ

นอ้งสาว; นางช;ี พี�สาว;

numo

�ིངམོ

นอ้งสาว; นางช;ี พี�สาว;

singmo

นอน

ཉལ་ནི

นอน; นอนหลับ; หลับนอน;

nyel ni

གཉིད་ལོག་ནི

นอน; นอนหลับ; หลับนอน;

nyi lok ni

นอนหลับ

ཉལ་ནི

นอน; นอนหลับ; หลับนอน;

nyel ni

གཉིས

คู;่ นอนหลับ; สอง;

nyi

གཉིད་ལོག་ནི

นอน; นอนหลับ; หลับนอน;

nyi lok ni

นอ้ย

�ང་�

เบา; เล็ก; เล็กนอ้ย; จอ้ย; นอ้ย; นาท;ี นิดเดยีว;

chung ku

�་བ

เล็ก; เล็กๆ; นอ้ย; นาท;ี นิดหน่อย;

tra ba

�ང་བ

เตี�ย; ตํ�า; นอ้ย; สั �น; สั �นๆ;

nyungwa

นอ้ยกว่า

�ང་�

นอ้ยกวา่; นอ้ยลง;

nyung su

นอ้ยลง



นอ้ยลง

�ང་�

นอ้ยกวา่; นอ้ยลง;

nyung su

นักเขยีน

འ�ི་མི

นักเขยีน; นักประพันธ;์

dri mi

མཛད་མི

นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

dzé mi

མཛད་པ་པོ

นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

dzé pa po

�ོམ་པ་པོ

คตีกว;ี นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

tsom pa po

�ོམ་མི

คตีกว;ี นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

tsom mi

นักแสดง

འ�བ་�ེདཔ

นักแสดง; ผูก้ระทํา;

trap tsedpa

นักการเมอืง

ཆབ་�ིད་མཁས་པ chap si khé pa

�ིད་དོན་མཁས་པ si dön khé pa

นักดนตรี

�ན་ཆ་�ོག་མི nyen cha trok mi

�ན་ཆ་མཁན nyen cha khen

�་གཞསཔ dra zhaspa

นักบวช

ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง; นักบวช; นักบุญ; พระ;

lam

นักบัญชี

�ིས་འཛ�ན་པ tsi dzin pa

�ིས་�ང༌ tsi drung

นักบุญ

ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง; นักบวช; นักบุญ; พระ;

lam

นักประพันธ์

འ�ི་མི

นักเขยีน; นักประพันธ;์

dri mi

นักรอ้ง

�ད་འཐེན་མི ké ten mi

�་འཐེན་མི lu ten mi

ཞབས་�་འཐེན་མི zhap tra ten mi

นักวจิารณ์

�ོན་བ�ོད་མི

นักวจิารณ์; ผูว้จิารณ์;

kyön jö mi

�ོན་བཏགས་མི

นักวจิารณ์; ผูว้จิารณ์;

kyön tak mi

ཞིབ་འཆར་བཀོད་མིི

นักวจิารณ์; ผูว้จิารณ์;

zhip char kö mi

นักสบื

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

นัดหมาย

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

འ�ད་ནིའི་�ས་ཚ�ད

นัดหมาย; วันที�;

ché ni dü tsö

นัดหมาย

�ི་ཚ�ས

นัดหมาย; วันที�;

chi tsé

�ས་�བས

นัดหมาย; วันที�;

dü tap

�་ཚ�ས

นัดหมาย; วันที�;

da tsé

ཚ�ས་�ངས

นัดหมาย; วันที�;

tsé drang

นันทนาการ

ངལ་སངས ngel sang

�ེདམོ

เกม; เล่น; เล่นกฬีา; การพนัน; กฬีา; นันทนาการ; 
พนัน;

tsedmo

นับ

ཆ་བཞག་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ นับ; พจิารณา; รูจ้ัก;

cha zhak ni

�ངས་�་བ�ི་ནི drang su tsi ni

นับจาก

གནས

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; ของ; จาก; นับจาก; มา
จาก;

né

น่าเกลยีด

མ་ལེགས་པའི

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; อปัลักษณ์;

ma lek pé

�ང་ཉེས

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; มเีหา; อปัลักษณ์;

jang nyé

བཟོ་ཉེས

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; อปัลักษณ์;

zo nyé

น่าแปลก

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

แปลก; น่าแปลก; ประหลาด; ผดิตา; ลี�ลับ; ลกึลับ;

ha go ma tsuk pé

ཧ་ལས་སི་སི

แปลก; น่าแปลก; น่าอัศจรรย;์ ประหลาด; 
ปาฏหิารยิ;์ ผดิตา;

ha lé si si

น่าขนั

�མ་སི་སི

ไรส้าระ; น่าขัน;

ngam si si

དགོད་�་སི་སི

โง;่ ไรส้าระ; ตลก; น่าขัน; สนุก;

gö dra si si

นาง

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

นางแบบ

འ�་ག�གས

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

dra zuk

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

མིག་དཔེ

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

mik pé

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

นางแบบ

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

དཔེ་བཤད

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

pé shé

นางชี

�མོ

นอ้งสาว; นางช;ี พี�สาว;

numo

�ིངམོ

นอ้งสาว; นางช;ี พี�สาว;

singmo

นา้ชาย

ཨ་�

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a khu

ཨ་ཞང༌

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a zhang

�ཱང་�ལ

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

ang kel

นาฎ

འ�བ་�ེདམོ trap tsedmo

นาฎกรรม

�ོས་གར

ค่าย; ตั �งค่าย; นาฎกรรม; อปุรากร;

dö gar

�དམོ tadmo

འ�བ་�ོན trap tön

นาที

�ར་ཆ

นาท;ี วนิาท;ี

kar cha

�ས་ཚ�ད་འདི་ཁར dü tsö di khar

�ང་�

เบา; เล็ก; เล็กนอ้ย; จอ้ย; นอ้ย; นาท;ี นิดเดยีว;

chung ku

�ར་མ kar ma

�་བ

เล็ก; เล็กๆ; นอ้ย; นาท;ี นิดหน่อย;

tra ba

น่าทึ�ง

ཡ་མཚན་ཅན

น่าทึ�ง; น่าสังเกต; ปาฏหิารยิ;์

ya tsen chen

นาน

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

นานัปการ

ལེ་ཤ

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; ทะเล; 
นานัปการ; พหูพจน์;

lé sha

�གས་ཚད

นานัปการ; ภูเขา;

gyak tsé

นานๆ

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

นา้ผูช้าย

ཨ་ཞང༌

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a zhang

�ཱང་�ལ

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

ang kel

ཨ་�

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a khu

นา้ผูห้ญงิ

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนน;ี ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

ཨ་ནེ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

a né

ཨམ་�ངམ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

am chungam

น่าพอใจ

ངལ་རངས་ཏོག་ཏོ

เหลอืขนาด; น่าพอใจ; ประทับใจ; สาแกใ่จ;

ngel rang tok to

นาม

�ད་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม;

ké drak

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

མིང༌

การลงนาม; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ตั �งชื�อ; นาม; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; หัวขอ้;

ming

�ན་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ศักดิ�ศร;ี

nyen drak

ཐ་�ད

เทอม; ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ภาคเรยีน; วาระ;

ta nyé

นาย

ཕོ་�ེས

คน; นาย; บุคคล; ผูช้าย; มนุษย;์

po kyé

นายแพทย์

�ང་འཚ�

แพทย;์ นายแพทย;์ หมอ; อายุรแพทย;์

drung tso

�ན་པ

แพทย;์ นายแพทย;์ หมอ; อายุรแพทย;์

men pa

นายจา้ง

�ོབ་དཔོན

เจา้นาย; คร;ู ครูบาอาจารย;์ คุณคร;ู ตัวฉกาจ; 
นายจา้ง; ปรมาจารย;์ มหาบัณฑติ;

lop pön

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�ཱ་�ིན་ནི la jin ni

གཡོག་�ོད་མི yok trö mi

นายช่าง

འ�ལ་དཔོན trül pön

བཟོ་དཔོན zo pön

นายทหาร

འགོ་དཔོན

นายทหาร; หัวหนา้;

go pön

น่ารัก

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

ไพเราะ; ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หวาน;

dzé tok to

�མས་བ�ེ་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ด;ี น่ารัก; ประเภท; สวย; ออ่นนุ่ม;

jam tsé chen

�་ཆི་ཆི

ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวย ;ๆ

ja chi chi

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

�ན་དགའ

ที�รัก; น่ารัก; นิยม;

kün ga



น่ารัก

འཇའ་རིསམོ

ความสวยงาม; ด;ี น่ารัก; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หล่อ;

ja rismo

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

འཆམ་ཏོག་ཏོ

เป็นมติร; ด;ี น่ารัก; สวย;

cham tok to

གཅེས་གཅེས

ที�รัก; น่ารัก;

ché ché

ཧིང་ཚ་སི་སི

เก;๋ ด;ี น่ารัก; สวย;

hing tsa si si

น่ารู ้

�ོ་བ་ཡོད་པའི

น่ารู;้ น่าสนใจ;

trowa yö pé

�ོ་བ་ཅན

ซาตาน; น่ารู;้ น่าสนใจ;

trowa chen

น่าศรัทธา

�ད་འཕགས་ཅན

เกนิปกต;ิ โออ่า่; ดเีลศิ; ดวีเิศษ; น่าศรัทธา; ยอด
เยี�ยม;

khyé pak chen

ངོ་མཚར་ཅན ngo tsar chen

น่าสงสาร

�ི་ཆེ་སི་སི

ขัดสน; คนยากจน; น่าสงสาร; ยากจน;

di ché si si

น่าสนใจ

�ོ་བ་ཅན

ซาตาน; น่ารู;้ น่าสนใจ;

trowa chen

�ོ་བ་ཡོད་པའི

น่ารู;้ น่าสนใจ;

trowa yö pé

น่าสังเกต

ཡ་མཚན་ཅན

น่าทึ�ง; น่าสังเกต; ปาฏหิารยิ;์

ya tsen chen

นาฬกิา

�་ཚ�ད་འཁོར་ལོ

ดู; นาฬกิา;

chu tsö khor lo

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ดู; นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

น่าอัศจรรย์

ཧ་ལས་སི་སི

แปลก; น่าแปลก; น่าอัศจรรย;์ ประหลาด; 
ปาฏหิารยิ;์ ผดิตา;

ha lé si si

นํ�า

�

แหล่งนํ�า; นํ�า; นํ�าท่า; ผสมนํ�า; รดนํ�า;

chu

นํ�าเงนิ

ཁ་དོག་ཧོནམོ

นํ�าเงนิ; ฟกชํ�า; สนํี�าเงนิ;

kha dok honmo

นําเสนอ

ངོ་�ོད་འབད་ནི

ให;้ นําเสนอ; ปัจจุบัน;

ngo trö bé ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

นําเสนอ

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

นํ�าเสยีง

ཡང༌

ดว้ย; ทํานองเพลง; นํ�าเสียง;

yang

นําไปใช ้

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ จา้ง; นําไปใช;้ นํามาใช;้ 
ประเพณี;

lak len tap ni

�ག་ནི

ใช;้ นําไปใช;้ นํามาใช;้

juk ni

�་ཚ�ག་�ལ་ནི

ใช;้ นําไปใช;้ นํามาใช;้

zhu tsik pül ni

ད�ར་ནི

แปรง; ใช;้ กระตุน้; ดัน; นําไปใช;้ นํามาใช;้ ผลักดัน;

ur ni

བ�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

นํ�าซปุ

ཤ་�

ซปุ; นํ�าซปุ;

sha khu

นํ�าตก

�ང་� lhung chu

འབབ་�

นํ�าตก; ลําหว้ย; หว้ย;

bap chu

གཟར་� zar chu

นํ�าตา

དོང༌

ชอ่ง; นํ�าตา; ร;ู

dong

མིག་� mik chu

�ལ་ནི

ฉีก; นํ�าตา; รอยฉีก;

hrel ni

ཧོག་ཀ

ขุดหลุม; นํ�าตา; หลุมพราง;

hok ka

นํ�าตาล

�་རམ

ใส่นํ�าตาล; คาราเมล; นํ�าตาล;

gu ram

�ེམ་�་རམ

ใส่นํ�าตาล; นํ�าตาล;

jem gu ram

མངར་ཆ

ใส่นํ�าตาล; นํ�าตาล;

ngar cha

นํ�าท่วม

མང་པོ

เจิ�ง; กระถาง; กานํ�า; นํ�าท่วม; พหูพจน์; หมอ้; 
อทุกภัย;

mang po

นํ�าท่า

�

แหล่งนํ�า; นํ�า; นํ�าท่า; ผสมนํ�า; รดนํ�า;

chu

นํ�านม

ཨོམ

เตา้นม; ทรวงอก; นม; นํ�านม; ปอกลอก; หนา้อก;

om

นํ�าผึ�ง

�ང༌

ทศิเหนือ; นํ�าผึ�ง; ภาคเหนือ;

jang

นํ�ามัน

นํ�ามัน

�ོ་�མ

นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม;

do num

�མ

ไขมัน; นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม; อว้น;

hum

མར་�

นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม;

mar khu

ས་�མ

นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม;

sa num

นํามาใช ้

དང་ལེན་འབད་ནི

นํามาใช;้ รับเอา;

dang len bé ni

�ག་ནི

ใช;้ นําไปใช;้ นํามาใช;้

juk ni

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ จา้ง; นําไปใช;้ นํามาใช;้ 
ประเพณี;

lak len tap ni

ད�ར་ནི

แปรง; ใช;้ กระตุน้; ดัน; นําไปใช;้ นํามาใช;้ ผลักดัน;

ur ni

�་ཚ�ག་�ལ་ནི

ใช;้ นําไปใช;้ นํามาใช;้

zhu tsik pül ni

བ�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

นํ�ายา

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

นํ�าลาย

ཁ་མ� kha chu

นํ�าสม้

ཤིང་�

แกน่สาร; นํ�าสม้; นํ�าหัว;

shing khu

བ�་�

แกน่สาร; นํ�าสม้; นํ�าหัว;

zhu chu

นํ�าหนัก

�ིད

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji

འགན་�ར་�ོམ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว;

gen khur bom

�ིད་ཟེ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji zé

�ིད་ཚད

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji tsé

�ོས་�ོ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว;

gyö do

�ིད་ཅན

ดก; นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล; หนัก;

ji chen

�ང་�ོ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว;

sang do

นํ�าหนักตัว

འགན་�ར་�ོམ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว;

gen khur bom

�ིད་ཟེ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji zé

�ིད་ཚད

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji tsé

�ོས་�ོ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว;

gyö do

นํ�าหนักตัว

�ིད་ཅན

ดก; นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล; หนัก;

ji chen

�ིད

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji

�ང་�ོ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว;

sang do

นํ�าหอม

�ི་བ�ང༌

กลิ�น; นํ�าหอม;

dri sung

�ི་ཞིམ

กลิ�น; กลิ�นหอม; ความหอม; นํ�าหอม;

dri zhim

�ི་ཞིམ་�ན་� dri zhim men chu

�ི་ཆབ dri chap

นํ�าหัว

ཤིང་�

แกน่สาร; นํ�าสม้; นํ�าหัว;

shing khu

བ�་�

แกน่สาร; นํ�าสม้; นํ�าหัว;

zhu chu

นคิม

�མ་ར

ทําสวน; นิคม; ปลูกสวน; สวน; หลา;

dum ra

�ེད་ཚལ

จอด; นิคม;

kyé tsel

นิ�งเงยีบ

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

นดิเดยีว

�ང་�

เบา; เล็ก; เล็กนอ้ย; จอ้ย; นอ้ย; นาท;ี นิดเดยีว;

chung ku

นดิหน่อย

�་བ

เล็ก; เล็กๆ; นอ้ย; นาท;ี นิดหน่อย;

tra ba

นติศิาสตร์

�ིམས

กฎหมาย; นิตศิาสตร;์

trim

�ིམས་�གས

เครอื; กฎหมาย; จรยิธรรม; จรยิศาสตร;์ นโยบาย; 
นิตศิาสตร;์ ระบบ;

trim luk

นทิรรศการ

�ིར་�ོན

กวาดลา้ง; งานแสดง; นิทรรศการ; ยาถ่าย;

chir tön

འ�ེལ་བཤད

นิทรรศการ; รายงาน;

drel shé

འ�ེམས་�ོན

งานแสดง; นิทรรศการ; งานแสดง; นิทรรศการ;

drem tön

 ༡ འ�ེམས་�ོན

งานแสดง; นิทรรศการ; งานแสดง; นิทรรศการ;

drem tön

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

นมิติ

�ང་འཆར

ทรรศนะ; นิมติ; มองเห็น;

nang char

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

�ང་བ�ན

ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; ภาพ
สะทอ้น; มองเห็น; รูปภาพ;

nang nyen



นมิติ

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

མཐོང་�ང༌

ทรรศนะ; นิมติ; มองเห็น;

tong nang

นยิม

མི་མང་གིས་མོས་པའི mi mang gi mö pé

དར་�བ་ཆེ་བའི dar khyap chewé

�ན་�ིས་དགའ་བའི kün gyi gawé

དམངས་�ི mang kyi

�ན་དགའ

ที�รัก; น่ารัก; นิยม;

kün ga

ཡོངས་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; นิยม; มชีื�อเสยีง; สถาบัน;

yong drak chen

นรัินดร

ཨ་�ག་རང༌

เสมอ; ตลอดไป; ตลอดกาล; นิรันดร;

a tak rang

�ས་�ན་�

เสมอ; ตลอดไป; ตลอดกาล; นิรันดร;

dü gyün du

�ས་གཏན་�

ตลอดกาล; นิรันดร;

dü ten du

�ས་གཏན་�ང༌

ตลอดกาล; นิรันดร;

dü ten kyang

นสิัย

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

ཆོས་ཉིད

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

chö nyi

�་གཤིས

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

gyu shi

རང་�ང༌

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

rang jung

ད�ེ་བ

ธรรมชาต;ิ นิสัย; ผลต่าง; วสิัย;

yewa

རང་གཤིས

ตัวละคร; ตัวอักษร; ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; 
วสิัย; อักขระ;

rang shi

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

གཤིས་�གས

ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; วสิัย;

shi luk

นกึเอา

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; นึกเอา;

no sam tang ni

ཆ་བཞག་པ་ཅིན cha zhak pa chin

ཚ�ད་དཔག་ནི

คํานวณ; นึกเอา;

tsö pak ni

นกึดู

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

གཅད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ดู; ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

นกึดู

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ดู; นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ดู; นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

འཚ�ལ་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; ดู; นึกด;ู พบ; มอง; หา;

tsöl ni

นกึฝัน

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

གཉིད་ལམ

ความฝัน; นึกฝัน; ฝัน;

nyi lam

นุ่มนวล

མཉེན་ཏོང་ཏོ

คล่องตัว; นุ่มนวล; ยดืหยุ่น; ออ่น; ออ่นนุ่ม;

nyen tong to

บ
บก

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

บท

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

ལེ�

คณะสงฆ;์ บท; บทที�;

leu

บทเรยีน

བ�བ་�

ความเห็น; คําแนะนํา; บทเรยีน;

lap ja

ཆོས་ཚན

บทเรยีน; หัวเรื�อง;

chö tsen

�ོབ་ཚན

ชั �น; บทเรยีน; ระดับ; วนัิย;

lop tsen

ཡིག་�གས

ตํารา; บทเรยีน;

yik gyuk

บทความ

དོན་ཚན

บทความ; หัวเรื�อง;

dön tsen

บทความ

དངོས

เผชญิหนา้; ใบหนา้; บทความ; ผวิหนา้;

ngö

ཅ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; บทความ; สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

cha ché

ཚ�ག་�ད

ธลุ;ี บทความ; อนุภาค;

tsik tré

�་ཚན tsa tsen

�ོམ་�ིས

เรยีงความ; บทความ;

tsom dri

บทที�

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

ལེ�

คณะสงฆ;์ บท; บทที�;

leu

บทบาท

ལས་རིམ

บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

lé rim

�ཱ་འགན

ธรุะ; บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�; อากร;

la gen

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

དགའ་�ོན

โอกาส; กนิเลี�ยง; งานฉลอง; งานสมโภช; บทบาท;
 ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

ga tön

མཛད་�ོ

บทบาท; พธิ;ี ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

dzé go

บทสนทนา

ཁ་�བ kha lap

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

บน

�ོར་ལས

เกี�ยวกบั; กรณี; คด;ี ทั�ว; บน; ประมาณ; ราว; สภาพ;

kor lé

བ�ང་�

เกี�ยวกบั; บน;

gang lu

ཁར

บน; ป้อม; ป้อมปราการ;

khar

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

ལ་སོགས་པ་བ�མ la sok pa zum

�བས་� kap lu

บรรเลง

�ན་ཆ་བ�ོག་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

nyen cha trok ni

�ེདམོ་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

tsedmo tsé ni

འ�བ་�ོན་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

trap tön tsé ni

บรรพกาล

དང་�འི

เกา่แก;่ โบราณ; ดั �งเดมิ; บรรพกาล;

dang pü

གནའ་�ས་�ི

ดั �งเดมิ; บรรพกาล;

na dü kyi

บรรยากาศ

གནས་ཁམས

บรรยากาศ; อากาศ;

né kham

བར་�ང་ཁམས

ดาวฤกษ;์ ทรงกลม; บรรยากาศ; รูปทรงกลม; 
อากาศ; อากาศธาต;ุ อเีทอร;์

bar nang kham

�ང་ཁམས

บรรยากาศ; อากาศ;

lung kham

บรรลุ

འ�བ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล;

drup ni

ལང་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล; ระเบดิ;

lang ni

�ོད་ནི

เขา้มา; ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุถงึ; บรรลุผล;
 มา; มาถงึ;

lhö ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

གཤེགས་ནི

เอื�อม; บรรล;ุ

shek ni

མཐར་འ�ོལ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล;

tar khyöl ni

บรรลุถงึ

�ོད་ནི

เขา้มา; ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุถงึ; บรรลุผล;
 มา; มาถงึ;

lhö ni

འ�ོར་ནི

บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

jor ni

འ�ང་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น; บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; 
มา; มาถงึ; อบุัตขิ ึ�น;

jung ni

བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ཤོག་ཟེར་འབོ་ནི

เขา้มา; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

shok zer bo ni

ཕེབས་ནི

บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

pep ni

རན་ནི

เขา้มา; ทําใหสุ้ก; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

ren ni

บรรลุผล

འ�བ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล;

drup ni

�ོད་ནི

เขา้มา; ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุถงึ; บรรลุผล;
 มา; มาถงึ;

lhö ni

ལང་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล; ระเบดิ;

lang ni

མཐར་སོན་ནི tar sön ni

མཐར་འ�ོལ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล;

tar khyöl ni

མཐར་�ིན་ནི tar chin ni



บรรลุผล

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

บรเิวณ

�ིང༌

เขต; ดนิแดน; บรเิวณ;

ling

བམ་ཚན

บรเิวณ; มาตรา; ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

bam tsen

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

མངའ་�ེ

จังหวัด; ดนิแดน; บรเิวณ; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; 
สภาพ; สภาวะ;

nga dé

�་�ོན

ไกล; กวา้ง; การวดั; ขนาด; บรเิวณ; มติ;ิ

gya khyön

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

ཡན་ལག ཆ་ཤས

บรเิวณ; ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

yen lak cha shé

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong

บรษัิท

ཚ�ང་�ཱ

การคา้; การคา้ขาย; คา้ขาย; ธรุะ; บรษัิท;

tsong la

ཚ�ང་ལས

ธรุะ; บรษัิท;

tsong lé

บรสิุทธิ�

ཧིང་སང་ས

เป็นหมนั; เหลว; ไพเราะ; ของเหลว; บรสิุทธิ�; 
หวาน;

hing sang sa

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

บล็อก

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

บวก

བ�ོམ་ནི

เพิ�ม; บวก;

dom ni

บอก

�བ་ནི

เล่า; แจง้; กล่าว; บอก; บอกเล่า; ประกบ; พดู;

lap ni

བ�་མཚ�ན་ནི

เล่า; แจง้; แนะนํา; บอก; บอกเล่า; พดู; สะทอ้น;

da tsön ni

บอก ขา่ว

བ�བ་�་�ིན་ནི

เตอืน; เตอืนสต;ิ แสดงธรรม; บอก ข่าว;

lap ja jin ni

བཀའ་�ོབ་གནང་ནི ka lop nang ni

�ོས་�ོན་ནི drö tön ni

ཞལ་བཀོད་�ིན་ནི zhel kö jin ni

บอกเป็นนัย

บอกเป็นนัย

བ�་�ོན་ནི

แสดง; ให;้ บอกเป็นนัย; ลงนาม;

da tön ni

บอกเล่า

�བ་ནི

เล่า; แจง้; กล่าว; บอก; บอกเล่า; ประกบ; พดู;

lap ni

བ�་མཚ�ན་ནི

เล่า; แจง้; แนะนํา; บอก; บอกเล่า; พดู; สะทอ้น;

da tsön ni

บอกชื�อ

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

བདའ་�ན་ནི

ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ; ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ;

da zün ni

ངོ་ཤེས་ནི

ชี�ตัว; บอกชื�อ;

ngo shé ni

བཤེད་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

༡༠ བདའ་�ན་ནི

ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ; ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ;

da zün ni

บอบบาง

འཇམ་པ jam pa

บ่อย

ལོག་ལོག་རང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

lok lok rang

�བས་�བས་རང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ

kap kap rang

ཡང་ལས་ཡང་�

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang lé yang du

ཡང་ཡང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang yang

འ�ལ་འ�ལ་རང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ

trel trel rang

ཡང་བ�ར་�

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang kyar du

บ่อยๆ

�བས་�བས་རང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ

kap kap rang

ལོག་ལོག་རང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

lok lok rang

ཡང་བ�ར་�

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang kyar du

ཡང་ལས་ཡང་�

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang lé yang du

ཡང་ཡང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang yang

འ�ལ་འ�ལ་རང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ

trel trel rang

บังเอญิ

�ོ་�ར་�ི་�ེན

เหตุบังเอญิ; บังเอญิ;

lo bur gyi kyen

བར་�ེན

เหตุบังเอญิ; บังเอญิ; อปุสรรค;

bar kyen

บังคับ

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

บังคับ

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

บัญชา

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

ཤེས་ཡོན

การศกึษา; คําสั�ง; บัญชา; สั�ง; สั�งการ;

shé yön

บัญชี

ལོ་�ས

เรื�องเล่า; ขอ้มลู; ความรู;้ บัญช;ี รายงาน;

lo gyü

�ིས་�

บัญช;ี รายงาน;

tsi tra

บัดนี�

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

บัตรเชญิ

གདན་�

การเชญิ; คําเชญิ; บัตรเชญิ;

den zhu

མ�ོན་འབོད

การเชญิ; คําเชญิ; บัตรเชญิ;

drön bö

บันทกึ

�ན་ཐོ་བཀོད་ནི dren to kö ni

�་པར་ག�ང་ནི dra par zung ni

ཐོ་བཀོད་ནི to kö ni

ཡིག་ཐོར་བཀོད་ནི yik tor kö ni

บัลลังก์

�ང་དཔོན

บัลลังก;์ มา้นั�ง; วพิากษ;์

drang pön

บ่า

ལགཔ

แขนเสื�อ; ไหล่; บา่; มอื; สะบัก; หัตถ;์ หัวไหล;่

lagpa

ལ་ཐང༌

ไหล่; บ่า; สะบัก; หัวไหล;่

la tang

บา้

སེམས་གནས་པ་མེདཔ

บา้; บา้คลั�ง;

sem né pa medpa

บา้คลั�ง

སེམས་གནས་པ་མེདཔ

บา้; บา้คลั�ง;

sem né pa medpa

บาง

�་སི་སི

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ; บาง; ผอม; ผอมบาง;

cha si si

บางขณะ

འ�ལ་འ�ལ

บางขณะ; บางครั�ง; บางคราว;

trel trel

རེ་ཅིག་�བས

ไมค่่อยจะ; บางขณะ; บางครั�ง; บางคราว;

ré chik kap

บางครั �ง

རེ་ཅིག་�བས

ไมค่่อยจะ; บางขณะ; บางครั�ง; บางคราว;

ré chik kap

འ�ལ་འ�ལ

บางขณะ; บางครั�ง; บางคราว;

trel trel

บางคราว

บางคราว

རེ་ཅིག་�བས

ไมค่่อยจะ; บางขณะ; บางครั�ง; บางคราว;

ré chik kap

འ�ལ་འ�ལ

บางขณะ; บางครั�ง; บางคราว;

trel trel

บาดแผล

�་བཏོན་ནི ma tön ni

སེམས་གསད་ནི sem sé ni

บา้น

དོས་ཁང༌ dö khang

�ོད་�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน;

dö khyim

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน; ประตู;

khyim

�ེས་�ལ

บา้น; บา้นเรอืน;

kyé yül

ཚ�གས་དམངས

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น;

tsok mang

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

བཟའ་ཚང༌

ครอบครัว; ครัวเรอืน; ตระกลู; บา้น; บา้นเรอืน;

za tsang

บา้นเรอืน

�ོད་�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน;

dö khyim

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

�ེས་�ལ

บา้น; บา้นเรอืน;

kyé yül

�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน; ประตู;

khyim

བཟའ་ཚང༌

ครอบครัว; ครัวเรอืน; ตระกลู; บา้น; บา้นเรอืน;

za tsang

บา้นนอก

�ོང་གསེབ

ชาต;ิ บา้นนอก; ประเทศ; รัฐ; หมูบ่า้น;

drong sep

บาร์

ཆང་ཁང༌

แถบ; แท่ง; บาร;์ ผับ;

chang khang

บําบัด

�ན་བཅོས

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; รักษา; วธิรีักษา;

men chö

བ�ི་མཐོང༌

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; วธิรีักษา;

tsi tong

บดิา

ཨ་པ

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

a pa

ཕ་�ན

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

pa gen

�ོལ་འ�ེད

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

söl jé

บนิ

དར་�་�

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

dar ta bu



บนิ

གནམ་�་གཏང་ནི

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

nam dru tang ni

�བ་འ�ས་འཐོན་ནི

เหาะ; แตกปล;ี แมลงวัน; แยม้; ดอกไม;้ บนิ; ปลวิ;

drup dré tön ni

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

gyok par gyo ni

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

འ�ར་ནི

เชื�อง; เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

pur ni

บนิลง

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

บบี

ཨེབ་ནི

เชื�อง; เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

ep ni

བཙ�ར་ནི

เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

tsir ni

บบีคอ

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

บุ๊ค

དེབ

จอง; บุ๊ค; หนังสอื;

dep

དཔེ་དེབ

แบบเรยีน; จอง; ตําราเรยีน; บุ๊ค; หนังสอื; หนังสอื
เรยีน;

pé dep

དཔེ་ཆ

จอง; บุ๊ค; หนังสอื;

pé cha

บุคคล

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

�གཔ

เป็นสาม;ี คน; บุคคล; ผัว; ผูช้าย; พอ่บา้น; มนุษย;์
 สาม;ี

magpa

ཕོ་�ེས

คน; นาย; บุคคล; ผูช้าย; มนุษย;์

po kyé

บุญคุณ

འགན་�ར

ขอ้ผูกพัน; บุญคุณ; พันธะ; หนา้ที�; อากร;

gen khur

บุตร

ཨ་�

เด็ก; บตุร; ลูก;

a lu

บุตรชาย

บุตรชาย

�

เด็กผูช้าย; โอรส; บตุรชาย; ลูกชาย;

bu

บุตรหญงิ

  �མོ

เด็กผูห้ญงิ; เด็กสาว; เด็กหญงิ; ธดิา; บุตรหญงิ; 
บุตร;ี ลูกสาว; หญงิสาว;

bumo

บุตรี

  �མོ

เด็กผูห้ญงิ; เด็กสาว; เด็กหญงิ; ธดิา; บุตรหญงิ; 
บุตร;ี ลูกสาว; หญงิสาว;

bumo

บูด

མེདཔ་ཐལ་ནི

เน่า; การเน่า; บูด;

medpa tel ni

ป
ปก

�་ནི

เก็บงํา; ครอบ; คลุม; ปก; ปกคลุม; ประกบตัว; 
ปิดบัง; ฝา;

ba ni

ปกคลุม

�་ནི

เก็บงํา; ครอบ; คลุม; ปก; ปกคลุม; ประกบตัว; 
ปิดบัง; ฝา;

ba ni

ปกติ

�ས་�ན་�ི

คงที�; ตามปกต;ิ ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ

dü gyün gyi

ཨ་�ག་ཧ་�གས་�ི

ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ

a tak ha luk kyi

�ིར་བཏང་གི

ตามธรรมดา; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ ปกต;ิ ปรกต;ิ

chir tang gi

རང་བཞིན་�ི

ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ พื�นเมอืง;

rang zhin gyi

ปฎทินิ

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

  ཉིན་དེབ

ปฎทินิ; ปฏทินิ;

nyin dep

ปฏเิสธ

�ི་སེལ་�བ་ནི chi sel kyap ni

ཁས་མི་ལེན་ནི

ขยะ; ปฏเิสธ;

khé mi len ni

གནང་བ་མི་�ིན་ནི nangwa mi jin ni

བཀོ་ནི ko ni

ཁ་མི་བཟེད་ནི

ขยะ; ปฏเิสธ;

kha mi zé ni

མི་ཉན་ནི

ขยะ; ปฏเิสธ;

mi nyen ni

ปฏทินิ

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

  ཉིན་དེབ

ปฎทินิ; ปฏทินิ;

nyin dep

ปฐม

འཇམ་ཏོང་ཏོ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ปฐม; ประถม; ออ่นนุ่ม;

jam tong to

�ང་གཞིའི

โคน; ฐาน; ปฐม; ประถม; พื�น; พื�นฐาน;

mang zhi

ปม

ปม

མ�ོགས་ཚད

เงื�อน; โบว;์ ปม;

gyok tsé

བ�ས་པ

เงื�อน; โบว;์ ปม;

dü pa

ปรกติ

�ས་�ན་�ི

คงที�; ตามปกต;ิ ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ

dü gyün gyi

�ིར་བཏང་གི

ตามธรรมดา; ธรรมดา; ธรรมดา ;ๆ ปกต;ิ ปรกต;ิ

chir tang gi

ཨ་�ག་ཧ་�གས་�ི

ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ

a tak ha luk kyi

རང་བཞིན་�ི

ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ พื�นเมอืง;

rang zhin gyi

ปรนัย

དམིགས་�ལ

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ปรนัย; ฟังกชั์น; หัว
เรื�อง;

mik yül

དམིགས་དོན

เป้า; เป้าหมาย; การชี�ทาง; ทศิทาง; ปรนัย; 
ฟังกชั์น; ภาวะผูนํ้า;

mik dön

ปรบมอื

�ཽག་པ་�བ་ནི

ตบมอื; ปรบมอื;

dok pa kyap ni

�ང་བའི་ནད་གཞི

ตบมอื; ปรบมอื;

drangwé né zhi

�ང་གཞི

ตบมอื; ปรบมอื;

drang zhi

དགའ་ཐལ་བ�ང་ནི

ตบมอื; ปรบมอื;

ga tel dung ni

ཏག་�བ་ནི

ตบมอื; ปรบมอื; พมิพ;์ พมิพห์นังสอื; ภาพพมิพ;์

tak kyap ni

ปรมาจารย์

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�ོབ་དཔོན

เจา้นาย; คร;ู ครูบาอาจารย;์ คุณคร;ู ตัวฉกาจ; 
นายจา้ง; ปรมาจารย;์ มหาบัณฑติ;

lop pön

ประเด็น

�གས་�ངས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk drang

གལ་གནད

ความสําคัญ; จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

gel né

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

�ོག་ཁ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

lok kha

�ོ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

no

ประเด็น

�་མཚན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; จุด; ชี�; ทําให;้ ประเด็น; มหัพภาค;
 สถานที�;

gyu tsen

�གས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ེ

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ཚག ཐིག་ལེ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

tsak tik lé

ประเดมิ

འགོ་བ�གས་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้; ขึ�นตน้; ประเดมิ; สรา้ง;

go tsuk ni

ประเทศ

�ོང་གསེབ

ชาต;ิ บา้นนอก; ประเทศ; รัฐ; หมูบ่า้น;

drong sep

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ཆིབས་�ལ

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

chip drel

མངའ་�ེ

จังหวัด; ดนิแดน; บรเิวณ; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; 
สภาพ; สภาวะ;

nga dé

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ག�ང༌

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ; หลัก;

zhung

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

ประเพณี

འ�ིད་�ོར་�བ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

ji kor kyap ni

�ར་�ོལ

จารตี; ธรรมเนียม; ประเพณี; มรดก;

ngar söl

ལག་�ོད་འབད་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

lak chö bé ni

མཆོད་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

chö ni

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ จา้ง; นําไปใช;้ นํามาใช;้ 
ประเพณี;

lak len tap ni

འ�ོ་�གས

ขนบ; ตามปกต;ิ ประเพณี; มาตรฐาน;

dro luk

�གས་�ོལ

แฟชั�น; ตามปกต;ิ ประเพณี; สถาบัน;

luk söl



ประเพณี

གོམ་འ�ིས

ความรู;้ ประเพณี;

gom dri

ཚ�ང་�ོད tsong chö

གཡོག་བཀོལ་ནི

ใช;้ ใชส้อย; การใช;้ ประเพณี;

yok köl ni

ཚ�ང་མ�ོན

ประเพณี; ลูกคา้;

tsong drön

ประเภท

འ�ེ

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

�མས་བ�ེ་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ด;ี น่ารัก; ประเภท; สวย; ออ่นนุ่ม;

jam tsé chen

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

བསམ་པ་བཟང་པོ

ใจด;ี ชนิด; ประเภท;

sam pa zang po

ད�ེ་�ེ

ชนิด; ชั �น; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์ ระดับ;

yé dé

ད�ེ་ཁག

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

yé khak

ཕན་སེམས་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ประเภท;

pen sem chen

ད�ེ་ཁག ད�ེ་�མ

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

yé khak yé nam

པར་ཡིག ཡི་�

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

par yik yi gu

ประโยชน์

ཁེ་ཕན

เปรยีบ; ความสนใจ; ดอกเบี�ย; ประโยชน;์

khé pen

ཕན་པ

เปรยีบ; ประโยชน;์

pen pa

�བས་བདེ

เปรยีบ; ประโยชน;์

tap dé

ประกบ

�བ་ནི

เล่า; แจง้; กล่าว; บอก; บอกเล่า; ประกบ; พดู;

lap ni

ประกบตัว

�་ནི

เก็บงํา; ครอบ; คลุม; ปก; ปกคลุม; ประกบตัว; 
ปิดบัง; ฝา;

ba ni

ประกาศ

�བ་བ�གས་འབད་ནི khyap drak bé ni

�ེལ་བ�གས་འབད་ནི pel drak bé ni

ཚ�ང་བ�གས་འབད་ནི tsong drak bé ni

གསལ་བ�གས་འབད་ནི sel drak bé ni

ประกาศก

ཐོན་པ

โฉมภายนอก; ประกาศก; ศาสดา;

tön pa

ประชากร

�ངས་�ོབས drang lop

མི་འབོར mi bor

མི་�ོབས mi lop

ประชาชน

མི་སེར

คน; คนเรา; ประชาชน; ปวงชน; ผูค้น; หัวเรื�อง;

mi ser

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

ประดษิฐ์

�ན་གཏམ་�བ་ནི

เนรมติ; คดิคน้; คดิคน้เอง; ประดษิฐ;์

dzün tam lap ni

ประตู

འ�ལ་ས

ทางเขา้; ประตู; ประตูเขา้;

dzül sa

�ིམ

เรอืน; โรงเรอืน; ครอบครัว; บา้น; บา้นเรอืน; ประตู;

khyim

མགོ go

�ལ་�ོ gyel go

འ�ལ་�ོ

ทางเขา้; ประตู; ประตูเขา้; ประตูใหญ;่ ประตูรั �ว;

dzül go

�་�ོ chu go

ประตูเขา้

འ�ལ་ས

ทางเขา้; ประตู; ประตูเขา้;

dzül sa

འ�ལ་�ོ

ทางเขา้; ประตู; ประตูเขา้; ประตูใหญ;่ ประตูรั �ว;

dzül go

འ�ལ་�གས

ทางเขา้; ประตูเขา้;

dzül zhuk

ประตูใหญ่

འ�ལ་�ོ

ทางเขา้; ประตู; ประตูเขา้; ประตูใหญ;่ ประตูรั �ว;

dzül go

ประตูรั �ว

འ�ལ་�ོ

ทางเขา้; ประตู; ประตูเขา้; ประตูใหญ;่ ประตูรั �ว;

dzül go

ประถม

འཇམ་ཏོང་ཏོ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ปฐม; ประถม; ออ่นนุ่ม;

jam tong to

�ང་གཞིའི

โคน; ฐาน; ปฐม; ประถม; พื�น; พื�นฐาน;

mang zhi

ประทับใจ

ངལ་རངས་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ; พอใจ; สะใจ;

ngel rang pé

མིག་ཁར་�ད་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ;

mik khar tsü pé

ངལ་རངས་ཏོག་ཏོ

เหลอืขนาด; น่าพอใจ; ประทับใจ; สาแกใ่จ;

ngel rang tok to

སེམས་�་འབབ་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ;

sem lu bap pé

སེམས་ཁར་�ད་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ;

sem khar tsü pé

ཡིད་ཆེས་སི་སི

เหลอืขนาด; ประทับใจ;

yi ché si si

ประทุษรา้ย

མེདཔ་གཏང་ནི

ประทุษรา้ย; ละเมดิ;

medpa tang ni

ད�ོག་ནི

ขัดจังหวะ; ประทุษรา้ย; ละเมดิ;

trok ni

ประพันธ์

མཛད་མི

นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

dzé mi

མཛད་པ་པོ

นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

dzé pa po

ประพันธ์

�ོམ་མི

คตีกว;ี นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

tsom mi

�ོམ་པ་པོ

คตีกว;ี นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

tsom pa po

ประพาส

བ�་བཤལ

การท่องเที�ยว; ทัวร;์ ประพาส;

ta shel

མཐའ་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; ทัวร;์ ประพาส; 
สิ�งแวดลอ้ม;

ta kor

ประภาคาร

བ�་�ོན་�ོག་ཁང༌ da tön lok khang

ประมาณ

ཧ་ལམ

เกอืบ; เกอืบจะ; แทบ; แทบจะ; จวนเจียน; จวนจะ;
 ประมาณ;

ha lam

�ོར་ཆ kor cha

�ོར་ལས

เกี�ยวกบั; กรณี; คด;ี ทั�ว; บน; ประมาณ; ราว; สภาพ;

kor lé

ประมาณการ

�ོན་�ིས་བཏོན་ནི

ตรีาคา; ประมาณการ;

ngön tsi tön ni

ཕོག་ཚ�ད་དཔག་ནི

คํานวณ; ตรีาคา; ประมาณการ;

pok tsö pak ni

རགས་�ིས་བཏོན་ནི

ตรีาคา; ประมาณการ;

rak tsi tön ni

ประสงค์

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

རེ་�ོན

การคาดหมาย; ตอ้งการ; ประสงค;์ ปรารถนา;

ré mön

ประสบการณ์

ལག་�ང༌

ประสบการณ์; รูส้กึ;

lak jang

ཉམས་�ོང༌ nyam nyong

གོམས་�ང༌

ประสบการณ์; รูส้กึ;

gom jang

�ོང་བ

ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; ประสบการณ์; อารมณ์;

nyongwa

�ོང་ནི

ประสบการณ์; รูส้กึ; สรา้ง;

nyong ni

ประสาท

�ིང་�ོབས

เสน้ประสาท; แรง; กําลัง; จะ; ประสาท;

nying top

ประสาทหลอน

འ�ལ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ประสาทหลอน; มายา; สิ�งลวงตา;

trül nang

ประหลาด

ཧ་ལས་སི་སི

แปลก; น่าแปลก; น่าอัศจรรย;์ ประหลาด; 
ปาฏหิารยิ;์ ผดิตา;

ha lé si si

མ་འ�ཝ

ตลก; ประหลาด; ปัจเจก; สนุก;

ma drawa

འ�ོག་སི་སི

ดุรา้ย; ประหลาด;

drok si si

ประหลาด

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

แปลก; น่าแปลก; ประหลาด; ผดิตา; ลี�ลับ; ลกึลับ;

ha go ma tsuk pé

ปรับปรงุ

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ กระเตื�อง; ปรับปรุง;

lek chö bé ni

ཡར་�ག་བཟོ་ནི

กระเตื�อง; ปรับปรุง;

yar drak zo ni

ཡར་�ག་འ�ོ་ནི

กระเตื�อง; ปรับปรุง;

yar drak gyo ni

ปรากฎ

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ด;ู ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

�ང་ནི

ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; ดูท่าทาง; ปรากฎ; ปรากฏ;

nang ni

འ�ང་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น; บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; 
มา; มาถงึ; อบุัตขิ ึ�น;

jung ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ด;ู นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ཤར་ནི

ปรากฎ; ปรากฏ;

shar ni

ปรากฎการณ์

གོ་ཆོདཔ

ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; มปีระโยชน;์

go chodpa

ལེགས་ཐོན་ཅན

ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์;

lek tön chen

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

གནད་གཞི

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์;

né zhi

ปรากฏ

�ང་ནི

ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; ดูท่าทาง; ปรากฎ; ปรากฏ;

nang ni

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ด;ู ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

འ�ང་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น; บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; 
มา; มาถงึ; อบุัตขิ ึ�น;

jung ni

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni



ปรากฏ

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ดู; นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

ཤར་ནི

ปรากฎ; ปรากฏ;

shar ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ปรากฏการณ์

ལེགས་ཐོན་ཅན

ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์;

lek tön chen

གནད་གཞི

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์;

né zhi

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

གོ་ཆོདཔ

ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; มปีระโยชน;์

go chodpa

ปราบ

�ལ་ནི

ไดร้ับ; ชนะ; ปราบ; พชิติ;

gyel ni

བཅོམ་ནི

ปราบ; พชิติ;

chom ni

ཕམ་གཏང་ནི

ต;ี ปราบ; พชิติ; สยบ;

pam tang ni

ปรารถนา

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

རེ་�ོན

การคาดหมาย; ตอ้งการ; ประสงค;์ ปรารถนา;

ré mön

ปราศจาก

མེད་པར

ไมม่;ี ปราศจาก; ภายนอก;

mé par

ปราศรัย

ལེགས་�ར

การพดู; คําพดู; ที�ประชมุ; ปราศรัย; ภาษา; วาจา;

lek jar

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

ปราสาท

བཙན་མཁར tsen khar

བཙན་�ོང༌ tsen dzong

ปรชีาญาณ

བདེན་བསམ

ปรชีาญาณ; สหัชญาณ;

den sam

�ེས་ཤེས

ปรชีาญาณ; สหัชญาณ;

jé shé

བདེན་གསལ

ปรชีาญาณ; สหัชญาณ;

den sel

རིག་ཤེས

ปรชีาญาณ; สหัชญาณ;

rik shé

ปลอ้ง

ཆ་ཤས

เซกเมนต;์ ปลอ้ง; มาตรา; ส่วน; ส่วนผสม; ส่วน
หนึ�ง; สะเก็ด;

cha shé

ปลอดภัย

�ོ་བདེ་ཏོག་ཏོ

ปลอดภัย; สบาย;

lo dé tok to

�ོན་མེདཔ

ปลอดภัย; สะอาด; สะอาดสะอา้น; หมดจด;

kyön medpa

ཉེན་ཁ་མེདཔ nyen kha medpa

ปลอบขวัญ

སེམས་གསོ sem so

�གས་གསོ tuk so

ปลอม

�ས་མ

เท็จ; ปลอม; ปลอมแปลง; ผดิ;

dzü ma

ปลอมแปลง

�ས་མ

เท็จ; ปลอม; ปลอมแปลง; ผดิ;

dzü ma

ปลาย

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

ปลาวาฬ

ཉ་ཧོབ

ปลาวาฬ; ล่าปลาวาฬ;

nya hop

ཉ་བོ་ཆེ

ปลาวาฬ; ล่าปลาวาฬ;

nya bo ché

ཉ་ཝེལ

ปลาวาฬ; ล่าปลาวาฬ;

nya wel

ปลํ�า

འབད་�ོལ

ความพยายาม; ความมานะ; ต่อสู;้ ปลํ�า; พยายาม;

bé tsöl

འ�ན་བ�ར

การแข่งขัน; ต่อสู;้ ปลํ�า;

dren dur

ปลวิ

གནམ་�་གཏང་ནི

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

nam dru tang ni

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ดู; ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

�བ་འ�ས་འཐོན་ནི

เหาะ; แตกปล;ี แมลงวัน; แยม้; ดอกไม;้ บนิ; ปลวิ;

drup dré tön ni

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

gyok par gyo ni

དར་�་�

เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

dar ta bu

�ར་ནི

เชื�อง; เหาะ; แมลงวัน; บนิ; ปลวิ;

pur ni

ปลูกสวน

�མ་ར

ทําสวน; นิคม; ปลูกสวน; สวน; หลา;

dum ra

ปวงชน

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

ปวงชน

མི་སེར

คน; คนเรา; ประชาชน; ปวงชน; ผูค้น; หัวเรื�อง;

mi ser

ป่วย

མ་བདེཝ

ไมส่บาย; ป่วย; อดึอัด;

ma dewa

ปศุสัตว ์

བགོ་བཤའ

แบ่ง; ปศุสัตว;์ ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

go sha

ปอกลอก

ཨོམ

เตา้นม; ทรวงอก; นม; นํ�านม; ปอกลอก; หนา้อก;

om

ป้องกัน

�ོན་འགོག་འབད་ནི

ขัดขวาง; ป้องกนั;

ngön gok bé ni

�ཱ་མི་འབད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

la mi bé ni

བ�བ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ป้องกนั; สรา้ง;

kyap ni

བཀག་བཞག་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

kak zhak ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

འ�ལ་ཆས་�་�

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

trül ché ta bu

བ�ང་ནི

เก็บ; ป้องกนั;

sung ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

ป้อม

ཁར

บน; ป้อม; ป้อมปราการ;

khar

ป้อมปราการ

ཁར

บน; ป้อม; ป้อมปราการ;

khar

ปะทุ

ལི་ཝང༌

เปลวเพลงิ; เปลวไฟ; ไฟ; ตน้สม้; ปะทุ; สม้; สสีม้;

li wang

ปัจเจก

མ་འ�ཝ

ตลก; ประหลาด; ปัจเจก; สนุก;

ma drawa

ปัจจุบัน

ངོ་�ོད་འབད་ནི

ให;้ นําเสนอ; ปัจจุบัน;

ngo trö bé ni

ปัจจุบัน

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ปัญหา

དཀའ་�བ

โจทย;์ ปัญหา;

ka tup

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

ལན་�བ་དགོཔ

โจทย;์ ปัญหา;

len kyap gopa

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

ป่า

ནགས་ཚལ

ไม;้ ป่า; ป่าไม;้

nak tsel

ป้า

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนน;ี ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

ཨ་ནེ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

a né

ཨམ་�ངམ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

am chungam

ป่าเถื�อน

�་�ོ

เป็นป่า; คนป่า; คะนอง; ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

la lo

�ོན་བ�ོད་�ག་པོ

โจมต;ี การโจมต;ี ดุรา้ย; ป่าเถื�อน;

kyön jö drak po

ป่าไม ้

ནགས་ཚལ

ไม;้ ป่า; ป่าไม;้

nak tsel

�ེད་གཞོང༌

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

tsé zhong

ཤིང་�མོ

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

shing zhamo

ཚལ་མ

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

tsel ma

ཤིང་�

เนื�อไม;้ ไม;้ ป่าไม;้

shing zha

ཤིང༌

เนื�อไม;้ โครงเรอื; ไม;้ ตน้ไม;้ ป่าไม;้

shing

ปางกอ่น

ཧེ་མ་ལས

เชา้; เร็ว; แลว้; คราวกอ่น; ตน้; ตอนตน้; ปางกอ่น; 
อยู่แลว้;

hé ma lé

ปาฏหิารยิ์



ปาฏหิารยิ์

ཧ་ལས་སི་སི

แปลก; น่าแปลก; น่าอัศจรรย;์ ประหลาด; 
ปาฏหิารยิ;์ ผดิตา;

ha lé si si

ཡ་མཚན་ཅན

น่าทึ�ง; น่าสังเกต; ปาฏหิารยิ;์

ya tsen chen

ป้าย

ངོ་�གས

เอกลักษณ์; ป้าย; สัญลักษณ์;

ngo tak

མིང་ངན་ཐོབ་པ

ฉลาก; ตดิฉลาก; ตดิป้าย; ป้าย;

ming ngen top pa

མིང་ཐོབ་པ

ฉลาก; ตดิฉลาก; ตดิป้าย; ป้าย;

ming top pa

ปิโตรเลยีม

མར་�

นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม;

mar khu

�ོ་�མ

นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม;

do num

�མ

ไขมัน; นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม; อว้น;

hum

ས་�མ

นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม;

sa num

ปิด

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

བཀག་བཞག་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

kak zhak ni

�ཱ་མི་འབད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

la mi bé ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

བ�མ་ནི

ใกลช้ดิ; ชดิ; ปิด;

tsum ni

འ�ལ་ཆས་�་�

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

trül ché ta bu

ปิดบัง

�་ནི

เก็บงํา; ครอบ; คลุม; ปก; ปกคลุม; ประกบตัว; 
ปิดบัง; ฝา;

ba ni

སངས་ནི

เก็บงํา; ต;ี ปิดบัง;

sang ni

ปี

ལོ་ན lo na

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

ལོ་རིམ

ชั �นปี; ปี;

lo rim

ལོ་འཁོར

ชั �นปี; ปี;

lo khor

ปีนป่าย

ปีนป่าย

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

ปูพรม

ཁེབས

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ปูพรม; พรม; ยกหนังสอื;

khep

ผ
ผจญภัย

དཔའ་�ལ་�ཱ

ผจญภัย; อันตราย;

pa tsel la

དཔའ་�མ་�ཱ

ผจญภัย; อันตราย;

pa ngam la

ผม

�

ฉัน; ผม; หา้;

nga

བ་�

ขน; ผม;

ba pu

�

ขน; ผม;

pu

ผล

�བ་འ�ས

ผล; ผลไม;้ ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

drup dré

ཟ

ผล; ผลไม;้

za

ཤིང་འ�ས

ผล; ผลไม;้

shing dré

ཤིང་ཏོག དོག་མ

ผล; ผลไม;้

shing tok dok ma

ผลไม ้

�བ་འ�ས

ผล; ผลไม;้ ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

drup dré

ཟ

ผล; ผลไม;้

za

ཤིང་ཏོག དོག་མ

ผล; ผลไม;้

shing tok dok ma

ཤིང་འ�ས

ผล; ผลไม;้

shing dré

ผลกรรม

�མ་�ིན

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

nam min

འ�ས་�

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

dré bu

ལས་འ�ས

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

lé dré

ผลต่าง

ད�ེ་བ

ธรรมชาต;ิ นิสัย; ผลต่าง; วสิัย;

yewa

ผลที�สุด

འ�ས་�

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

dré bu

�མ་�ིན

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

nam min

�བ་འ�ས

ผล; ผลไม;้ ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

drup dré

ལས་འ�ས

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

lé dré

ผลที�สุด

�གས་འ�ས

ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

kuk dré

�ིས་འ�ས

ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

tsi dré

ཐོན་འ�ས

การผลติ; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

tön dré

ผลลัพธ์

འ�ས་�

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

dré bu

�གས་འ�ས

ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

kuk dré

ལས་འ�ས

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

lé dré

�མ་�ིན

การจองเวร; ผลกรรม; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

nam min

�བ་འ�ས

ผล; ผลไม;้ ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

drup dré

�ིས་འ�ས

ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

tsi dré

ཐོན་འ�ས

การผลติ; ผลที�สุด; ผลลัพธ;์

tön dré

ผลสําเร็จ

མཐར་འ�ོལ

ความสําเร็จ; ผลสําเร็จ;

tar khyöl

ผลัก

བ�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน; ส่ง;

kül ni

�་�གས་�བ་ནི

เข็น; ไส; กระตุน้; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

u tsuk kyap ni

�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

pül ni

ผลักดัน

བ�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน; ส่ง;

kül ni

ཨེབ་ནི

เชื�อง; เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

ep ni

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

ནན་�ལ་འབད་ནི

ผลักดัน; ย;ุ

nen kül bé ni

མནན་ནི

กด; กระตุน้; ดัน; ผลักดัน;

nen ni

བཙ�ར་ནི

เบยีด; กด; กระตุน้; ดัน; บบี; ผลักดัน;

tsir ni

�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

pül ni

ད�ར་ནི

แปรง; ใช;้ กระตุน้; ดัน; นําไปใช;้ นํามาใช;้ ผลักดัน;

ur ni

�་�གས་�བ་ནི

เข็น; ไส; กระตุน้; ดัน; ผลัก; ผลักดัน;

u tsuk kyap ni

ད�ར་ཏི་�བ་ནི

เหล็ก; กระตุน้; ดัน; ผลักดัน;

ur ti kyap ni

ผลักดัน

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

ཊོབ

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

top

�གས

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

shuk

ผลิ

སེར་ཁ

เดง้; การกระโดด; ตานํ�า; ผล;ิ ลวดสปรงิ; สปรงิ;

ser kha

ผลติ

གདོང་ཁར་�ོན་ནི

ผลติ; สรา้ง;

dong khar tön ni

བཟོ་�ན

การผลติ; ตกึ; ผลติ; อาคาร;

zo trün

ཐོན་�ེད་བཟོ་ནི

ผลติ; สรา้ง;

tön kyé zo ni

མཐོང་སར་�ོན་ནི

ผลติ; สรา้ง;

tong sar tön ni

བཟོ་ལས

การผลติ; ผลติ;

zo lé

བཟོ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ทน; ทํา; ผลติ; สรา้ง; อดทน;

zo ni

བཟོ་�ན་འབད་ནི

ทํา; ผลติ; สรา้ง;

zo trün bé ni

ผลติภาพ

ཐོན་�གས tön shuk

ཐོན་�ངས tön khung

ผลกึ

ཤེལ

คลา้ยผลกึ; ผลกึ;

shel

ผสม

བ�ིག་ནི drik ni

ผสมนํ�า

�

แหล่งนํ�า; นํ�า; นํ�าท่า; ผสมนํ�า; รดนํ�า;

chu

ผอง

འ�ན་འ�

เท่ากนั; เท่ากบั; เสมอภาค; ความสมมาตร; 
ทั �งหมด; ผอง; ราบ;

dren dra

ག་ར

ทั �งหมด; ทุกสิ�ง; ทุกอย่าง; ผอง;

ga ra

ผ่อง

མདངས་ཅན

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

dang chen

�ོ་�ོས་ཅན

จา้; ฉลาด; ชัดเจน; ผ่อง; สดใส; สวา่ง;

lo drö chen

བ�ག་ཚ་�གས

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

kyak tsa drak

འོད་ཆེམ་ཆེ

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

ö chem ché

ผอม

�་སི་སི

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ; บาง; ผอม; ผอมบาง;

cha si si

ผอมบาง

�་སི་སི

แคบ; แคบ ;ๆ คับแคบ; บาง; ผอม; ผอมบาง;

cha si si

�་�ེམ་�ེམ cha dem dem

ผัก



ผัก

ཚ�ད་བ�ེ tsö sé

ผัง

�ོས་འཆར

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ขอ้เสนอ; ผัง; วางแผน;

drö char

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

པར་རིས

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

par ri

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

ས་�

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

sa tra

ผับ

�ི་ཁང༌ chi khang

ཆང་ཁང༌

แถบ; แท่ง; บาร;์ ผับ;

chang khang

ผัว

�གཔ

เป็นสาม;ี คน; บุคคล; ผัว; ผูช้าย; พอ่บา้น; มนุษย;์
 สาม;ี

magpa

ผา้ขนสัตว์

མལ་ཆ

กระสอบ; ผา้ขนสัตว;์ ผา้ห่ม; ห่ม;

mel cha

ผ่าน

བ�ད་དེ

โดย; โดยทาง; ของ; ขา้งๆ; จาก; ดว้ย; ผ่าน;

gyü dé

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

ผา้ฝ้าย

ཀ་བལ་�དཔ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel kudpa

ཀ་བལ་ཟོང་ཆ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel zong cha

ཀ་བལ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel

�ིན་བལ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

trin bel

ผา้พันคอ

དར

โบกธง; ธง; ผา้พันคอ;

dar

ผา้ห่ม

མལ་ཆ

กระสอบ; ผา้ขนสัตว;์ ผา้ห่ม; ห่ม;

mel cha

ผดิ

གནོད་�ོན

ผดิ; ผดิ;

nö kyön

�ོན་ཅན kyön chen

�ས་མ

เท็จ; ปลอม; ปลอมแปลง; ผดิ;

dzü ma

འཛ�ལ་འཛ�ལཝ dzöl dzolwa

  གནོད་�ོན

ผดิ; ผดิ;

nö kyön

ผดิตา

ผดิตา

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

แปลก; น่าแปลก; ประหลาด; ผดิตา; ลี�ลับ; ลกึลับ;

ha go ma tsuk pé

ཧ་ལས་སི་སི

แปลก; น่าแปลก; น่าอัศจรรย;์ ประหลาด; 
ปาฏหิารยิ;์ ผดิตา;

ha lé si si

ผดิธรรมดา

�ད་�་འཕགས་པའི

แปลกปลอม; ดเีลศิ; ผดิธรรมดา; ยอดเยี�ยม;

khyé du pak pé

ཕལ་པ་མིན་པའི

แปลกปลอม; ผดิธรรมดา;

pel pa min pé

ผวิ

�ི་ངོས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi ngö

�ིའི་�མ་འ�ར

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi nangyur

ཁ་ཐོག �ག་ལས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

kha tok tak lé

ผวิเผนิ

�ིའི་�མ་འ�ར

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi nangyur

�ི་ངོས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi ngö

ཁ་ཐོག �ག་ལས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

kha tok tak lé

ผวิขาว

དཀརཔོ

ขาว; ขาวๆ; ผวิขาว; สขีาว;

karpo

དཀར་པོའི་མདོག་ཅན

ขาว; ขาวๆ; ผวิขาว; สขีาว;

kar pö dok chen

ผวินอก

�ིའི་�མ་འ�ར

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi nangyur

�ི་ངོས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi ngö

ཁ་ཐོག �ག་ལས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

kha tok tak lé

ผวิหนัง

པགས་ཀོ

เปลอืก; ผวิหนัง; หนัง; หนังฟอก; หนังสัตว;์

pak ko

ผวิหนา้

དངོས

เผชญิหนา้; ใบหนา้; บทความ; ผวิหนา้;

ngö

ผี

�ས

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

ผึ�งงาน

�ཱ་འབད་མི

คนงาน; งาน; ทํางาน; ผึ�งงาน;

la bé mi

ལས་གཡོགཔ

คนงาน; ผึ�งงาน; พนักงาน;

lé yogpa

ผูเ้ขา้ชม

ผูเ้ขา้ชม

�དམོ་�་མི

ผูเ้ขา้ชม; ผูช้ม; ผูด้;ู

tadmo ta mi

ผูเ้ขยีน

མཛད་པ་པོ

นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

dzé pa po

མཛད་མི

นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

dzé mi

�ོམ་པ་པོ

คตีกว;ี นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

tsom pa po

�ོམ་མི

คตีกว;ี นักเขยีน; ประพนัธ;์ ผูเ้ขยีน;

tsom mi

ผูเ้ห็น

བར་མི

เป็นพยาน; ผูเ้ห็น; พยาน;

bar mi

ผูแ้จง้

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

ผูโ้ดยสาร

ལམ་འ�ལཔ

คนโดยสาร; ผูโ้ดยสาร;

lam drulpa

འ�ལ་པ

คนโดยสาร; ผูโ้ดยสาร;

drül pa

ผูกมัด

བཅིང་ཐག

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

ching tak

�གས་ཐག

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

chak tak

ཡོངས་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; โซ;่ ข่ายงาน; 
ผูกมดั; สายสรอ้ย;

yong drel

�གས་ཐག འ�ེལ་མ�ད

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

chak tak drel tü

ผูก้ระทํา

འ�བ་�ེདཔ

นักแสดง; ผูก้ระทํา;

trap tsedpa

ผูก้ํากับ

བཀོད་�བ་པ

ผูกํ้ากบั; ผูอํ้านวยการ;

kö khyap pa

བཀོད་�ིག་པ

ผูกํ้ากบั; ผูอํ้านวยการ;

kö drik pa

མདོ་ཆེན

ผูกํ้ากบั; ผูอํ้านวยการ;

do chen

ผูข้าย

ཚ�ང་པ tsong pa

ผูค้น

མི་སེར

คน; คนเรา; ประชาชน; ปวงชน; ผูค้น; หัวเรื�อง;

mi ser

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

ผูช้ม

འ�ེལ་ཚ�གས

ผูช้ม; สมาคม; สังคม;

drel tsok

མཇལ་ཁ jel kha

མཇལ་�ད

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; เรยีก; ผูช้ม; รา้น
แฟชั�น;

jel tré

འ�ེལ་�ལ drel yül

ผูช้ม

གཟིགས་མི zik mi

ཉན་མི nyen mi

�དམོ་�་མི

ผูเ้ขา้ชม; ผูช้ม; ผูด้;ู

tadmo ta mi

གཟིགས་གནང་མི zik nang mi

ผูช้ว่ย

�བ་�ོར་འབད་མི gyap kyor bé mi

ལས་རོགས lé rok

�ོགས་རམ་འབད་མི drok ram bé mi

ཞིབ་རོགས zhip rok

ผูช้าย

�གཔ

เป็นสาม;ี คน; บุคคล; ผัว; ผูช้าย; พอ่บา้น; มนุษย;์
 สาม;ี

magpa

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

ཕོ་�ེས

คน; นาย; บุคคล; ผูช้าย; มนุษย;์

po kyé

ผูดู้

�དམོ་�་མི

ผูเ้ขา้ชม; ผูช้ม; ผูด้;ู

tadmo ta mi

ผูนํ้า

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

ཨང་དང་པ

ครมี; ผูนํ้า; สุกใส; หัวหนา้;

ang dang pa

ผูบ้อก

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

ผูป่้วย

ནདཔ

คนเจ็บ; คนไข;้ คนป่วย; ผูป่้วย; อดทน;

nadpa

ผูม้อีํานาจ

དབང་ཆ

แรง; กําลัง; ผูม้อํีานาจ; อํานาจ; อํานาจหนา้ที�;

wang cha

ผูร้ว่มงาน

�ཱ་རོགས la rok

མཉམ་རོགས

เด็กผูช้าย; เด็กหนุ่ม; ผูร้่วมงาน;

nyam rok

ผูว้จิารณ์

�ོན་བ�ོད་མི

นักวจิารณ์; ผูว้จิารณ์;

kyön jö mi

�ོན་བཏགས་མི

นักวจิารณ์; ผูว้จิารณ์;

kyön tak mi

ཞིབ་འཆར་བཀོད་མིི

นักวจิารณ์; ผูว้จิารณ์;

zhip char kö mi

ผูส้รา้ง

བཟོ་མི zo mi

ผูห้ญงิ

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

གནསམོ

เมยี; ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา;

nasmo

ผูอ้า่น



ผูอ้า่น

�ོབ་དེབ

แบบเรยีน; ตํารา; ตําราเรยีน; ผูอ้า่น; หนังสอืเรยีน;

lop dep

ผูอ้ํานวยการ

བཀོད་�ིག་པ

ผูกํ้ากบั; ผูอํ้านวยการ;

kö drik pa

བཀོད་�བ་པ

ผูกํ้ากบั; ผูอํ้านวยการ;

kö khyap pa

མདོ་ཆེན

ผูกํ้ากบั; ผูอํ้านวยการ;

do chen

ฝ
ฝน

ཆརཔ

ฝน; ฝนตก;

charpa

ฝนแลง้

ཆར་དཀོན

แลง้; ฝนแลง้; ฤดูแลง้;

char kön

  ཐན་པ

แลง้; ฝนแลง้; ฤดูแลง้;

ten pa

ฝนตก

ཆརཔ

ฝน; ฝนตก;

charpa

ฝรั�ง

�ི་མི

ฝรั�ง; สมาชกิ;

chi mi

ฝรั�งเศส

ཕ�ཱནསི་གི paranasi gi

ฝังใจ

གོ་བ�་�ོད་ནི go da trö ni

ན་འཐན་�ེ་�བ་ནི na ten bé lap ni

སེམས་ཁར་འབབ་ནི sem khar bap ni

སེམས་ཁར་�ད་ནི sem khar tsü ni

�གས་ཁར་�ད་ནི tuk khar tsü ni

ฝัน

གཉིད་ལམ

ความฝัน; นึกฝัน; ฝัน;

nyi lam

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

ฝันรา้ย

འཇིགས་�ག jik trak

གཉིད་ལམ་ངན་པ nyi lam ngen pa

གཉིད་འ�བ nyi tsup

ฝา

ཁབ་ཏོ khap to

�་ནི

เก็บงํา; ครอบ; คลุม; ปก; ปกคลุม; ประกบตัว; 
ปิดบัง; ฝา;

ba ni

�ེང་གོས teng gö

ฝ้าย

ཀ་བལ་ཟོང་ཆ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel zong cha

ཀ་བལ་�དཔ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel kudpa

ฝ้าย

ཀ་བལ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel

�ིན་བལ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

trin bel

ฝืน

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

ฝูงคน

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

ฝูงสัตว ์

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

พ
พก

འབག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

bak ni

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

ཐེག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

tek ni

พญามาร

�

เซเรนาด; เพลง; เพลงชาต;ิ เพลงสวด; ใน; กลุ่ม
ดาวง;ู ของ; ง;ู จาก; ที�; บน; พญามาร;

lu

�ལ

กลุ่มดาวง;ู ง;ู พญามาร;

bül

พนักงาน

ལས་གཡོགཔ

คนงาน; ผึ�งงาน; พนักงาน;

lé yogpa

พนัน

�ལ་�ང་ནི

เดมิพัน; ขันต่อ; พนัน;

gyel pung ni

�ན་ཆ་བ�ོག་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

nyen cha trok ni

�ལ

เสน้; แถว; พนัน; สาย;

gyel

�ེདམོ

เกม; เล่น; เล่นกฬีา; การพนัน; กฬีา; นันทนาการ; 
พนัน;

tsedmo

�ེདམོ་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

tsedmo tsé ni

གསང་བའི་འཆར་གཞི

เกม; การพนัน; กฬีา; พนัน;

sangwé char zhi

འ�བ་�ོན་�ེ་ནི

เกม; เล่น; เล่นละคร; การเล่น; การพนัน; 
การละเล่น; บรรเลง; พนัน;

trap tön tsé ni

พบ

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

འདོད་པ་བ�ང་ནི

เจอะ; พบ;

dö pa kang ni

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ด;ู ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

ངོ་འ�ད ngo tré

ད�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ด;ู ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ด;ู นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

བཤད་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

རེ་བ་འ�བ་ནི

เจอะ; พบ;

rewa drup ni

ཟད་འ�ོ་�་�

เจอะ; พบ;

zé dro ta bu

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ด;ู นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

བ�་ལེན་འབད་ནི

เจอะ; พบ;

su len bé ni

འཚ�ལ་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; ด;ู นึกด;ู พบ; มอง; หา;

tsöl ni

พยางค์

ཡིག་འ�

ตัวหนังสอื; พยางค;์

yindru

พยาน

བར་མི

เป็นพยาน; ผูเ้ห็น; พยาน;

bar mi

พยายาม

�ར་བ�ོན

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม;

hur tsön

ལས་�ོར lé jor

འབད་བ�་ནི bé ta ni

འབད་�ོལ

ความพยายาม; ความมานะ; ต่อสู;้ ปลํ�า; พยายาม;

bé tsöl

འབད་བ�ོན

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม; อตุสาหกรรม;

bé tsön

�ིམས་བཤེར་འབད་ནི trim sher bé ni

བ�ོན་�གས

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม;

tsön shuk

พรม

ཁེབས

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ปูพรม; พรม; ยกหนังสอื;

khep

พรสวรรค์

རིག་�ལ

พรสวรรค;์ ศลิปะ;

rik tsel

พระ

ལམ

เสน้ทาง; ถนน; ทาง; นักบวช; นักบุญ; พระ;

lam

พระเอก

พระเอก

�ད་�

พระเอก; วรีชน;

gyé tsa

དཔའ་�ལ་པ

พระเอก; วรีชน;

pa tsel pa

དཔའ་བོ

พระเอก; วรีชน; อศัวนิ;

pawo

พระคุณ

�ན་སེང༌ yün seng

พระจันทร์

�ཝ

เดอืน; จันทรา; ดวงจันทร;์ พระจันทร;์

dawa

พระอาทติย์

ཉིམ

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyim

ཉི་�ོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi drö

ཉི་འོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi ö

พรกิ

ཨེ་མ é ma

พรกิไทย

ཐིང་ངེ་

ขวา้งปา; พรกิไทย; พรกิชี�ฟ้า; ระดมยงิ;

ting ngé

พรกิชี�ฟ้า

ཐིང་ངེ་

ขวา้งปา; พรกิไทย; พรกิชี�ฟ้า; ระดมยงิ;

ting ngé

พรฟู

བདེན་�ངས

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; พนัิยกรรม; หลักฐาน;

den khung

ར་�ངས

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

ra khung

ཟིན་དཔེ

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

zin pé

ཟིན་འ�

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

zin dra

พฤตกิรรม

ངང་�ལ ngang tsül

�་�ོད ja chö

�ོད་ལམ

ตัวละคร; ตัวอักษร; พฤตกิรรม; อักขระ;

chö lam

พฤหัส

འ�ག་གཟའ་པ་སངས druk za pa sang

རེས་གཟའ་པ་སངས

พฤหัส; วันศุกร;์ ศุกร;์

ré za pa sang

พลัง

�ོབས་�གས

แรง; กําลัง; พลัง; อํานาจ;

top shuk

พลังงาน

ངར་�གས

กําลัง; ครํ�าเคร่ง; ความแรง; พลังงาน;

ngar shuk

ཁེ་�ོ

แรง; กลา้มเนื�อ; กําลัง; พลังงาน;

khé go

�ས་�གས

แรง; กําลัง; พลังงาน;

nü shuk

�ས་�ས

กําลัง; พลังงาน;

nü dzé

མེ་�ང༌

กําลัง; พลังงาน;

mé lung



พลาด

མི་�ན་ནི

การทําพลาด; ทําพลาด; พลาด; ลมื;

mi dren ni

พวก

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

མི་ཚ�གས

กรมทหาร; กลุ่ม; กองทหาร; พวก; หมู;่

mi tsok

พหล

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

mak mi

�ེ་ཚ�གས

กองทัพบก; ทัพ; พหล; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dé tsok

�ག་པོའི་དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

drak pö mak mi

�ག་�ེ

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

drak dé

བ�ན་�ང་དམག་མི

กองทัพบก; ทัพ; พหล;

ten sung mak mi

พหูพจน์

ལེ་ཤ

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; ทะเล; 
นานัปการ; พหูพจน์;

lé sha

མང་པོ

เจิ�ง; กระถาง; กานํ�า; นํ�าท่วม; พหูพจน์; หมอ้; 
อทุกภัย;

mang po

พอ

ལངམ་�ེ

เพยีงพอ; พอ; พอแลว้;

langam bé

พ่อ

ཨ་པ

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

a pa

�ོལ་འ�ེད

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

söl jé

ཕ་�ན

เป็นพอ่; คุณพอ่; บดิา; พอ่;

pa gen

พอแลว้

ལངམ་�ེ

เพยีงพอ; พอ; พอแลว้;

langam bé

พอใจ

ངལ་རངས་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ; พอใจ; สะใจ;

ngel rang pé

བསམ་པ་�ོགས་པའི

พอใจ; สะใจ;

sam pa dzok pé

ཡིད་ཚ�མས་པའི

พอใจ; สะใจ;

yi tsim pé

พ่อบา้น

�གཔ

เป็นสาม;ี คน; บุคคล; ผัว; ผูช้าย; พอ่บา้น; มนุษย;์
 สาม;ี

magpa

พอประมาณ

�་�ེད་མ་ཆེ་བའི

เจียม; ถอ่มตัว; พอประมาณ;

ja jé ma chewé

འདོད་�གས་མེད་པའི

เจียม; ถอ่มตัว; พอประมาณ;

dö shuk mé pé

พัก

พัก

བམ bam

བར་མཚམས bar tsam

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

พักใหญ่

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

พักพงิ

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

พักอยู่

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

พัฒนาการ

ཡར་�ས

การพัฒนา; กา้วหนา้; คบืหนา้; พฒันาการ;

yar gyé

ཡར་འཕར

เงนิเฟ้อ; การพองตัว; การพัฒนา; พัฒนาการ;

yar par

พัด

�ོང་�ད

เป่า; การขาดทุน; การสูญเสีย; พัด;

gyong gü

พันตรี

�ོམ་ཤོས

พันตร;ี วชิาเอก;

bom shö

གལ་གནད་ཅན

พันตร;ี พเิศษ; วชิาเอก; สําคัญ;

gel né chen

གཙ�་བོ

พันตร;ี วชิาเอก; สถาบัน; หัวหนา้;

tsowo

พันธะ

འགན་�ར

ขอ้ผูกพัน; บุญคุณ; พันธะ; หนา้ที�; อากร;

gen khur

พันธุ์

རིགས་�ད

เสน้; แถว; ชนิด; พันธุ;์ สาย; สายเลอืด;

rik gyü

རིགས་�

ชนิด; พันธุ;์

rik na

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

พันลา้น

ཐེར་འ�མ ter bum

พ่ายแพ ้

བ�ག་�ོར་�གས་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

lak tor zhuk ni

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

พ่ายแพ ้

འ�ོ་བ�ག་འ�ོ་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

tro lak gyo ni

ཕམ་ནི

แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้

pam ni

พายุหมนุ

�ང་འ�བ lung tsup

พาสปอรต์

འ�བ་ཐབས drup tap

འ�བ་�ེན drup ten

མི་�ངས་ལག་དེབ mi khung lak dep

ལམ་ཡིག ངོ་དེབ lam yik ngo dep

พํานัก

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

พเิศษ

�ད་པར་འཕགས་པའི khyé par pak pé

དམིགས་བསལ mik sel

གལ་གནད་ཅན

พันตร;ี พเิศษ; วชิาเอก; สําคัญ;

gel né chen

�་ཅན

พเิศษ; ลํ�าค่า; สําคัญ;

tsa chen

พจิารณา

ཆ་བཞག་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ นับ; พจิารณา; รูจ้ัก;

cha zhak ni

�ནམ་བཏོན་བ�་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา;

dranam tön ta ni

བ�ི་འཇོག་འབད་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา;

tsi jok bé ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา; สะทอ้น;

sam zhip bé ni

พชิติ

�ལ་ནི

ไดร้ับ; ชนะ; ปราบ; พชิติ;

gyel ni

བཅོམ་ནི

ปราบ; พชิติ;

chom ni

ཕམ་གཏང་ནི

ต;ี ปราบ; พชิติ; สยบ;

pam tang ni

พทิักษ์

�་�ིདཔ na khyidpa

พธิี

མཛད་�ོ

บทบาท; พธิ;ี ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

dzé go

�ེན་འ�ེལ

งานฉลอง; งานสมโภช; พธิ;ี

tem drel

พธิศีพ

མེ་�ང༌

การฝังศพ; งานศพ; พธิศีพ;

mé jang

�ར་�ང༌

การฝังศพ; งานศพ; พธิศีพ;

pur jang

พนัิยกรรม

བདེན་�ངས

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; พนัิยกรรม; หลักฐาน;

den khung

བ�་མཚ�ན

การวัด; พนัิยกรรม; วัด; สัญลักษณ์;

da tsön

พนัิยกรรม

�གས་མཚན

พนัิยกรรม; สัญลักษณ์;

tak tsen

พพิธิภัณฑ์

འ�ེམས་�ོན་ཁང༌

เฉลยีงภาพ; พพิธิภัณฑ;์

drem tön khang

พมิพ์

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

འ�ེ

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

ད�ེ་ཁག

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

yé khak

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

པར་ཡིག ཡི་�

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

par yik yi gu

ཏག་�བ་ནི

ตบมอื; ปรบมอื; พมิพ;์ พมิพห์นังสอื; ภาพพมิพ;์

tak kyap ni

ད�ེ་�ེ

ชนิด; ชั �น; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์ ระดับ;

yé dé

ད�ེ་ཁག ད�ེ་�མ

ชนิด; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์

yé khak yé nam

พมิพ์หนังสอื

ཏག་�བ་ནི

ตบมอื; ปรบมอื; พมิพ;์ พมิพห์นังสอื; ภาพพมิพ;์

tak kyap ni

พี�สาว

�མོ

นอ้งสาว; นางช;ี พี�สาว;

numo

�ིངམོ

นอ้งสาว; นางช;ี พี�สาว;

singmo

พืช

�ོ་ཤིང༌

พชื; สมนุไพร;

ngo shing

བ�གས་ནི

ตดิตั �ง; พชื;

tsuk ni

བ�བ་ནི tap ni

พื�น

�ཱ་ས

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

la sa

�ང་གཞིའི

โคน; ฐาน; ปฐม; ประถม; พื�น; พื�นฐาน;

mang zhi

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong

�ེད་ཐང༌

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

tsé tang

གཞི

โคน; ฐาน; พื�น; พื�นฐาน; สี�;

zhi



พื�น

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ཐོག་ཚད tok tsé

พื�นเมอืง

�ེས་�ང་གི kyé lung gi

ག�ས་ཁའི

ทอ้งถิ�น; พื�นเมอืง; พื�นบา้น;

yü khé

རང་བཞིན་�ི

ธรรมดา; ปกต;ิ ปรกต;ิ พื�นเมอืง;

rang zhin gyi

พื�นฐาน

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

�ང་གཞིའི

โคน; ฐาน; ปฐม; ประถม; พื�น; พื�นฐาน;

mang zhi

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

གཞི

โคน; ฐาน; พื�น; พื�นฐาน; สี�;

zhi

พื�นดนิ

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ཕ་�ལ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �งรกราก; ที�ดนิ; 
บก; บา้น; บนิลง; ประเทศ; พื�นดนิ;

pa yül

བཙ�ག་པ་བཟོ་ནི

จัดระบบ; พื�นดนิ;

tsok pa zo ni

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

พื�นทราย

�ེ་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé tang

�ེམ

ทราย; พื�นทราย; หาดทราย;

jem

  �ེ་མའི་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé mé tang

พื�นที�ราบ

ཐང༌

แบน; แฟบ; ที�ราบ; ธรรมดา; พื�นที�ราบ; ราบ;

tang

พื�นบา้น

ག�ས་ཁའི

ทอ้งถิ�น; พื�นเมอืง; พื�นบา้น;

yü khé

พื�นผวิ

�ི་ངོས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi ngö

�ིའི་�མ་འ�ར

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

chi nangyur

พื�นผวิ

ཁ་ཐོག �ག་ལས

โฉมหนา้; ขัดมนั; ทําใหมั้น; ผวิ; ผวิเผนิ; ผวินอก; 
พื�นผวิ;

kha tok tak lé

พุง

ཕོཝ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง; พงุ; ส่วนขา้ง;

powa

พุธ

འ�ག་གཟའ་�རཔ

พธุ; วันพธุ;

druk za purpa

พูด

བ�་མཚ�ན་ནི

เล่า; แจง้; แนะนํา; บอก; บอกเล่า; พดู; สะทอ้น;

da tsön ni

ཁ་�བ་ནི kha lap ni

བ�ང་ནི

กล่าว; พดู;

gyang ni

བ�་�ོད་ནི

แจง้; กล่าว; พดู;

da trö ni

�ོ་�བ་ནི lo lap ni

�བ་ནི

เล่า; แจง้; กล่าว; บอก; บอกเล่า; ประกบ; พดู;

lap ni

�བ་�གས་ནི lap tsuk ni

ལེགས་�ར་གཏང་ནི lek jar tang ni

མ་ཎི་བ�མ

กล่าว; พดู;

ma ni zum

ཁ་འཐོན་ནི kha tön ni

བསག་ནི

กล่าว; พดู;

sak ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

གསལ་བཤད་འབད་ནི

แจง; พดู; อธบิาย;

sel shé bé ni

བཤད་ཐོ་གཏང་ནི shé to tang ni

བསམ་འཆར་བཤད་ནི

กล่าว; พดู;

sam char shé ni

ད�ེ་བ་�ེ་ནི

แจง้; พดู; รูจ้ัก;

yewa ché ni

�ན་གཏང་ནི

กล่าว; พดู;

tün tang ni

ག�ང་�ོས་གནང་ནི sung drö nang ni

�ོད་ནི

กล่าว; พดู;

trö ni

พูดเล่น

དགོད་�

พดูเล่น; อารมณ์ขัน; อารมณ์ด;ี

gö dra

พูดไมอ่อก

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

พูดตอบ

ངོས་ལེན་འབད་ནི

โตต้อบ; ตอบ; พดูตอบ; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

ngö len bé ni

ฟ
ฟกชํ�า

ཁ་དོག་ཧོནམོ

นํ�าเงนิ; ฟกชํ�า; สนํี�าเงนิ;

kha dok honmo

ฟรี

བཀག་ཆ་མེདཔ

เสร;ี ฟร;ี

kak cha medpa

ฟอง

�་�ར chu bur

ฟองนํ�า

འབོལ་�ི

เกา้อี�นวม; เกา้อี�ยาว; โซฟา; ฟองนํ�า;

böl tri

ฟอรม์

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

བཟོ་ད�ིབས

โฉมภายนอก; ทรวดทรง; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง;

zo yip

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

ฟัง

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

ฟังกช์ัน

དགའ་�ོན

โอกาส; กนิเลี�ยง; งานฉลอง; งานสมโภช; บทบาท;
 ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

ga tön

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

དམིགས་གཏད

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ฟังกชั์น;

mik té

དམིགས་དོན

เป้า; เป้าหมาย; การชี�ทาง; ทศิทาง; ปรนัย; 
ฟังกชั์น; ภาวะผูนํ้า;

mik dön

�ོལ

เป้าหมาย; ฟังกชั์น;

gel

�ཱ་འགན

ธรุะ; บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�; อากร;

la gen

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

དམིགས་�ལ

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ปรนัย; ฟังกชั์น; หัว
เรื�อง;

mik yül

མཛད་�ོ

บทบาท; พธิ;ี ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

dzé go

�ི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

ལས་རིམ

บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

lé rim

�ོགས་ནི

เสร็จ; จบ; ตอนจบ; ทําใหเ้สร็จ; ฟังกชั์น; หมดอายุ;

dzok ni

ฟังคช์ัน

དགའ་�ོན

โอกาส; กนิเลี�ยง; งานฉลอง; งานสมโภช; บทบาท;
 ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

ga tön

ฟังคช์ัน

མཛད་�ོ

บทบาท; พธิ;ี ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

dzé go

ལས་རིམ

บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

lé rim

�ཱ་འགན

ธรุะ; บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�; อากร;

la gen

ฟัน

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha

ฟันเฟือง

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha

ฟ้า

ནམ་མཁའ

ทอ้งฟ้า; ฟ้า; วมิาน; สวรรค;์ อวกาศ;

nam kha

མནའམ

เมื�อใด; เมื�อไร; เมื�อไหร;่ ถา้; ทอ้งฟ้า; ฟ้า; สวรรค;์

nam

ฟารม์

གསོ་�ོང་ཁང༌

ไร่นา; ทําไร;่ ทํานา; ฟารม์;

so kyong khang

ཞིང་�ིམ

ไร่นา; ทําไร;่ ทํานา; ฟารม์;

zhing khyim

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

ฟ้ารอ้ง

འ�ག་�ད

ฟ้ารอ้ง; สายฟ้า;

druk ké

འ�ག་�

ฟ้ารอ้ง; สายฟ้า;

druk dra

�ིན་�

ฟ้ารอ้ง; สายฟ้า;

trin dra

ฟิลม์

�ོག་བ�ན

ฟิลม์; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพยนต;์ รูป; รูปภาพ; หนัง;

lok nyen

�ོག་བ�ན་བཟོ་�ན

ฟิลม์; หนัง;

lok nyen zo trün

ฟิสกิส์

དངོས་ཁམས་རིག་པ

ฟิสกิส;์ วทิยาศาสตร;์

ngö kham rik pa

ฟตุ

�ངམ

เชงิ; เทา้; ขา; ขาแขง้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

kangam

མ�ག

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ; หาง;

juk

ཚ�གས་མཚམས

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik tsam

མ�ག �ཊ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

juk put

�་གང་གི་ཚད

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tru gang gi tsé

ཚ�གས་�ང༌

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

tsik kang

གཤམ

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ;

sham

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa



ฟตุบอล

�ང་�ེད kang tsé

�ང་རིལ་�ེདམོ kang ril tsedmo

�ང་རིལ kang ril

ภ
ภยันตราย

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

  ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

ภรรยา

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

གནསམོ

เมยี; ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา;

nasmo

ภราดร

�་�ན

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

bu pün

�་ག�ང༌

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

nu chung

ཕོ་�ནམ

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

po ganam

ภรยิา

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

གནསམོ

เมยี; ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา;

nasmo

ภักดี

དམ་ཚ�ག་ཅན dam tsik chen

ภัตตาคาร

ཟ་ཁང༌

โรงแรม; ภัตตาคาร; รา้นอาหาร; หอ้งอาหาร;

za khang

ภัย

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

གནོད་པ

โจมต;ี การโจมต;ี ต;ี ภัย; อนัตราย;

nö pa

གནོད་ཉེན

ความเสี�ยง; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย;

nö nyen

ภัย

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

ཉེན་འ�བས

ความเสี�ยง; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย;

nyen tsup

  ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

ภัยอันตราย

གནོད་ཉེན

ความเสี�ยง; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย;

nö nyen

  ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

ཉེན་འ�བས

ความเสี�ยง; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย;

nyen tsup

ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

ภาคเรยีน

མིང་ཚ�ག

เทอม; ภาคเรยีน; วาระ;

ming tsik

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

ཐ་�ད

เทอม; ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ภาคเรยีน; วาระ;

ta nyé

ภาคเหนอื

�ང༌

ทศิเหนือ; นํ�าผึ�ง; ภาคเหนือ;

jang

ภาคภูมใิจ

དཔའ་�མ་ཅན

ภาคภูมใิจ; ภูมใิจ;

pa ngam chen

ภาชนะ

�ོད

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ภาชนะ;

nö

ཧོད hö

ภาพ

འ�་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป; ภาพ; ภาพถา่ย; ภาพพจน์; รูป; 
รูปภาพ;

dra par

�་འ�

เทวรูป; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปบูชา; 
รูปภาพ;

ku dra

�ང་བ�ན

ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; ภาพ
สะทอ้น; มองเห็น; รูปภาพ;

nang nyen

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

ภาพ

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

�ོག་བ�ན

ฟิลม์; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพยนต;์ รูป; รูปภาพ; หนัง;

lok nyen

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

ངོ་པར

ภาพ; ภาพพจน์; รูป; รูปภาพ;

ngo par

ภาพถ่าย

འ�་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป; ภาพ; ภาพถา่ย; ภาพพจน์; รูป; 
รูปภาพ;

dra par

ภาพพจน์

�ང་བ�ན

ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; ภาพ
สะทอ้น; มองเห็น; รูปภาพ;

nang nyen

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

འ�་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป; ภาพ; ภาพถา่ย; ภาพพจน์; รูป; 
รูปภาพ;

dra par

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

ངོ་པར

ภาพ; ภาพพจน์; รูป; รูปภาพ;

ngo par

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

�ོག་བ�ན

ฟิลม์; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพยนต;์ รูป; รูปภาพ; หนัง;

lok nyen

�་འ�

เทวรูป; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปบูชา; 
รูปภาพ;

ku dra

ภาพพมิพ์

ཏག་�བ་ནི

ตบมอื; ปรบมอื; พมิพ;์ พมิพห์นังสอื; ภาพพมิพ;์

tak kyap ni

ภาพยนต์

�ོག་བ�ན

ฟิลม์; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพยนต;์ รูป; รูปภาพ; หนัง;

lok nyen

ภาพลักษณ์

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

�ང་བ�ན

ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; ภาพ
สะทอ้น; มองเห็น; รูปภาพ;

nang nyen

�་འ�

เทวรูป; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปบูชา; 
รูปภาพ;

ku dra

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

ภาพวาด

ภาพวาด

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

པར

ภาพวาด; รูป; รูปภาพ; รูปวาด; วาดเขยีน;

par

ภาพสะทอ้น

�ང་བ�ན

ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; ภาพ
สะทอ้น; มองเห็น; รูปภาพ;

nang nyen

ภายนอก

མེད་པར

ไมม่;ี ปราศจาก; ภายนอก;

mé par

�ི་ཁའི chi khé

�ིས

ครมี; ภายนอก;

chi

ภารโรง

�ོ་�ང་པ go sung pa

ภาวะจติใจ

གཤིས་�གས

ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; วสิัย;

shi luk

གཤིས་�ོད shi chö

རང་གཤིས

ตัวละคร; ตัวอักษร; ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; 
วสิัย; อักขระ;

rang shi

ภาวะผูนํ้า

འཆར་དོན

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

char dön

ལམ་�ོན

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

lam tön

ཁ་�ོགས

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

kha chok

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

ལམ་�ོགས

เสน้ทาง; การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

lam chok

དམིགས་དོན

เป้า; เป้าหมาย; การชี�ทาง; ทศิทาง; ปรนัย; 
ฟังกชั์น; ภาวะผูนํ้า;

mik dön

ཡར་�ས་ལམ་�ོགས

การชี�ทาง; ทศิทาง; ภาวะผูนํ้า;

yar gyé lam chok

ภาษา

ཁ་�ད

ทางภาษา; ภาษา;

kha ké

ལེགས་�ར

การพดู; คําพดู; ที�ประชมุ; ปราศรัย; ภาษา; วาจา;

lek jar

ཁ

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; ทางภาษา; 
ฟัน; ฟันเฟือง; ภาษา;

kha

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

ภาษาจนี

�་མིའི

คนจีน; ชาวจีน; ภาษาจีน; หมวย;

gya mi

ภาษี

�ལ

ภาษ;ี ภาษีอากร;

khyel

�ལ

ความอับอาย; ภาษ;ี ภาษีอากร;

trel

ภาษีอากร



ภาษีอากร

�ལ

ภาษ;ี ภาษีอากร;

khyel

�ལ

ความอับอาย; ภาษ;ี ภาษีอากร;

trel

ภูเขา

གངས་རི gang ri

འབོར་ཆེན

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; ภูเขา;

bor chen

�གས་ཚད

นานัปการ; ภูเขา;

gyak tsé

རི་བོ ri bo

རི་ཆེན ri chen

ภูเขาไฟ

མེ་རི mé ri

བ�ལ་མེ kel mé

ภูมใิจ

དཔའ་�མ་ཅན

ภาคภูมใิจ; ภูมใิจ;

pa ngam chen

ม
มโหรี

�་�ོན

คอนเสริต์; มโหร;ี

lu tön

มณฑล

མཚ�

ทะเล; มณฑล;

tso

มด

�ོག་མོ gyok mo

มนุษย์

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

�མས་བ�ེ

ความรัก; ชอบพอ; มนุษย;์ รัก; รักใคร;่

jam tsé

�གཔ

เป็นสาม;ี คน; บุคคล; ผัว; ผูช้าย; พอ่บา้น; มนุษย;์
 สาม;ี

magpa

མི་དང་འ�ེལ་བའི

คน; มนุษย;์

mi dang drelwé

ཕོ་�ེས

คน; นาย; บุคคล; ผูช้าย; มนุษย;์

po kyé

มรดก

�ར་�ོལ

จารตี; ธรรมเนียม; ประเพณี; มรดก;

ngar söl

�ལ་ནོར shül nor

มลรัฐ

ཆིབས་�ལ

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

chip drel

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

མངའ་�ེ

จังหวัด; ดนิแดน; บรเิวณ; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; 
สภาพ; สภาวะ;

nga dé

มลรัฐ

ག�ང༌

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ; หลัก;

zhung

มวล

�ིད

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji

�ིད་ཅན

ดก; นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล; หนัก;

ji chen

�ིད་ཟེ

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji zé

�ིད་ཚད

นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล;

ji tsé

มหัพภาค

གལ་གནད

ความสําคัญ; จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

gel né

�་མཚན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; จุด; ชี�; ทําให;้ ประเด็น; มหัพภาค;
 สถานที�;

gyu tsen

�ོ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

no

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�གས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk

�གས་�ངས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk drang

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

�ོག་ཁ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

lok kha

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

ཚག ཐིག་ལེ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

tsak tik lé

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

มหาบัณฑติ

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�ོབ་དཔོན

เจา้นาย; คร;ู ครูบาอาจารย;์ คุณคร;ู ตัวฉกาจ; 
นายจา้ง; ปรมาจารย;์ มหาบัณฑติ;

lop pön

มหาศาล

ཆེན་མོ

ใหญ่โต; มหาศาล; มหมึา;

chen mo

มหาศาล

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

ཆེན་པོ

แรงกลา้; ใหญ่โต; ไกลสุด; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

chen po

มหมึา

ཆེན་མོ

ใหญ่โต; มหาศาล; มหมึา;

chen mo

ཆེན་པོ

แรงกลา้; ใหญ่โต; ไกลสุด; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

chen po

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

มอง

འཆར་ནི

เยี�ยม; เห็น; เหาะ; แมลงวัน; ด;ู ดูเหมอืนวา่; ดูท่า; 
ดูท่าทาง; นึกด;ู บนิ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปลวิ; พบ; 
มอง;

char ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

ད�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ด;ู ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

འཚ�ལ་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; ด;ู นึกด;ู พบ; มอง; หา;

tsöl ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ด;ู นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ด;ู นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

มองเห็น

�ང་བ�ན

ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; ภาพ
สะทอ้น; มองเห็น; รูปภาพ;

nang nyen

�ང་འཆར

ทรรศนะ; นิมติ; มองเห็น;

nang char

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

མཐོང་�ང༌

ทรรศนะ; นิมติ; มองเห็น;

tong nang

มองไมเ่ห็น

མི་མཐོང་བའི mi tongwé

མི་མངོན་པའི mi ngön pé

มะเขอืเทศ

�མ་བན་ད lam ben da

มัก

มัก

ལོག་ལོག་རང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

lok lok rang

ཡང་ལས་ཡང་�

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang lé yang du

ཡང་ཡང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang yang

ཡང་བ�ར་�

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang kyar du

มักจะ

ལོག་ལོག་རང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

lok lok rang

ཡང་ལས་ཡང་�

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang lé yang du

ཡང་ཡང༌

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang yang

ཡང་བ�ར་�

บ่อย; บอ่ย ;ๆ มกั; มกัจะ;

yang kyar du

มั�งคั�ง

འ�ོར་�ན

มั�งคั�ง; รวย;

jor den

�གཔོ

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; มั�งคั�ง; มั�งม;ี รวย;

chugpo

མཐར་འ�ོལ་ཅན tar khyöl chen

มั�งมี

�གཔོ

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; มั�งคั�ง; มั�งม;ี รวย;

chugpo

มัน

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

มั�นใจ

�ོ་གཏད་�གསཔ

แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; มั�นใจ;

lo té tsugsapa

�ོ་བདེ་པག་པ

มั�นใจ; สบาย;

lo dé pak pa

ངེས་གཏན

เที�ยง; แน่ใจ; แน่นอน; ใช;่ ถูก; ถูกตอ้ง; มั�นใจ;

ngé ten

มั�นคง

འ�ར་བ་མེདཔ

เร็ว; เร็ว ๆ; โรงมา้; คอกสัตว;์ มั�นคง; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

gyurwa medpa

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

ཏན་ཏན༌

เที�ยง; เที�ยงตรง; แก;้ แข็ง; แน่ใจ; แน่น; แน่นอน; 
แมน่ยํา; โรงมา้; ใช;่ ความแน่ใจ; ความแมน่ยํา; 
ความมั�นใจ; คอกสัตว;์ ถูก; ถูกตอ้ง; ถูกที�; มั�นคง;

ten ten

มันฝรั�ง

ཀེ་བ ké ba

มันสมอง

�དཔ

มันสมอง; สมอง; หัวคดิ;

ladpa

มา



มา

�ོད་ནི

เขา้มา; ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุถงึ; บรรลุผล;
 มา; มาถงึ;

lhö ni

འ�ང་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น; บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; 
มา; มาถงึ; อบุัตขิ ึ�น;

jung ni

འ�ོར་ནི

บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

jor ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ཕེབས་ནི

บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

pep ni

རན་ནི

เขา้มา; ทําใหสุ้ก; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

ren ni

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ཤོག་ཟེར་འབོ་ནི

เขา้มา; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

shok zer bo ni

มาก

གནམ་མེད་ས་མེད

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

nam mé sa mé

རབ་�

โข; มาก; อย่างยิ�ง;

rap tu

ཤིན་�

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

shin tu

มากเกนิไป

འང༌

เกนิไป; ดว้ย; มากเกนิไป; อกี;

ang

มากเกนิพอ

�ག lhak

�ག �གམ lhak lhagam

ཐེབས tep

มากอ่น

ཧེ་མ

เร็ว; เร็ว ๆ; เสยีกอ่น; กอ่น; กอ่นที�; มากอ่น; รวดเร็ว;
 อดอาหาร;

hé ma

มาจาก

གནས

โรค; โรคภัย; การไมส่บาย; ของ; จาก; นับจาก; มา
จาก;

né

มาตรการ

ཕོག་ཚ�ད་བ�་ནི

การวัด; ตรวจวัด; มาตรการ; วัด;

pok tsö ta ni

มาตรฐาน

གོམས་གཤིས

ขนบ; มาตรฐาน;

gom shi

གནས་ཚད

การวัด; ตําแหน่ง; มาตรฐาน; วัด; สถานะ;

né tsé

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

འ�ོ་�གས

ขนบ; ตามปกต;ิ ประเพณี; มาตรฐาน;

dro luk

มาตรา

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

ཆ་ཤས

เซกเมนต;์ ปลอ้ง; มาตรา; ส่วน; ส่วนผสม; ส่วน
หนึ�ง; สะเก็ด;

cha shé

བམ་ཚན

บรเิวณ; มาตรา; ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

bam tsen

ལས་ཚན

โต๊ะทํางาน; มาตรา; ส่วน;

lé tsen

มาถงึ

འ�ང་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น; บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; 
มา; มาถงึ; อบุัตขิ ึ�น;

jung ni

འ�ོར་ནི

บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

jor ni

�ོད་ནི

เขา้มา; ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุถงึ; บรรลุผล;
 มา; มาถงึ;

lhö ni

ཕེབས་ནི

บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

pep ni

ཤོག་ཟེར་འབོ་ནི

เขา้มา; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

shok zer bo ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

རན་ནི

เขา้มา; ทําใหสุ้ก; บรรลุถงึ; มา; มาถงึ;

ren ni

བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

มา้นั�ง

�ང་དཔོན

บัลลังก;์ มา้นั�ง; วพิากษ;์

drang pön

มายา

མིག་འ�ལ

มายา; สิ�งลวงตา;

mik trül

�་མ

ไสก้รอก; กนุเชยีง; มายา; ลําไส;้ สิ�งลวงตา;

gyu ma

འ�ལ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ประสาทหลอน; มายา; สิ�งลวงตา;

trül nang

มารดา

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนน;ี ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

ཨའི

แม;่ คุณแม;่ ชนน;ี มารดา;

é

มติรภาพ

མཛའ་འ�ེལ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

dza drel

མ�ན་ལམ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

tün lam

མ�ན་འ�ེལ

ไมตร;ี ความเป็นมติร; มติรภาพ;

tün drel

มติิ

มติ ิ

�་�ོན

ไกล; กวา้ง; การวดั; ขนาด; บรเิวณ; มติ;ิ

gya khyön

�ེ

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

มี

བདག་�་ག�ང་ནི dak tu zung ni

มเีวลาว่าง

�ོད་�ོད

ไมฉุ่น; มเีวลาวา่ง; ออ่นโยน; ออ่นหวาน;

lhö lhö

มเีหตุผล

�ངས་�ན

จรงิ; มเีหตุผล;

khung den

มเีหา

�ང་ཉེས

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; มเีหา; อปัลักษณ์;

jang nyé

มแีกน่แท ้

དངོས་�་ཡོད་པའི

เป้า; เป้าหมาย; มแีกน่แท;้ มรีูปร่าง;

ngö su yö pé

มแีกน่สาร

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

มกีฎเกณฑ์

�གས་མ�ན་�ི

เป็นระบบ; มกีฎเกณฑ;์

luk tün gyi

�ིམས་མ�ན་�ི

เป็นระบบ; มกีฎเกณฑ;์

trim tün gyi

มคีวามสุข

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

ཁ་�ེ

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี มคีวามสุข; 
ยนิด;ี

kha jé

དགའ་བའི

ทพิย;์ มคีวามสุข; ยนิด;ี ลํ�าเลศิ; สนใจ;

gawé

འོས་འབབ་�ན་པའི

มคีวามสุข; ยนิด;ี อดุมคต;ิ

ö bap den pé

�བས་ལེགས

มคีวามสุข; ยนิด;ี

tap lek

มคีุณค่า

གནས་གོང་ཅན

ของมคี่า; มคีุณค่า;

né gong chen

มงีานมาก

དལཝ་མེདཔ

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

dalwa medpa

འ�་འཛ�་ཅན

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

dundzi chen

�ར་�ེལ

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

ur jel

มชีวีติ

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

འཚ�་བའི tsowé

གསོན་ནི

มชีวีติ; อยู;่ อาศัย; อาศัยอยู;่

sön ni

มชีวีติ

གསོན་པོ sön po

มชีื�อเสียง

�ད་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

ké drak chen

མིང་གཏམ་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

ming tam chen

ཡོངས་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; นิยม; มชีื�อเสยีง; สถาบัน;

yong drak chen

�ན་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; มชีื�อเสยีง;

nyen drak chen

มดี

�ི་�ང༌ gyi chung

มดีโกน

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

kya gyi

�་�ི

ใบ; ใบกงัหัน; ใบมดี; ใบหญา้; ดาบ; มดีโกน;

pu dri

มตีระกลู

ཡ་རབས་�ི

ทางศลีธรรม; มตีระกลู;

ya rap kyi

มตีัวตน

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

มนีาคม

མ�ོགས་�ོད་འབད་ནི

เดนิ; เดอืนมนีาคม; มนีาคม;

gyok kyö bé ni

�་�ིག་འ�ོ་ནི

เดนิ; เดอืนมนีาคม; มนีาคม;

ru drik gyo ni

มปีระโยชน์

གོ་ཆོདཔ

ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; มปีระโยชน;์

go chodpa

มพีรสวรรค์

རིག་�ོབས་ཅན rik top chen

มมีติ

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

แก;้ แกปั้ญหา; การซอ่มแซม; ซอ่มแซม; มมีต;ิ 
สยบ;

ka ngel sel ni

ཐག་གཅད་ནི

เตรยีม; แกปั้ญหา; ครอบงํา; ควบคุม; ทํา; มมีต;ิ 
สรา้ง;

tak ché ni

ཏན་ཏན་བཟོ་ནི

แกปั้ญหา; มมีต;ิ ยนืยัน;

ten ten zo ni

มรีอยแดง

དམརཔོ

แดง; มรีอยแดง; สแีดง;

marpo

�ག་མདོག

แดง; มรีอยแดง; สแีดง;

trak dok

มรีะเบยีง

ཉིན་�ང༌

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

nyin chung

རབ་གསལ

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

rap sel

�ེང་གོ

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

teng go

มรีปูรา่ง

དངོས་�་ཡོད་པའི

เป้า; เป้าหมาย; มแีกน่แท;้ มรีูปร่าง;

ngö su yö pé



มอื

ལགཔ

แขนเสื�อ; ไหล่; บา่; มอื; สะบัก; หัตถ;์ หัวไหล;่

lagpa

มื�ออาหาร

�ོ་�ས

เวลาอาหาร; มื�ออาหาร;

to dü

བཞེས་�ོ

เวลาอาหาร; โภชนาการ; การครัว; มื�ออาหาร; 
หอ้งครัว; อาหาร;

zhé go

བཟའ་འ�ང༌

เวลาอาหาร; มื�ออาหาร;

za tung

�ོ་�ན

เวลาอาหาร; มื�ออาหาร;

to tün

มมุ

�

เรอื; เรอืยอชท;์ มมุ;

dru

བ�་ཐངས ta tang

มลูเหตุ

འགོ་བ�གས

เชา้มดื; การแนะนํา; ความนํา; มลูเหต;ุ รุ่งอรุณ; 
อรุณ;

go tsuk

มลูค่า

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

ย
ยก

འ�ེན་�ས

ยก; ยกระดับ;

dren ké

འབག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

bak ni

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

ཐེག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

tek ni

ยกเวน้

མ་གཏོགས ma tok

ยกยอด

འབག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

bak ni

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

ཐེག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

tek ni

ยกระดับ

འ�ེན་�ས

ยก; ยกระดับ;

dren ké

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

ཡར་སེང་�བ་ནི

เพิ�ม; ยกระดับ;

yar seng kyap ni

ยกหนังสอื

ཁེབས

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ปูพรม; พรม; ยกหนังสอื;

khep

�བ་ལེབ

แผ่น; ใบ; ใบไม;้ ยกหนังสอื;

sap lep

ย่อความ

བ�ས་བ�ས

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ย่อความ; รวบรัด; สั �น;

dü dü

ยอด

ལས་�གས

ยอด; ยอดเขา; หงอน;

lé tak

ཟས

ยอด; ยอดเขา; หงอน;

zé

�ེ

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

�ི་ཏོག �ེ

เคล็ดลับ; ยอด; ศรีษะ; หัว; หัวหนา้;

chi tok tsé

ยอดเขา

ལས་�གས

ยอด; ยอดเขา; หงอน;

lé tak

ཟས

ยอด; ยอดเขา; หงอน;

zé

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ยอดเยี�ยม

མཆོག་�་�ར་པའི

ดเีลศิ; ยอดเยี�ยม;

chok tu gyur pé

�་ན་མེད་པའི

ดเีลศิ; ยอดเยี�ยม;

la na mé pé

�ད་�་འཕགས་པའི

แปลกปลอม; ดเีลศิ; ผดิธรรมดา; ยอดเยี�ยม;

khyé du pak pé

�ད་འཕགས་ཅན

เกนิปกต;ิ โออ่า่; ดเีลศิ; ดวีเิศษ; น่าศรัทธา; ยอด
เยี�ยม;

khyé pak chen

ยอมให ้

�ིན་ནི

ฉีดพน่; ยอมให;้ อนุญาต;

jin ni

བ�ག་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ ยอมให;้ ส่ง; 
สาเหต;ุ อนุญาต;

chuk ni

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

འ�ོག་ནི

ยอมให;้ อนุญาต;

chok ni

�ེར་ནི

ใหอ้าหาร; กนิอาหาร; ยอมให;้ หล่อเลี�ยง; อนุญาต;
 อาหารสัตว;์

ter ni

ยอมรับ

ཁ་བཟེད་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

kha zé ni

ལེན་ནི

ไดร้ับ; คน้หา; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง; หา;

len ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

โตต้อบ; ตอบ; พดูตอบ; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

ngö len bé ni

ཁས་ལེན་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

khé len ni

བ�་བ་འབད་ནི

ไดร้ับ; ยอมรับ; รับ; รับฟัง;

suwa bé ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ยอมรับ

བཞེས་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

zhé ni

ཕེབས་བ�་�་ནི

ไดร้ับ; ยอมรับ; รับ; รับฟัง;

pep su zhu ni

ยัง

ད་�ོ་ཡང༌ da to yang

དེའི་རིང༌ dé ring

ད་�ན da tsün

ད་�ོ

เดี�ยวนี�; เท่านั�น; เพิ�ง; ในตอนนี�; ขณะนี�; ตอนนี�; ที
นี�; บัดนี�; ปฎทินิ; ปฏทินิ; ยัง;

da to

�ག་པར lhak par

ཧེང་�ལ་རང༌ heng kel rang

ยา

�ན

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา; รักษา;

men

གསོ་བ་རིག་པ

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา;

sowa rik pa

ยาก

ན་�ག་ཅན

เจ็บปวด; ยาก; ระบม;

na zuk chen

�ཱ་ཁག

แข็ง; ยาก; ลําบาก; หนัก;

la khak

དཀའ་�བ་ཅན

เจ็บปวด; ยาก;

ka tup chen

�ོང་པོ

แข็ง; ยาก; ลําบาก; สัตว;์ หนัก;

gyong po

ยากจน

�ི་ཆེ་སི་སི

ขัดสน; คนยากจน; น่าสงสาร; ยากจน;

di ché si si

ยาง

�ིབ

ยาง; ยางลบ;

gyip

ཡིག་�བ

ยาง; ยางลบ;

yik sup

ཡིག་བ�ད

ยาง; ยางลบ;

yik tré

ยางลบ

�ིབ

ยาง; ยางลบ;

gyip

ཡིག་�བ

ยาง; ยางลบ;

yik sup

ཡིག་བ�ད

ยาง; ยางลบ;

yik tré

ยาฉีด

�ིན་པ

การกศุล; การฉีด; ความใจบุญ; ยาฉีด;

jin pa

�གས་པ

การฉีด; ยาฉีด;

tsuk pa

ยาถ่าย

�ིར་�ོན

กวาดลา้ง; งานแสดง; นิทรรศการ; ยาถ่าย;

chir tön

ยามเชา้

�་�ོ

เชา้; เมื�อเชา้; ตอนเชา้; ยามเชา้;

nga dro

�ོ་པ

เชา้; เมื�อเชา้; ตอนเชา้; ยามเชา้;

dro pa

ยา้ย

ยา้ย

�ོ་ནི

โอน; ยา้ย;

po ni

ยาว

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

ยาวเหยยีด

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

ยาวนาน

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

ยาวๆ

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

ยาสฟัีน

སོ་�ན so men

ยนิดี

ཁ་�ེ

เคราะหด์;ี โชค; โชคชะตา; โชคด;ี มคีวามสุข; 
ยนิด;ี

kha jé

དགའ་བའི

ทพิย;์ มคีวามสุข; ยนิด;ี ลํ�าเลศิ; สนใจ;

gawé

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

འོས་འབབ་�ན་པའི

มคีวามสุข; ยนิด;ี อดุมคต;ิ

ö bap den pé

�བས་ལེགས

มคีวามสุข; ยนิด;ี

tap lek

ยนิยอม

ཁས་ལེན

ไดม้า; การซื�อ; การยอมรับ; การสารภาพ; จับจ่าย; 
ซื�อ; ซื�อของ; ซื�อหา; ยนิยอม;

khé len

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

ยิ�ม

དགའ་འ�མ་�ོན་ནི

การยิ�ม; ยิ�ม; รอยยิ�ม;

ga dzum tön ni

ཞལ་འ�མ་�ོན་ནི

การยิ�ม; ยิ�ม; รอยยิ�ม;

zhel dzum tön ni

ยนี

རིགས་སོན rik sön

ยี�สบิ

ཉི་� nyi shu

ยดืหยุ่น

བ�ག་བ�བ་པའི

คล่องตัว; ยดืหยุ่น;

kuk tup pé

མ�ན་�ང༌

คล่องตัว; ยดืหยุ่น;

tün rung

མཉེན་ཏོང་ཏོ

คล่องตัว; นุ่มนวล; ยดืหยุ่น; ออ่น; ออ่นนุ่ม;

nyen tong to



ยดืหยุ่น

མཉེན་�ག་ཅན

คล่องตัว; ยดืหยุ่น;

nyen khuk chen

�བས་མ�ན

คล่องตัว; ยดืหยุ่น;

tap tün

ยนืยง

�ག་བ�ན་�ི

ยนืยง; สถาพร;

tak ten gyi

གཏན་འཇགས་�ི ten jak kyi

ยนืยัน

ངེས་ཤེས་འཐོབ་ནི ngé shé top ni

གཏན་འཁེལ་བཟོ་ནི ten khel zo ni

ཏན་ཏན་བཟོ་ནི

แกปั้ญหา; มมีต;ิ ยนืยัน;

ten ten zo ni

ยมื

བ�་ནི

ใหเ้ชา่; ขอยมื; จา้ง; ยมื; หยบิยมื;

nya ni

བ�ི་ནི

ขอยมื; ยมื; หยบิยมื;

kyi ni

ยุ

ནན་�ལ་འབད་ནི

ผลักดัน; ย;ุ

nen kül bé ni

ยุแหย่

འ�ང་བ�ག་ནི jung chuk ni

ยุค

�ེས་ལོ

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ; ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

kyé lo

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

ལོ་ཚད

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

lo tsé

�ས་ཚད

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

dü tsé

�ས་རབས

ยุค; ยุคสมยั; วัย; ศตวรรษ; อายุ;

dü rap

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ེས་ལ ོ༡

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ; ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

kyé lo

ยุคสมัย

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

�ས་ཚད

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

dü tsé

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

ยุคสมัย

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་རབས

ยุค; ยุคสมยั; วัย; ศตวรรษ; อายุ;

dü rap

ལོ་ཚད

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

lo tsé

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ེས་ལོ

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ; ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

kyé lo

�ེས་ལ ོ༡

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ; ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

kyé lo

ยุ่ง

འ�་འཛ�་ཅན

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

dundzi chen

དལཝ་མེདཔ

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

dalwa medpa

�ར་�ེལ

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

ur jel

ยุติ

མ�ག་བ�

เสร็จ; ความตาย; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ยุต;ิ สิ�นสุด; 
อนิจกรรม;

juk du

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

ยุทธศาสตร์

དམག་�ལ

แผนการณ์; กลยุทธ;์ ยุทธศาสตร;์

mak tsel

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

ཐབས་�ས

แผนการณ์; กลยุทธ;์ ยุทธศาสตร;์

tap jü

ยุวชน

གཞོན་�ེས

เยาวชน; ยุวชน; สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่น
เยาว;์ อายุนอ้ย;

zhön kyé

ยูโด

�ེད་བཤེད ké shé

ร
รกรา้ง

�ེ་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé tang

  �ེ་མའི་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé mé tang

รณรงค์

�ལ་བ�གས kül drak

དམག་འ�ག་རིམ་པ mantruk rim pa

བ�་�ལ་�བ་�ེལ da kül khyap pel

รดนํ�า

�

แหล่งนํ�า; นํ�า; นํ�าท่า; ผสมนํ�า; รดนํ�า;

chu

รถแท็กซี�

�་འཁོར

แท็กซี�; รถแท็กซี�;

la khor

รถไฟ

�ལ་རིམ

เสน้; แถว; กล่อมเกลา; รถไฟ; สาย;

drel rim

�ང་བ་འབད་ནི jangwa bé ni

รถบัส

�ཱསི basi

รถพ่วง

འ�ད་�ིམ drü khyim

འ�ད་འཁོར

เกวยีน; รถพว่ง;

drü khor

รถยนต์

འ�ལ་ཆས

เครื�องมอื; รถยนต;์ อปุกรณ์;

trül ché

รม่

ཉི་ག�གས nyi duk

รว่งหล่น

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

รวดเร็ว

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par

མ�ོགས་ངེས

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

gyok ngé

�ས་ཚ�ད་ཧ་�

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

dü tsö ha su

�ིབ་བཏང་�ེ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

hrip tang té

ཧེ་མ

เร็ว; เร็ว ๆ; เสยีกอ่น; กอ่น; กอ่นที�; มากอ่น; รวดเร็ว;
 อดอาหาร;

hé ma

མ�ོགས་�གས

เชี�ยว; เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; วอ่งไว; อดอาหาร;

gyok drak

�་ཚ�ད་�་�

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

chu tsö ta bu

འ�ར་བ་མེདཔ

เร็ว; เร็ว ๆ; โรงมา้; คอกสัตว;์ มั�นคง; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

gyurwa medpa

�་བ

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ngawa

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

�ིང་�ིང་�ེ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

dring dring bé

དམ་དམ

เขม้งวด; เครง่ครัด; เร็ว; เร็ว ๆ; เศรษฐกจิ; รวดเร็ว; 
อดอาหาร;

dam dam

รวดเร็ว

བ�ན་པོ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; ดุลยภาพ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ten po

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; 
อย่างเร็ว;

tsa nger tön té

ཚ�ས་གཞི་�་�

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

tsö zhi ta bu

ཚ�ས་མ་�ར་པའི

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; รวดเร็ว;

tsö ma gyur pé

รวบรัด

བ�ས་བ�ས

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ย่อความ; รวบรัด; สั �น;

dü dü

รวม

�ི་མ�ན་�ི

ธรรมดา; รวม;

chi tün gyi

�ིར་བཏང༌

ธรรมดา; รวม;

chir tang

รวมกัน

ཁ་མ�ན་པའི

เขา้ดว้ยกนั; แข็ง; แน่น; ดว้ยกนั; รวมกนั; ร่วมกนั;

kha tün pé

รว่มกัน

ཁ་མ�ན་པའི

เขา้ดว้ยกนั; แข็ง; แน่น; ดว้ยกนั; รวมกนั; ร่วมกนั;

kha tün pé

รวย

�གཔོ

เขม้แข็ง; แข็งแกร่ง; แข็งแรง; มั�งคั�ง; มั�งม;ี รวย;

chugpo

འ�ོར་�ན

มั�งคั�ง; รวย;

jor den

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

�ན་�མ་ཚ�གས་པའི

รวย; หรหูรา;

pün sum tsok pé

รส

�ོ་�་བ�་ནི

รส; รสชาต;ิ

jo lha ta ni

�ོཝ

เนื�อผา้; เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�ม
รส; สัตว;์

drowa

�ོ་�་ཚ�ར་བ

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha tsorwa

�ོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

dro tsor

�ོཝ་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

drowa ta ni zé

ཉམས་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

nyam tsor

�ོ་�་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha ta ni zé

�ོ་�་ཚ�ར་ནི

รส; รสชาต;ิ

jo lha tsor ni

�ོཝ་བ�་ནི

รส; รสชาต;ิ

drowa ta ni

�ོ་�

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha

རོ

เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�มรส;

ro

རོ་�ོང་ནི

รส; รสชาต;ิ

ro nyong ni



รส

རོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

ro tsor

รสชาติ

�ོ་�

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha

ཉམས་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

nyam tsor

�ོཝ་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

drowa ta ni zé

�ོ་�་བ�་ནི

รส; รสชาต;ิ

jo lha ta ni

�ོ་�་ཚ�ར་བ

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha tsorwa

�ོཝ

เนื�อผา้; เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�ม
รส; สัตว;์

drowa

�ོ་�་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha ta ni zé

�ོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

dro tsor

�ོཝ་བ�་ནི

รส; รสชาต;ิ

drowa ta ni

�ོ་�་ཚ�ར་ནི

รส; รสชาต;ิ

jo lha tsor ni

རོ་�ོང་ནི

รส; รสชาต;ิ

ro nyong ni

རོ

เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�มรส;

ro

རོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

ro tsor

รสนยิม

�ོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

dro tsor

�ོཝ

เนื�อผา้; เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�ม
รส; สัตว;์

drowa

�ོཝ་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

drowa ta ni zé

�ོ་�

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha

�ོ་�་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha ta ni zé

ཉམས་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

nyam tsor

�ོ་�་ཚ�ར་བ

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha tsorwa

རོ

เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�มรส;

ro

རོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

ro tsor

รหัส

�ིག་�གས

โคด้; รหัส;

drik luk

བཀོད་�

โคด้; รหัส;

kö ja

ད�ེ་ཨང༌

โคด้; รหัส;

yé ang

รอ

ཕར་བ�ད་�བ་ནི

รอ; รอคอย; หวงั;

par shü kyap ni

รอ

ཕར་འ�ངས་འབད་ནི

เลื�อนไป; รอ; รอคอย; หวงั;

par gyang bé ni

รอคอย

བ�ག་ནི

เฝ้าคอย; รอคอย;

guk ni

ཕར་འ�ངས་འབད་ནི

เลื�อนไป; รอ; รอคอย; หวงั;

par gyang bé ni

ཕར་བ�ད་�བ་ནི

รอ; รอคอย; หวงั;

par shü kyap ni

รอ้ง

མིག་�་ཤོར་ནི

เสยีงรอ้ง; รอ้ง; รอ้งเรยีก; รอ้งไห;้

mik chu shor ni

�་ནི

เสยีงรอ้ง; รอ้ง; รอ้งเรยีก; รอ้งไห;้

ngu ni

�ད་�བ་ནི

กรี�ด; รอ้ง; รอ้งไห;้ รอ้งตะโกน; หวดี;

ké kyap ni

�ད་འབོད

เรยีก; รอ้ง; รอ้งไห;้

ké bö

รอ้งเพลง

�་འཐེན་ནི

ขับรอ้ง; รอ้งเพลง;

lu ten ni

�ད་འཐེན་ནི

ขับรอ้ง; รอ้งเพลง;

ké ten ni

ཞབས་�་འཐེན་ནི

ขับรอ้ง; รอ้งเพลง;

zhap tra ten ni

รอ้งเรยีก

མིག་�་ཤོར་ནི

เสยีงรอ้ง; รอ้ง; รอ้งเรยีก; รอ้งไห;้

mik chu shor ni

�་ནི

เสยีงรอ้ง; รอ้ง; รอ้งเรยีก; รอ้งไห;้

ngu ni

รอ้งไห ้

�ད་འབོད

เรยีก; รอ้ง; รอ้งไห;้

ké bö

�་ནི

เสยีงรอ้ง; รอ้ง; รอ้งเรยีก; รอ้งไห;้

ngu ni

མིག་�་ཤོར་ནི

เสยีงรอ้ง; รอ้ง; รอ้งเรยีก; รอ้งไห;้

mik chu shor ni

�ད་�བ་ནི

กรี�ด; รอ้ง; รอ้งไห;้ รอ้งตะโกน; หวดี;

ké kyap ni

รอ้งตะโกน

�ད་�བ་ནི

กรี�ด; รอ้ง; รอ้งไห;้ รอ้งตะโกน; หวดี;

ké kyap ni

รอ้ย

བ�་ཐམ་པ

รอ้ย; หนึ�งรอ้ย;

gya tam pa

གཅིག་བ�

รอ้ย; หนึ�งรอ้ย;

chik gya

รอยกด

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

ཚ�ར་བ

เสยีง; ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; รอยกด; รอย
ประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ อารมณ์;

tsorwa

รอยกด

ཡི་ཆད

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

�ལ

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ 
สัญลักษณ์;

shül

ཚ�ར་�ང༌

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์

tsor nang

รอยฉีก

�ལ་ནི

ฉีก; นํ�าตา; รอยฉีก;

hrel ni

รอยประทับ

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

�ལ

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ 
สัญลักษณ์;

shül

ཚ�ར་�ང༌

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์

tsor nang

ཚ�ར་བ

เสยีง; ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; รอยกด; รอย
ประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ อารมณ์;

tsorwa

ཡིད་ཆེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

รอยฝังใจ

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

ཚ�ར་བ

เสยีง; ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; รอยกด; รอย
ประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ อารมณ์;

tsorwa

ཡིད་ཆེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

�ལ

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ 
สัญลักษณ์;

shül

ཚ�ར་�ང༌

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์

tsor nang

รอยพมิพ์

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

�ལ

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ 
สัญลักษณ์;

shül

ཚ�ར་བ

เสยีง; ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; รอยกด; รอย
ประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ อารมณ์;

tsorwa

รอยพมิพ์

ཡི་ཆད

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

ཚ�ར་�ང༌

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์

tsor nang

รอยยิ�ม

དགའ་འ�མ་�ོན་ནི

การยิ�ม; ยิ�ม; รอยยิ�ม;

ga dzum tön ni

ཞལ་འ�མ་�ོན་ནི

การยิ�ม; ยิ�ม; รอยยิ�ม;

zhel dzum tön ni

ระเบดิ

འགས་ནི gé ni

ལང་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; บรรล;ุ บรรลุผล; ระเบดิ;

lang ni

�ར་ནི

คูณ; ระเบดิ;

par ni

ระเบยีง

�ེང་གོ

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

teng go

ཉིན་�ང༌

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

nyin chung

རབ་གསལ

นอกชาน; มรีะเบยีง; ระเบยีง;

rap sel

ระดมยงิ

ཐིང་ངེ་

ขวา้งปา; พรกิไทย; พรกิชี�ฟ้า; ระดมยงิ;

ting ngé

ระดับ

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

འ�་�ེ

ชั �น; ระดับ; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dra dé

�ོད་རིམ

ชั �น; ระดับ;

dö rim

�ོབ་རིམ

ชั �น; ระดับ;

lop rim

�ོབ་�ེ

ชั �น; ระดับ;

lop dé

�ོབ་ཚན

ชั �น; บทเรยีน; ระดับ; วนัิย;

lop tsen

རིགས་གཅིག

ชั �น; ระดับ;

rik chik

མ�ངས་�ེ

ชั �น; ระดับ;

tsung dé

ད�ེ་�ེ

ชนิด; ชั �น; ตัวพมิพ;์ ประเภท; พมิพ;์ ระดับ;

yé dé

ระบบ

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

ལས་�ངས

โรงเรยีน; ที�ทําการ; ระบบ; สํานัก; สํานักงาน; 
องคก์ร; องคก์าร; ออฟฟิศ;

lé khung

�ིམས་�གས

เครอื; กฎหมาย; จรยิธรรม; จรยิศาสตร;์ นโยบาย; 
นิตศิาสตร;์ ระบบ;

trim luk

ระบม

ན་�ག་ཅན

เจ็บปวด; ยาก; ระบม;

na zuk chen

ระบอบ



ระบอบ

�ིད་ག�ང༌ si zhung

�ིད་�ོང༌ si kyong

ระยะ

གོ་རིམ

ชว่ง; ระยะ; ระยะโรค;

go rim

ระยะโรค

གོ་རིམ

ชว่ง; ระยะ; ระยะโรค;

go rim

ระยับ

བ�ག་འཐོན་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

kyak tön ni

མེ་བཏེག་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

mé tek ni

ལེགས་ཤོམ་འ�ོ་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

lek shom gyo ni

�ན་�མ་ཚ�གས་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

pün sum tsok ni

འོད་བཏོན་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

ö tön ni

འོད་འ�ོ་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

ö tro ni

ระหว่าง

བར་ན

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; ระหวา่ง; 
อย่าง;

bar na

รัก

བགའ་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่ 
หัวเราะ; หัวร่อ;

ga ni

�མས་བ�ེ་འབད་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

jam tsé bé ni

དགའ་སེམས

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga sem

དགའ་བ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

gawa

དགའ་ཤོསམ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga shosam

�མས་བ�ེ

ความรัก; ชอบพอ; มนุษย;์ รัก; รักใคร;่

jam tsé

དགའ་མི

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga mi

ཆགས་སེམས

ความโลภ; ความตะกละ; ความรัก; ชอบพอ; รัก; รัก
ใคร;่

chak sem

བ�ེ་བ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

tsewa

བ�ེ་ག�ང༌

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

tsé dung

รักใคร่

�མས་བ�ེ

ความรัก; ชอบพอ; มนุษย;์ รัก; รักใคร;่

jam tsé

ཆགས་སེམས

ความโลภ; ความตะกละ; ความรัก; ชอบพอ; รัก; รัก
ใคร;่

chak sem

�མས་བ�ེ་འབད་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

jam tsé bé ni

དགའ་བ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

gawa

བགའ་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่ 
หัวเราะ; หัวร่อ;

ga ni

รักใคร่

དགའ་མི

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga mi

དགའ་སེམས

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga sem

དགའ་ཤོསམ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

ga shosam

བ�ེ་བ

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

tsewa

བ�ེ་ག�ང༌

ความรัก; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่

tsé dung

รักษา

�ན་བཅོས

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; รักษา; วธิรีักษา;

men chö

�ན

เวชกรรม; แพทยศาสตร;์ การแพทย;์ ยา; รักษา;

men

བཅོ་ནི

เยยีวยา; รักษา;

cho ni

བཅོ་ཁ་�བ་ནི

เยยีวยา; แก;้ ใช;่ การซอ่มแซม; ซอ่ม; ซอ่มแซม; 
ถูก; ถูกตอ้ง; รักษา;

cho kha kyap ni

འ�ིལ་ཏེ་འབད་ནི

เก็บ; รักษา;

tril té bé ni

འ�ོ་མ�ད་འབད་ནི

เก็บ; รักษา;

tro tü bé ni

รักษาการ

གདམ་ཁ་�བ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; ชอบมากกวา่; รักษาการ;

dam kha kyap ni

รักษาวนัิย

ཞིབ་�ོག་འབད་ནི

คอยด;ู รักษาวนัิย; สังเกตการณ์;

zhip tok bé ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ดู; นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

ཞིབ་འ�ག་འབད་ནི

คอยด;ู ตรวจสอบ; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์;

zhip juk bé ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ดู; นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

รัฐ

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ཆིབས་�ལ

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

chip drel

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

�ོང་གསེབ

ชาต;ิ บา้นนอก; ประเทศ; รัฐ; หมูบ่า้น;

drong sep

མངའ་�ེ

จังหวัด; ดนิแดน; บรเิวณ; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; 
สภาพ; สภาวะ;

nga dé

ག�ང༌

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ; หลัก;

zhung

รัฐศาสตร์

รัฐศาสตร์

ཆབ་�ིད་རིག་པ

การเมอืง; รัฐศาสตร;์

chap si rik pa

�ིད་དོན

การเมอืง; รัฐศาสตร;์

si dön

รัฐสภา

འཛ�མས་འ� dzom du

�ོས་ཚ�གས

ที�ประชมุ; รัฐสภา;

drö tsok

�ིད་དོན་ཚ�གས་པ si dön tsok pa

รัดกมุ

�་�བ chu tup

รัดคอ

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

བར་ཆད་�བ་ནི

เขยีง; เคน้คอ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; ขวางทาง;
 ขัดขวาง; ขัดจังหวะ; บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; รัด
คอ;

bar ché kyap ni

รับ

ཁས་ལེན་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

khé len ni

ཁ་བཟེད་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

kha zé ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

โตต้อบ; ตอบ; พดูตอบ; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

ngö len bé ni

ལེན་ནི

ไดร้ับ; คน้หา; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง; หา;

len ni

བཞེས་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

zhé ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

ཕེབས་བ�་�་ནི

ไดร้ับ; ยอมรับ; รับ; รับฟัง;

pep su zhu ni

བ�་བ་འབད་ནི

ไดร้ับ; ยอมรับ; รับ; รับฟัง;

suwa bé ni

รับเอา

དང་ལེན་འབད་ནི

นํามาใช;้ รับเอา;

dang len bé ni

รับคนใหม่

གཡོག་བ�གས

การจา้ง; รับคนใหม;่ อาชพี;

yok tsuk

รับประทาน

བཟའ་ནི

ใหอ้าหาร; กดักนิ; กนิ; กนิขา้ว; กนิอาหาร; 
รับประทาน; หล่อเลี�ยง; อาหารสัตว;์

za ni

รับปาก

ཁས་�ང་ནི khé lang ni

མནའ་བཟའ་ནི

รับปาก; สาบาน;

na za ni

མནའ་འབོ་ནི

รับปาก; สาบาน;

na bo ni

དམ་བཅའ་ལེན་ནི dam cha len ni

รับผดิชอบ

གལ་ཅན

เร่งด่วน; ความสําคัญ; ด่วน; รับผดิชอบ; รา้ยแรง; 
สําคัญ;

gel chen

รับผดิชอบ

�་�ེན་འབད་བའི gyu kyen bé bé

འགན་ཁག་ཅན gen khak chen

འགན་ཁག་ཕོག་མི gen khak pok mi

འགན་ཁག་འ�ི་མི gen khak tri mi

รับฝาก

ཁས་ལེན་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

khé len ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

โตต้อบ; ตอบ; พดูตอบ; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

ngö len bé ni

ལེན་ནི

ไดร้ับ; คน้หา; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง; หา;

len ni

ཁ་བཟེད་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

kha zé ni

བཞེས་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

zhé ni

รับฟัง

ལེན་ནི

ไดร้ับ; คน้หา; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง; หา;

len ni

ཁས་ལེན་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

khé len ni

ཁ་བཟེད་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

kha zé ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

โตต้อบ; ตอบ; พดูตอบ; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

ngö len bé ni

བ�་བ་འབད་ནི

ไดร้ับ; ยอมรับ; รับ; รับฟัง;

suwa bé ni

ཕེབས་བ�་�་ནི

ไดร้ับ; ยอมรับ; รับ; รับฟัง;

pep su zhu ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

བཞེས་ནི

ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง;

zhé ni

รั�ว

འཛག་པ dzak pa

གསང་བཤད sang shé

གསང་�བ sang lap

รัศมี

ནང་འཁོད

ใน; รัศม;ี

nang khö

�ེགས tek

รัสเซยี

�་�་�འི

คนรัสเซยี; ชาวรัสเซยี; รัสเซยี;

u ru sü

รา่เรงิ

མདངས་ཅན

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

dang chen

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

དགའ་�ོ་ཅན་�ི

กลมกล่อม; ร่าเรงิ;

ga tro chen gyi

བ�ག་ཚ་�གས

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

kyak tsa drak

འོད་ཆེམ་ཆེ

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

ö chem ché

ราก



ราก

འ�ང་ས

ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

jung sa

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

รากไม ้

འ�ང་ས

ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

jung sa

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

รากศัพท์

འ�ང་ས

ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

jung sa

�་བ

เชงิ; เทา้; โคน; ไข;้ ฐาน; ตนี; ทหารราบ; พื�น; 
พื�นฐาน; ฟตุ; ราก; รากไม;้ รากศัพท;์

tsawa

ราคา

གནས་གོང༌

ค่าใชจ้่าย; ราคา;

né gong

གནང་�ིན

ราคา; รางวัล;

nang jin

གནང་ཆ

ราคา; รางวัล;

nang cha

�ལ་ཁའི་གསོལ་ར

ราคา; รางวัล;

gyel khé söl ra

གོང་ཚད

ราคา; รางวัล; ลํ�าค่า; สอบถามราคา;

gong tsé

�གས་མ

เหรยีญ; ราคา; รางวัล;

tak ma

གསོལ་ར

ราคา; รางวัล;

söl ra

རིན

ค่าใชจ้่าย; ราคา;

rin

รา่งกาย

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

รางวัล

གོང་ཚད

ราคา; รางวัล; ลํ�าค่า; สอบถามราคา;

gong tsé

�ལ་ཁའི་གསོལ་ར

ราคา; รางวัล;

gyel khé söl ra

གནང་�ིན

ราคา; รางวัล;

nang jin

གནང་ཆ

ราคา; รางวัล;

nang cha

གསོལ་ར

ราคา; รางวัล;

söl ra

�གས་མ

เหรยีญ; ราคา; รางวัล;

tak ma

รา้น

བཅོ་ཁང༌

ซื�อของ; รา้น; รา้นคา้;

cho khang

ཚ�ང་ཁང༌

เฉลยีงภาพ; ซื�อของ; รา้น; รา้นคา้;

tsong khang

รา้นแฟชั�น

รา้นแฟชั�น

མཇལ་�ད

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; เรยีก; ผูช้ม; รา้น
แฟชั�น;

jel tré

ཞལ་འཛ�མས zhel dzom

รา้นคา้

བཅོ་ཁང༌

ซื�อของ; รา้น; รา้นคา้;

cho khang

ཚ�ང་ཁང༌

เฉลยีงภาพ; ซื�อของ; รา้น; รา้นคา้;

tsong khang

รา้นอาหาร

ཟ་ཁང༌

โรงแรม; ภัตตาคาร; รา้นอาหาร; หอ้งอาหาร;

za khang

ราบ

འ�ན་འ�

เท่ากนั; เท่ากบั; เสมอภาค; ความสมมาตร; 
ทั �งหมด; ผอง; ราบ;

dren dra

ཁོད་�ོམས

แบน; แฟบ; ราบ;

khö nyom

�ིལ་ལི

เครื�องบนิ; ราบ;

jil li

ཐང༌

แบน; แฟบ; ที�ราบ; ธรรมดา; พื�นที�ราบ; ราบ;

tang

�ོམས་ཏོག་ཏོ nyom tok to

รา้ยแรง

ཁག་ཆེ་�གས

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; รา้ยแรง;
 สําคัญ;

khak ché drak

གལ་ཅན

เร่งด่วน; ความสําคัญ; ด่วน; รับผดิชอบ; รา้ยแรง; 
สําคัญ;

gel chen

དོན་ལས་�ེ

รา้ยแรง; สําคัญ;

dön lé bé

གནག་ལོག་ལོ་�ེ

รา้ยแรง; สําคัญ;

nak lok lo bé

ཚབས་ཆེན

เลว; แย;่ ครํ�าเคร่ง; รา้ยแรง; สําคัญ;

tsap chen

འ�བ་ཅན

รา้ยแรง; สําคัญ;

tsup chen

ཉེན་ཅན

เปราะ; รา้ยแรง; สําคัญ;

nyen chen

รายการ

མཐོ

โต๊ะ; โภชนาการ; รายการ; รายชื�อ; อาหาร;

to

รายงาน

གས་� gé dra

ལོ་�ས

เรื�องเล่า; ขอ้มลู; ความรู;้ บัญช;ี รายงาน;

lo gyü

འ�ེལ་བཤད

นิทรรศการ; รายงาน;

drel shé

�ིས་�

บัญช;ี รายงาน;

tsi tra

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

ཉོགས་བཤད་བཀོད་ནི nyok shé kö ni

รายชื�อ

མཐོ

โต๊ะ; โภชนาการ; รายการ; รายชื�อ; อาหาร;

to

รายสัปดาห์

བ�ན་རིམ་བཞིན་�ི dün rim zhin gyi

รายสัปดาห์

བ�ན་རེའི dün ré

ราว

�ོར་ལས

เกี�ยวกบั; กรณี; คด;ี ทั�ว; บน; ประมาณ; ราว; สภาพ;

kor lé

ราวกับทารก

མེས་མ་བཏགསཔ

ไมป่ระสา; ราวกบัทารก;

mé ma tagsapa

ราวี

ཉེས་�ོད་འབད་ནི

โจมต;ี จู่โจม; ราว;ี สบประมาท;

nyé chö bé ni

รษิยา

སེར་�་ཅན

เห็นแกต่ัว; ขี�หงึ; ขี�อจิฉา; รษิยา; หงึ; หงึหวง; 
อจิฉา;

ser na chen

รุง่อรณุ

འགོ་བ�གས

เชา้มดื; การแนะนํา; ความนํา; มลูเหต;ุ รุ่งอรุณ; 
อรุณ;

go tsuk

รนุ

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

รู

དོང༌

ชอ่ง; นํ�าตา; ร;ู

dong

รูจ้ัก

མིང་གཏམ་འཐོབ་ནི ming tam top ni

ངོས་འཛ�ན་ནི ngö dzin ni

ཆ་བཞག་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ นับ; พจิารณา; รูจ้ัก;

cha zhak ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

�ས་ཤེས་ནི gyü shé ni

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

ད�ེ་བ་�ེ་ནི

แจง้; พดู; รูจ้ัก;

yewa ché ni

รูต้ัว

ཤེས་པའི shé pé

ཤེས་པ

ความคดิ; ความตระหนัก; ความหมาย; จติสํานึก; 
รูต้ัว; สต;ิ

shé pa

รูถ้งึ

ད�

เกา้; รูถ้งึ;

gu

รปู

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

รปู

ངོ་པར

ภาพ; ภาพพจน์; รูป; รูปภาพ;

ngo par

འ�་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป; ภาพ; ภาพถา่ย; ภาพพจน์; รูป; 
รูปภาพ;

dra par

�ོག་བ�ན

ฟิลม์; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพยนต;์ รูป; รูปภาพ; หนัง;

lok nyen

པར

ภาพวาด; รูป; รูปภาพ; รูปวาด; วาดเขยีน;

par

รปูแบบ

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

འ�ས

เลว; ขา้ว; ขา้วเจา้; ขา้วสวย; ขา้วสาร; ชนิด; 
ซาตาน; ตัวพมิพ;์ ทานพ; ประเภท; ผ;ี พมิพ;์ 
รูปแบบ;

dré

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

བཟོ་ད�ིབས

โฉมภายนอก; ทรวดทรง; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง;

zo yip

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

รปูการ

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

�མ་པ

แงม่มุ; รูปการ;

nam pa

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

รปูการณ์

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

รปูทรงกลม

བར་�ང་ཁམས

ดาวฤกษ;์ ทรงกลม; บรรยากาศ; รูปทรงกลม; 
อากาศ; อากาศธาต;ุ อเีทอร;์

bar nang kham

รปูบูชา

�་འ�

เทวรูป; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปบูชา; 
รูปภาพ;

ku dra

�

เทวรูป; รูปบชูา;

ku



รปูภาพ

འ�་པར

ถ่ายภาพ; ถ่ายรูป; ภาพ; ภาพถา่ย; ภาพพจน์; รูป; 
รูปภาพ;

dra par

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

�་འ�

เทวรูป; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปบูชา; 
รูปภาพ;

ku dra

གནང་བ

แงม่มุ; การใหพ้ร; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; 
ยนิยอม; รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์
 รูปการ; รูปภาพ;

nangwa

�ོག་བ�ན

ฟิลม์; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพยนต;์ รูป; รูปภาพ; หนัง;

lok nyen

�ང་བ�ན

ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; ภาพ
สะทอ้น; มองเห็น; รูปภาพ;

nang nyen

འཆར་�ང༌

ความคดิ; ทรรศนะ; นิมติ; ภาพ; ภาพพจน์; 
ภาพลักษณ์; มองเห็น; รอยกด; รอยประทับ; รอย
ฝังใจ; รอยพมิพ;์ รูป; รูปภาพ;

char nang

ངོ་པར

ภาพ; ภาพพจน์; รูป; รูปภาพ;

ngo par

པར

ภาพวาด; รูป; รูปภาพ; รูปวาด; วาดเขยีน;

par

รปูรา่ง

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

བཟོ་ད�ིབས

โฉมภายนอก; ทรวดทรง; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง;

zo yip

รปูวาด

པར

ภาพวาด; รูป; รูปภาพ; รูปวาด; วาดเขยีน;

par

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

รปูสลัก

�གས་བཟོ luk zo

འཇིམ་བཟོ jim zo

པར་བཟོ par zo

�ོས་�ོ trö ko

รูส้กึ

གོམས་�ང༌

ประสบการณ์; รูส้กึ;

gom jang

འ�ན་ནི

แจง้ความ; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; ท่วม; รูส้กึ; 
สังเกตเห็น; อทุกภัย;

dren ni

ལག་�ང༌

ประสบการณ์; รูส้กึ;

lak jang

བདའ་�ན་ནི

ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ; ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ;

da zün ni

รูส้กึ

བཤད་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

�ོང་ནི

ประสบการณ์; รูส้กึ; สรา้ง;

nyong ni

ཚ�ར་ནི

แจง้ความ; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น;

tsor ni

༡༠ བདའ་�ན་ནི

ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ; ชี�ตัว; บอกชื�อ; รูส้กึ;

da zün ni

ฤ
ฤดูแลง้

ཆར་དཀོན

แลง้; ฝนแลง้; ฤดูแลง้;

char kön

  ཐན་པ

แลง้; ฝนแลง้; ฤดูแลง้;

ten pa

ฤดูรอ้น

��ར

ฤดูรอ้น; หนา้รอ้น;

jar

གནམ་��ར

ฤดูรอ้น; หนา้รอ้น;

nam jar

ฤดูหนาว

ད�ན་�ས

ฤดูหนาว; หนา้หนาว;

gün dü

གནམ་ད�ན

ฤดูหนาว; หนา้หนาว;

nam gün

ล
ลงเอย

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

མཐའ་བཏོག་ནི

ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

ta tok ni

ཐག་ཆོད་ནི

ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tak chö ni

ཚར་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tsar ni

ลงโทษ

ཉེས་�་བཀལ་ནི

ลงโทษ; ลงทัณฑ;์

nyé ja kel ni

ลงความเห็น

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

ཐག་ཆོད་ནི

ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tak chö ni

མཐའ་བཏོག་ནི

ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

ta tok ni

ཚར་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tsar ni

ลงทัณฑ์

ཉེས་�་བཀལ་ནི

ลงโทษ; ลงทัณฑ;์

nyé ja kel ni

ลงนาม

གན་�་བཟོ་ནི gen gya zo ni

མིང་�གས་བཀོད་ནི ming tak kö ni

ลงนาม

ལག་བ�་�ོན་ནི lak da tön ni

བ�་�ོན་ནི

แสดง; ให;้ บอกเป็นนัย; ลงนาม;

da tön ni

མིང་འ�ི་ནི ming dri ni

ས་ཡིག་�བ་ནི sa yik kyap ni

ลงมติ

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

ཚར་ནི

เสร็จ; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tsar ni

ཐག་ཆོད་ནི

ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

tak chö ni

མཐའ་བཏོག་ནི

ลงเอย; ลงความเห็น; ลงมต;ิ

ta tok ni

ลม

�ང་མ

กวา้น; ลม; อากาศ;

lung ma

�ང༌

กวา้น; ลม; ลมหายใจ; อากาศ;

bung

ད�གས

กวา้น; การหายใจ; ลม; ลมหายใจ; หายใจ; อากาศ;

uk

ลม้

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

ลม้เหลว

མ་འ�ོལ་ནི

ตก; ลม้เหลว;

ma khyöl ni

ลมหายใจ

�ང༌

กวา้น; ลม; ลมหายใจ; อากาศ;

bung

ད�གས

กวา้น; การหายใจ; ลม; ลมหายใจ; หายใจ; อากาศ;

uk

ลวดลาย

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

དཔེ

แบบแผน; กอ้น; ชิ�น; ตัวอย่าง; ลวดลาย; ออกแบบ;

pé

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

ลวดสปรงิ

སེར་ཁ

เดง้; การกระโดด; ตานํ�า; ผล;ิ ลวดสปรงิ; สปรงิ;

ser kha

ลอ้

འཁོར་ལོ

จักรยาน; ลอ้; ลอ้รถ;

khor lo

ล่อเหยื�อ

�ོག་�ས

กนิเหยื�อ; ล่อเหยื�อ;

lok dzé

ลอตเตอรี�

�ན་ཤོག

ลอตเตอรี�; หวย;

gyen shok

�ན་ཤོག �ན

ลอตเตอรี�; หวย;

gyen shok gyen

ลอบฆ่า

གསད་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; ลอบฆ่า; ลอบสังหาร; สังหาร;

sé ni

ลอบสังหาร

གསད་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; ลอบฆ่า; ลอบสังหาร; สังหาร;

sé ni

ลอ้มรอบ

མཐའ་བ�ོར་ནི ta kor ni

ลอ้รถ

འཁོར་ལོ

จักรยาน; ลอ้; ลอ้รถ;

khor lo

ล่อลวง

བ�ད་�ལ་འབད་ནི gyü kül bé ni

སེམས་བ�ག་ནི

การจับกมุ; จับกมุ; ทําใหห้ยุด; ล่อลวง;

sem kuk ni

ละเมดิ

མེདཔ་གཏང་ནི

ประทุษรา้ย; ละเมดิ;

medpa tang ni

ད�ོག་ནི

ขัดจังหวะ; ประทุษรา้ย; ละเมดิ;

trok ni

ละทิ�ง

བཀོ་བཞག་ནི

ทอดทิ�ง; ละทิ�ง;

ko zhak ni

�ེ་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé tang

  �ེ་མའི་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé mé tang

�ང་ནི

เพกิถอน; ต;ี ทอดทิ�ง; ละทิ�ง; ออกจาก;

pang ni

ละลาย

�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

སེམས་ཞི་ནི

ละลาย; หลอม;

sem zhi ni

ลังเล

དོགས་པ་ཆགས་ནི dok pa chak ni

ลับ

གསང་བའི

เอกชน; ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ; ส่วนตัว;

sangwé

གསང་�འི

ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ;

sang jé

ลับหลัง

�བ་ཁར

ขา้งหลัง; ลับหลัง;

gyap khar

�བ་�

ขา้งหลัง; ลับหลัง;

gyap lu

�བ་ཐལཝ་ད

ขา้งหลัง; ลับหลัง;

gyap talwa da

ลา้ง

�་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

chu khyu ni



ลา้ง

ཁ་ལག་འ�་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

kha lak khyu ni

�ས་འབད་ནི

การซัก; การลา้ง; ชะลา้ง; ซัก; ซักลา้ง; ลา้ง;

trü bé ni

ลา้น

འ�མ་བ�་ཐམ bum chu tam

ད�ལ་ཐེ

ลา้น; หัวโลน้;

chel té

ས་ཡ sa ya

གཡའ་རི་རི

ลา้น; หัวโลน้;

ya ri ri

ลานกวา้ง

དཔེར་ན་ ༡

ไมฉ้าก; ลานกวา้ง; ไมฉ้าก; ลานกวา้ง;

per na

དཔེར་ན་

ไมฉ้าก; ลานกวา้ง; ไมฉ้าก; ลานกวา้ง;

per na

ล่าปลาวาฬ

ཉ་ཝེལ

ปลาวาฬ; ล่าปลาวาฬ;

nya wel

ཉ་ཧོབ

ปลาวาฬ; ล่าปลาวาฬ;

nya hop

ཉ་བོ་ཆེ

ปลาวาฬ; ล่าปลาวาฬ;

nya bo ché

ลายเซ็น

མིང༌

การลงนาม; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ตั �งชื�อ; นาม; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; หัวขอ้;

ming

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

ลายเสน้ตรง

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

རིམ་འ�ོས

เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ลายเสน้ตรง;

rim drö

ลายมอืชื�อ

མིང༌

การลงนาม; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ตั �งชื�อ; นาม; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; หัวขอ้;

ming

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

ลา้สมัย

�ིངམ nyingam

ล่าสุด

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

�ལ་མམ་གི

ขา้งหนา้; ต่อไป; ถัด; ถัดไป; ล่าสุด;

shül mam gi

ลํ�าเลศิ

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

དགའ་བའི

ทพิย;์ มคีวามสุข; ยนิด;ี ลํ�าเลศิ; สนใจ;

gawé

ลําแสง

འོད་མདངས

เบา; แสง; คันไถ; คาน; ดวงไฟ; ลําแสง; สวา่ง;

ö dang

ลําไส ้

�་མ

ไสก้รอก; กนุเชยีง; มายา; ลําไส;้ สิ�งลวงตา;

gyu ma

ลําคลอง

�་ལམ

คลอง; ชอ่ง; ลําคลอง;

gyu lam

�་ག�ར

คลอง; ชอ่ง; ลําคลอง;

chu yur

ลํ�าค่า

གོང་ཚད

ราคา; รางวัล; ลํ�าค่า; สอบถามราคา;

gong tsé

�་ཅན

พเิศษ; ลํ�าค่า; สําคัญ;

tsa chen

ลําตัว

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

ลําบาก

�ོང་པོ

แข็ง; ยาก; ลําบาก; สัตว;์ หนัก;

gyong po

�ཱ་ཁག

แข็ง; ยาก; ลําบาก; หนัก;

la khak

ลําหว้ย

འབབ་�

นํ�าตก; ลําหว้ย; หว้ย;

bap chu

ลงิกอรลิลา

མི་�ོད

กอรลิลา; ลงิกอรลิลา;

mi gö

ลิ�มรส

ཉམས་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

nyam tsor

�ོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

dro tsor

�ོཝ་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

drowa ta ni zé

�ོ་�་བ�་ནིའི་ཟས

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha ta ni zé

�ོ་�

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha

�ོཝ

เนื�อผา้; เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�ม
รส; สัตว;์

drowa

�ོ་�་ཚ�ར་བ

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

jo lha tsorwa

རོ་ཚ�ར

ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนิยม; ลิ�มรส;

ro tsor

རོ

เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�มรส;

ro

ลี�ลับ

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

แปลก; น่าแปลก; ประหลาด; ผดิตา; ลี�ลับ; ลกึลับ;

ha go ma tsuk pé

གསང་བའི

เอกชน; ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ; ส่วนตัว;

sangwé

གསང་�འི

ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ;

sang jé

ลกึลับ

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

แปลก; น่าแปลก; ประหลาด; ผดิตา; ลี�ลับ; ลกึลับ;

ha go ma tsuk pé

ลมื

མནོཝ་བཤོལ་ནི nowa shöl ni

བ�ེད་ནི jé ni

མི་�ན་ནི

การทําพลาด; ทําพลาด; พลาด; ลมื;

mi dren ni

བཞག་ནི

เพกิถอน; ใส;่ ลมื; วาง; ออกจาก;

zhak ni

ลุง

ཨ་�

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a khu

ཨ་ཞང༌

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a zhang

�ཱང་�ལ

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

ang kel

ลูก

ཨ་�

เด็ก; บตุร; ลูก;

a lu

ลูกเป็ด

�་ཤ

เนื�อไก;่ ไก;่ ลูกเป็ด; ลูกไก;่

ja sha

�མོ

เนื�อไก;่ ไก;่ ไกต่ัวเมยี; นกตัวเมยี; ลูกเป็ด; ลูกไก;่

jamo

ลูกแกะ

�ག་ཤ luk sha

�ག་ཤ ལེམབ luk sha lemap

ลูกไก่

�མོ

เนื�อไก;่ ไก;่ ไกต่ัวเมยี; นกตัวเมยี; ลูกเป็ด; ลูกไก;่

jamo

�་ཤ

เนื�อไก;่ ไก;่ ลูกเป็ด; ลูกไก;่

ja sha

ลูกคา้

མ�ོནམ

แขก; แขกเหรื�อ; ลูกคา้;

gyonam

ལས་མ�ོན lé drön

�་མ�ོན

แขก; แขกเหรื�อ; ลูกคา้;

ku drön

ཚ�ང་མ�ོན

ประเพณี; ลูกคา้;

tsong drön

ཚ�ང་ཉོ་མི tsong nyo mi

ลูกชาย

�

เด็กผูช้าย; โอรส; บตุรชาย; ลูกชาย;

bu

ลูกตะกั�ว

མདེ�

กระสุน; ลูกตะกั�ว; หัวกระสุน;

deu

�ོབ་མདའི་མདེ�

ลูกตะกั�ว; หัวกระสุน;

trop dé deu

ลูกธนู

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธนู; ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

ลูกปลา

ลูกปลา

བ�ོ་ནི

เจียว; ทอด; ลูกปลา;

ngo ni

ลูกศร

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธน;ู ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

ลูกสาว

  �མོ

เด็กผูห้ญงิ; เด็กสาว; เด็กหญงิ; ธดิา; บุตรหญงิ; 
บุตร;ี ลูกสาว; หญงิสาว;

bumo

ว
วง

�ང་འཁོར

จักรยาน; วง; วงจร; วัฏจักร;

kang khor

วงจร

�ང་འཁོར

จักรยาน; วง; วงจร; วัฏจักร;

kang khor

วงจํากัด

ཚད་བ�ང་ནི

ควบคุม; วงจํากดั;

tsé zung ni

วงดนตรี

�་གར་�ེ་ཚ�གས lu gar dé tsok

วงสังคม

�ི་�ེའི

วงสังคม; สมาคม; สังคม;

chi dé

འ�་�ེ

ชั �น; ระดับ; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dra dé

�ེ་ཚ�གས

กองทัพบก; ทัพ; พหล; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dé tsok

ཚ�གས་པ

ไมส่ะอาด; กาแล็กซ;ี วงสังคม; สกปรก; สมาคม; 
สังคม;

tsok pa

ว่องไว

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par

མ�ོགས་�གས

เชี�ยว; เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; วอ่งไว; อดอาหาร;

gyok drak

རིག་པ་ཅན

ฉลาด; ชํานาญ; วอ่งไว;

rik pa chen

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; 
อย่างเร็ว;

tsa nger tön té

วังเวง

མི་མེད་པའི

เดยีว; วังเวง;

mi mé pé

วัฏจักร

�ང་འཁོར

จักรยาน; วง; วงจร; วัฏจักร;

kang khor

วัด

འཇལ་ཆས

การวัด; วัด;

jel ché

གནས་ཚད

การวัด; ตําแหน่ง; มาตรฐาน; วัด; สถานะ;

né tsé

བ�་མཚ�ན

การวัด; พนัิยกรรม; วัด; สัญลักษณ์;

da tsön



วัด

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

ཐབས་ལམ

เสน้ทาง; การวัด; กญุแจ; คยี;์ ถนน; ทาง; วัด; 
อปุกรณ์;

tap lam

ཕོག་ཚ�ད་བ�་ནི

การวัด; ตรวจวัด; มาตรการ; วัด;

pok tsö ta ni

วัน

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

རེས་གཟའ

กลางวัน; วัน;

ré za

วันเกดิ

�ེ་ཚ�ས kyé tsé

ལོ་འཁོར་�ས་�ོན lo khor dü tön

ལོ་�ོན lo tön

�ེ་བའི་ཉིནམ kyewé nyinam

�ས་�ན dü dren

�ེ་�ས kyé dü

འ�ངས་�ར trung kar

วันเสาร์

འ�ག་གཟའ་ཉིམ

เสาร;์ วันเสาร;์

druk za nyim

วันจันทร์

འ�ག་གཟའ་མིག་དམར

จันทร;์ วันจันทร;์

druk za mik mar

วันที�

�་ཚ�ས

นัดหมาย; วันที�;

da tsé

�ས་�བས

นัดหมาย; วันที�;

dü tap

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

�ི་ཚ�ས

นัดหมาย; วันที�;

chi tsé

འ�ད་ནིའི་�ས་ཚ�ད

นัดหมาย; วันที�;

ché ni dü tsö

ཚ�ས་�ངས

นัดหมาย; วันที�;

tsé drang

วันพุธ

འ�ག་གཟའ་�རཔ

พธุ; วันพธุ;

druk za purpa

วันวาน

ཁ་ཚ

เผ็ด; เมื�อวาน; เมื�อวานนี�; วันวาน;

kha tsa

วันศุกร์

རེས་གཟའ་པ་སངས

พฤหัส; วันศุกร;์ ศุกร;์

ré za pa sang

วันอังคาร

འ�ག་གཟའ་�ག་པ druk za lhak pa

རེས་གཟའ་�ག་པ ré za lhak pa

วันอาทติย์

འ�ག་གཟའ་�ཝ druk za dawa

วัย

ལོ་ཚད

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

lo tsé

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

�ས་ཚད

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

dü tsé

�ས་རབས

ยุค; ยุคสมยั; วัย; ศตวรรษ; อายุ;

dü rap

�ེས་ལོ

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ; ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

kyé lo

�ེས་ལ ོ༡

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ; ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

kyé lo

วัว

བ

ไผ;่ ไมไ้ผ;่ วัว; วัวตัวเมยี;

ba

སེམས་ཅན་མོ

วัว; วัวตัวเมยี;

sem chen mo

วัวตัวเมยี

བ

ไผ;่ ไมไ้ผ;่ วัว; วัวตัวเมยี;

ba

སེམས་ཅན་མོ

วัว; วัวตัวเมยี;

sem chen mo

วัสดุ

མཁོ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; วัสด;ุ สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

kho ché

�་ཆ

วัสด;ุ สารัตถะ;

gyu cha

วาง

�ོད་ས

ตั �ง; ตําแหน่ง; ที�นั�ง; วาง; สถานที�;

dö sa

�་�ིག་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ตั �ง; วาง; ออกไข่;

dra drik bé ni

བཞག་ནི

เพกิถอน; ใส;่ ลมื; วาง; ออกจาก;

zhak ni

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

ว่าง

དལཝ dalwa

ག་ནི་ཡང་མེདཔ

เปล่า; วา่ง; วา่งเปล่า;

ga ni yang medpa

ཐོབ་པའི top pé

འཐོན་འ�ོ་ནི

เปล่า; วา่ง;

tön gyo ni

�ོང་པ

เปล่า; เลขศูนย;์ วา่ง; วา่งเปล่า; ศูนย;์ สูญญากาศ;

tong pa

ว่างเปล่า

ག་ནི་ཡང་མེདཔ

เปล่า; วา่ง; วา่งเปล่า;

ga ni yang medpa

�ོང་པ

เปล่า; เลขศูนย;์ วา่ง; วา่งเปล่า; ศูนย;์ สูญญากาศ;

tong pa

วางแผน

วางแผน

ལས་འཆར

โครงการ; วางแผน; ออกแบบ;

lé char

ལས་འ�ལ

โครงการ; วางแผน; ออกแบบ;

lé gül

འཆར་གཞི

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนการณ์; แผนงาน; 
โครงการ; กลยุทธ;์ ทรรศนะ; นิมติ; ผัง; มองเห็น; 
ยุทธศาสตร;์ วางแผน;

char zhi

�ོས་ངན

โครงการ; วางแผน; วางแผนรา้ย; วางอบุาย;

gyö ngen

�ོས་བ�མ་ནི

โครงการ; วางแผน;

gyö tsam ni

འཆར་གཞི་བཏིང་ནི

โครงการ; วางแผน;

char zhi ting ni

འཆར་གཞི་བ�མ་ནི

โครงการ; วางแผน;

char zhi tsam ni

�ོས་འཆར

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ขอ้เสนอ; ผัง; วางแผน;

drö char

པར་རིས

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

par ri

ས་�

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; วางแผน;

sa tra

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

วางแผนรา้ย

�ོས་ངན

โครงการ; วางแผน; วางแผนรา้ย; วางอบุาย;

gyö ngen

�ོ་བ

ความยนิด;ี วางแผนรา้ย; วางอบุาย;

trowa

ว่างงาน

�ཱ་མེད་པའི

วา่งงาน; สมัครใจ;

la mé pé

วางอบุาย

�ོས་ངན

โครงการ; วางแผน; วางแผนรา้ย; วางอบุาย;

gyö ngen

�ོ་བ

ความยนิด;ี วางแผนรา้ย; วางอบุาย;

trowa

วาจา

ལེགས་�ར

การพดู; คําพดู; ที�ประชมุ; ปราศรัย; ภาษา; วาจา;

lek jar

གསལ་བཤད

เอย่; การเอย่; การพดู; คําพดู; นิทรรศการ; ปราศรัย;
 ภาษา; รายงาน; วาจา;

sel shé

วาดเขยีน

རི་མོ

แบบแปลน; แผน; แผนการ; แผนงาน; โครงการ; 
ผัง; ภาพวาด; รูปวาด; วางแผน; วาดเขยีน;

ri mo

པར

ภาพวาด; รูป; รูปภาพ; รูปวาด; วาดเขยีน;

par

ว่าย

མ�་�་འཁོར་ནི

วา่ย; วา่ยนํ�า;

gu yu khor ni

�ལ་�བ་ནི

วา่ย; วา่ยนํ�า;

tsel kyap ni

ว่ายนํ�า

མ�་�་འཁོར་ནི

วา่ย; วา่ยนํ�า;

gu yu khor ni

ว่ายนํ�า

�ལ་�བ་ནི

วา่ย; วา่ยนํ�า;

tsel kyap ni

ว่ายาก

གོ་ཐོས་མེདཔ go tö medpa

�ག་མ་�གས་པ drak ma tsuk pa

ཉན་�ག་མེདཔ nyen khuk medpa

�ང་མ་�གསཔ pang ma tsugsapa

སེལ་མ་�གསཔ sel ma tsugsapa

ཉན་མ་བ�བཔ nyen ma tubpa

วาระ

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

མིང་ཚ�ག

เทอม; ภาคเรยีน; วาระ;

ming tsik

ཐ་�ད

เทอม; ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ภาคเรยีน; วาระ;

ta nyé

วา้วุ่น

འ�ོག་�ག་ཅན

กงัวลใจ; วา้วุน่;

drok zuk chen

གཡང་ཟ་བའི

กงัวลใจ; วา้วุน่;

yang zawé

�་ཁམས་�ི

กงัวลใจ; วา้วุน่;

tsa kham kyi

�་དང་འ�ེལ་བའི

กงัวลใจ; วา้วุน่;

tsa dang drelwé

วิ�ง

�ག་འ�ོ་ནི gyuk gyo ni

วจิัย

ཞིབ་འཚ�ལ

การคน้ควา้; การวจัิย; คน้ควา้; งานวจิัย; วจิัย;

zhip tsöl

วชิาเอก

གལ་གནད་ཅན

พันตร;ี พเิศษ; วชิาเอก; สําคัญ;

gel né chen

�ོམ་ཤོས

พันตร;ี วชิาเอก;

bom shö

གཙ�་བོ

พันตร;ี วชิาเอก; สถาบัน; หัวหนา้;

tsowo

วทิยาศาสตร์

དངོས་ཁམས་རིག་པ

ฟิสกิส;์ วทิยาศาสตร;์

ngö kham rik pa

ལམ་�གས

เครอื; เชงิเสน้; เป็นแนวตรง; เป็นแนวยาว; ขนบ; 
นโยบาย; มาตรฐาน; ระบบ; ลายเสน้ตรง; 
วทิยาศาสตร;์

lam luk

วทิยุ

རེ་ཌིའོ ré dio

วธิแีก ้

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

วธิรัีกษา

�ན་བཅོས

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; รักษา; วธิรีักษา;

men chö

བ�ི་མཐོང༌

การบําบัด; การรักษา; บําบัด; วธิรีักษา;

tsi tong

วนัิย



วนัิย

�ོབ་ཚན

ชั �น; บทเรยีน; ระดับ; วนัิย;

lop tsen

วนัิยศาสนา

མཚ�་མ

แฝด; ตรรก; ตรรกศาสตร;์ ตรรกะ; วนัิยศาสนา;

tsé ma

วนิาที

�བ་�ོར་�ཱ་འགན gyap kyor la gen

�ར་ཆ

นาท;ี วนิาท;ี

kar cha

�ད་ཙམ yü tsam

ཟས་�ོན zé drön

วพิากษ์

�ང་དཔོན

บัลลังก;์ มา้นั�ง; วพิากษ;์

drang pön

ད�ེ་ཞིབ yé zhip

�་ཞིབ ta zhip

วมิาน

ནམ་མཁའ

ทอ้งฟ้า; ฟ้า; วมิาน; สวรรค;์ อวกาศ;

nam kha

ววิาท

ཁ་ཤགས

ทะเลาะ; ววิาท;

kha shak

วสิัย

ཆོས་ཉིད

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

chö nyi

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

�་གཤིས

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

gyu shi

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

རང་�ང༌

ธรรมชาต;ิ นิสัย; วสิัย;

rang jung

རང་གཤིས

ตัวละคร; ตัวอักษร; ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; 
วสิัย; อักขระ;

rang shi

གཤིས་�གས

ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; วสิัย;

shi luk

ད�ེ་བ

ธรรมชาต;ิ นิสัย; ผลต่าง; วสิัย;

yewa

วสิามัญ

དམིགས་བསལ་�ིས mik sel gyi

ཧ་ལས་པའི ha lé pé

�མ་�ོག་མེད་པའི nam tok mé pé

ཡ་མཚན་ཆེ་བའི ya tsen chewé

གཞན་ལས་�ག་པའི zhen lé lhak pé

วรีชน

�ད་�

พระเอก; วรีชน;

gyé tsa

དཔའ་�ལ་པ

พระเอก; วรีชน;

pa tsel pa

དཔའ་བོ

พระเอก; วรีชน; อศัวนิ;

pawo

วุ่น

วุ่น

དལཝ་མེདཔ

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

dalwa medpa

འ�་འཛ�་ཅན

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

dundzi chen

�ར་�ེལ

ไมว่า่ง; มงีานมาก; ยุ่ง; วุน่;

ur jel

ศ
ศตวรรษ

ལོ་ངོ་བ�་འཁོར lo ngo gya khor

ལོ་བ�འི་�ས་�ན lo gyé dü yün

�ས་རབས

ยุค; ยุคสมยั; วัย; ศตวรรษ; อายุ;

dü rap

ศพ

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

ศรัทธา

ཡིད་མོས་ནི

เชื�อ; ศรัทธา;

yi mö ni

ཡིད་ཆེས

ความเชื�อ; ความเชื�อมั�น; ความผดิหวงั; ความมั�นใจ;
 รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ ศรัทธา;

yi ché

ཡིིད་ཆེས་ནི

เชื�อ; ศรัทธา;

yi ché ni

ศักดิ�ศรี

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

�ན་�གས

กติตศิัพท;์ ชื�อ; ตั �งชื�อ; นาม; ศักดิ�ศร;ี

nyen drak

ศัลยกรรม

གཤག་བཅོས་རིག་པ shak chö rik pa

གཤག་བཅོས shak chö

ศาสดา

ཐོན་པ

โฉมภายนอก; ประกาศก; ศาสดา;

tön pa

ศลิปะ

�་�ལ gyu tsel

རིག་�ལ

พรสวรรค;์ ศลิปะ;

rik tsel

ศรีษะ

�ི་ཏོག �ེ

เคล็ดลับ; ยอด; ศรีษะ; หัว; หัวหนา้;

chi tok tsé

ศกึษา

�བ་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน; หา
ความรู;้

lhap ni

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

བ�ག་ཞིབ་འབད་ནི

เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน;

tak zhip bé ni

ศุกร์

རེས་གཟའ་པ་སངས

พฤหัส; วันศุกร;์ ศุกร;์

ré za pa sang

ศูนย์

ศูนย์

�ད་ཀོར

เลขศูนย;์ ศูนย;์

lé kor

�ོང་པ

เปล่า; เลขศูนย;์ วา่ง; วา่งเปล่า; ศูนย;์ สูญญากาศ;

tong pa

ส
สเต็ก

ཤ

เกม; เนื�อ; เนื�อใน; เนื�อสัตว;์ การพนัน; สเต็ก;

sha

สโมสร

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

สกปรก

�ེག་པ་ཁོག་ཁོ drek pa khok kho

ཁམས་ལོག་སི་སི kham lok si si

ཚ�གས་པ

ไมส่ะอาด; กาแล็กซ;ี วงสังคม; สกปรก; สมาคม; 
สังคม;

tsok pa

สกัดกั �น

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

สกลุเงนิ

ད�ལ

เงนิ; เงนิตรา; แป้งตม้; สกลุเงนิ; สีเงนิ;

ngül

ཏི་�

เงนิ; เงนิตรา; สกลุเงนิ;

ti ru

ส่ง

བ�ོལ་ནི

เดอืด; ตม้; ส่ง;

köl ni

འབག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

bak ni

བ�ལ་ནི

เข็น; ไส; ดัน; ผลัก; ผลักดัน; ส่ง;

kül ni

བ�ག་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ ยอมให;้ ส่ง; 
สาเหต;ุ อนุญาต;

chuk ni

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

གཏང་ནི tang ni

ཐེག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

tek ni

สงบ

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

ཙག་ཏོག་ཏོ

เงยีบ; เงยีบสงบ; ความสันโดษ; สงบ;

tsak tok to

�ར་ནི་མེདཔ par ni medpa

สงบนิ�ง

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

ส่งสัญญาณ

ส่งสัญญาณ

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธน;ู ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

བ�་དོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; ความรู;้ ส่ง
สัญญาณ; สัญญาณ;

da dön

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

བ�་�ོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tön

ལམ་�གས

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ;

lam tak

བ�་འ�ིན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สาสน์;

da trin

�ོག་�བས

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ;

lok lap

สง่า

�་ཆི་ཆི

ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวย ;ๆ

ja chi chi

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

ไพเราะ; ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หวาน;

dzé tok to

བཟང་པོ

สงา่; อดุมคต;ิ

zang po

สด

�ོནམ

ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น;

lonam

བསིལ་ཏོང་ཏོ

เย็น; โรคหวัด; ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น; หนาว; 
หวัด;

sil tong to

สดใส

�ོནམ

ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น;

lonam

�ོ་�ོས་ཅན

จา้; ฉลาด; ชัดเจน; ผ่อง; สดใส; สวา่ง;

lo drö chen

བསིལ་ཏོང་ཏོ

เย็น; โรคหวัด; ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น; หนาว; 
หวัด;

sil tong to

สดชื�น

�ོནམ

ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น;

lonam

བསིལ་ཏོང་ཏོ

เย็น; โรคหวัด; ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น; หนาว; 
หวัด;

sil tong to

สดับ

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

สตรี

འཆམ

เตน้; เตน้รํา; การเตน้; ท่านผูห้ญงิ; สตร;ี

cham

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

สติ

�ན་ཤེས

จติสํานึก; สต;ิ

dren shé



สติ

ཤེས་པ

ความคดิ; ความตระหนัก; ความหมาย; จติสํานึก; 
รูต้ัว; สต;ิ

shé pa

สตปัิญญา

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

སོ་པ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

so pa

གསང་བའི་གནས་�ལ

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

sangwé né tsül

�ོ་རིག རིག་�ོབས

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; สตปัิญญา;

lo rik rik top

สถานการณ์

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

สถานที�

�་མཚན

เหต;ุ กอ่ใหเ้กดิ; จุด; ชี�; ทําให;้ ประเด็น; มหัพภาค;
 สถานที�;

gyu tsen

�ོ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

no

�ད་�མ

คุณภาพ; จุด; ชนิด; ชี�; ตัวพมิพ;์ ทรวดทรง; 
ประเด็น; ประเภท; พมิพ;์ ฟอรม์; มหัพภาค; รูปแบบ;
 รูปร่าง; สถานที�;

khyé nam

�གས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk

�གས་�ངས

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

kuk drang

�ོག་ཁ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

lok kha

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

གནད་དོན

กระทู;้ การถาม; คําถาม; จุด; จุดสําคัญ; ชี�; ธรุะ; 
ประเด็น; ปรากฎการณ์; ปรากฏการณ์; พื�นฐาน; 
มหัพภาค; สถานที�;

né dön

གལ་གནད

ความสําคัญ; จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

gel né

�ོད་ས

ตั �ง; ตําแหน่ง; ที�นั�ง; วาง; สถานที�;

dö sa

�བས

เชน่; โอกาส; กลางวัน; จุด; ชั�วโมง; ชี�; ประเด็น; 
มหัพภาค; วัน; สถานที�;

kap

�ེ

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong

ས་གནས

เขต; โรคเรื�อน; โลก; ตั �ง; ตําแหน่ง; บรเิวณ; 
ประเทศ; พื�นดนิ; วาง; สถานที�;

sa né

สถานที�

ཚག ཐིག་ལེ

จุด; ชี�; ประเด็น; มหัพภาค; สถานที�;

tsak tik lé

สถานะ

གནས་ཚད

การวัด; ตําแหน่ง; มาตรฐาน; วัด; สถานะ;

né tsé

สถานี

འབབ་�གས bap tsuk

สถาบัน

�གས་�ོལ

แฟชั�น; ตามปกต;ิ ประเพณี; สถาบัน;

luk söl

མི་�་� mi ta bu

གཙ�་བོ

พันตร;ี วชิาเอก; สถาบัน; หัวหนา้;

tsowo

ཡོངས་�གས་ཅན

โด่งดัง; ชื�อดัง; นิยม; มชีื�อเสยีง; สถาบัน;

yong drak chen

�ོལ

แนวเพลง; ชนิด; สถาบัน;

söl

สถาพร

�ག་བ�ན་�ི

ยนืยง; สถาพร;

tak ten gyi

สนใจ

དགའ་བའི

ทพิย;์ มคีวามสุข; ยนิด;ี ลํ�าเลศิ; สนใจ;

gawé

�ོ་བ་ཡོདཔ trowa yodpa

สนาม

�ཱ་ས

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

la sa

ས་ཁོངས

เขต; ตําแหน่ง; ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; บรเิวณ; พื�น; 
สถานที�; สนาม;

sa khong

ཞིང་ཁ

ไร่นา; ทอ้งทุ่ง; ทําไร่; ทํานา; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; 
ฟารม์; สนาม;

zhing kha

�ེད་ཐང༌

ทอ้งทุ่ง; ทุ่ง; ทุ่งนา; พื�น; สนาม;

tsé tang

ས

เหต;ุ แผ่นดนิ; โลก; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จับจอง; ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; ธรณี; บก; บนิลง; ประเทศ; พื�น; 
พื�นดนิ; สนาม;

sa

สนามบนิ

གནམ་ཐང༌ nam tang

གནམ་�་ཐང༌ nam dru tang

สนมิ

�

เกลอื; เค็ม; ใส่เกลอื; ขี�สนิม; ขึ�นสนิม; สนิม; สนิม
เหล็ก; หญา้;

tsa

สนมิเหล็ก

�

เกลอื; เค็ม; ใส่เกลอื; ขี�สนิม; ขึ�นสนิม; สนิม; สนิม
เหล็ก; หญา้;

tsa

สนุก

མ་�ང་བའི

ตลก; สนุก;

ma rungwé

མ་འ�ཝ

ตลก; ประหลาด; ปัจเจก; สนุก;

ma drawa

མ་འ�་བའི

ซอกแซก; ตลก; สนุก;

ma drawé

དགོད་�་སི་སི

โง;่ ไรส้าระ; ตลก; น่าขัน; สนุก;

gö dra si si

สนุก

འོས་འབབ་མེད་པའི

โชครา้ย; ตลก; สนุก;

ö bap mé pé

สบประมาท

བ�ས་བཅོས་འབད་ནི

โจมต;ี จู่โจม; ราว;ี สบประมาท;

nyé chö bé ni

དམའ་ཕབ་ནི ma pap ni

ཚ�ག་�བ་�བ་ནི tsik tsup lap ni

สบาย

བག་ཕེབས་ཏོག་ཏོ bak pep tok to

བདེ་ཏོག་ཏོ

งา่ย; สบาย;

dé tok to

�ོ་བདེ་པག་པ

มั�นใจ; สบาย;

lo dé pak pa

�ོ་བདེ་ཏོག་ཏོ

ปลอดภัย; สบาย;

lo dé tok to

ཉམས་དགའ་ཏོག་ཏོ nyam ga tok to

สบายใจ

ཆོག་ཤེས་�ི chok shé kyi

ཆོག་ཤེས་ཅན chok shé chen

བ�བ་མནོ་བའི tup nowé

བ�བ་བསམ་པའི tup sam pé

สบู่

�ང་ལེབ lang lep

สปรงิ

སེར་ཁ

เดง้; การกระโดด; ตานํ�า; ผล;ิ ลวดสปรงิ; สปรงิ;

ser kha

สภาพ

�ེལ་གནད

กรณี; คด;ี สภาพ;

drel né

�ོར་ལས

เกี�ยวกบั; กรณี; คด;ี ทั�ว; บน; ประมาณ; ราว; สภาพ;

kor lé

ཆིབས་�ལ

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

chip drel

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

མངའ་�ེ

จังหวัด; ดนิแดน; บรเิวณ; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; 
สภาพ; สภาวะ;

nga dé

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

འ�ོད་ཁམས trö kham

ག�ང༌

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ; หลัก;

zhung

འཚ�་ཁམས

สภาพ; สุขภาพ;

tso kham

สภาพการณ์

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

สภาวการณ์

สภาวการณ์

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

สภาวะ

�ལ་ཁབ

แผ่นดนิ; ขึ�นบก; ขึ�นฝั�ง; จังหวัด; จับจอง; ชาต;ิ ตั �ง
รกราก; ที�ดนิ; บก; บา้น; บา้นเรอืน; บนิลง; 
ประเทศ; พื�นดนิ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

gyel khap

ཆིབས་�ལ

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ;

chip drel

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

མངའ་�ེ

จังหวัด; ดนิแดน; บรเิวณ; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; 
สภาพ; สภาวะ;

nga dé

ག�ང༌

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ; หลัก;

zhung

สม้

ལི་ཝང༌

เปลวเพลงิ; เปลวไฟ; ไฟ; ตน้สม้; ปะทุ; สม้; สสีม้;

li wang

ལི་ཝང་ཚ�ས་གཞི

สม้; สสีม้;

li wang tsö zhi

ཚལ་�མ

สม้; สสีม้;

tsel lum

ཚལ་�

สม้; สสีม้;

tsel khu

ཚལ་�

สม้; สสีม้;

tsel lu

สมอง

�དཔ

มันสมอง; สมอง; หัวคดิ;

ladpa

สมัครใจ

�་མེད་པའི

วา่งงาน; สมัครใจ;

la mé pé

དང་འདོད་�ི dang dö kyi

ཁས་�ངས་�ི khé lang kyi

�ོང་པར tong par

དབང་མེད་�ལ་�ོད wang mé gül kyö

สมาคม

�ེ་ཚ�གས

กองทัพบก; ทัพ; พหล; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dé tsok

འ�་�ེ

ชั �น; ระดับ; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dra dé

འ�ེལ་བ

การตดิต่อ; ตดิต่อ; สมาคม; สังคม;

drelwa

�ི་�ེའི

วงสังคม; สมาคม; สังคม;

chi dé

འ�ེལ་ཚ�གས

ผูช้ม; สมาคม; สังคม;

drel tsok

མ�ན་ཚ�གས

สมาคม; สังคม; สันนิบาต;

tün tsok

ཚ�གས་པ

ไมส่ะอาด; กาแล็กซ;ี วงสังคม; สกปรก; สมาคม; 
สังคม;

tsok pa

สมาชกิ

�ི་མི

ฝรั�ง; สมาชกิ;

chi mi



สมาชกิ

རིགས

แนวเพลง; ใจด;ี ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชนิด; 
ตระกลู; ตัวพมิพ;์ ธรรมชาต;ิ นิสัย; ประเภท; พันธุ;์ 
พมิพ;์ รูปแบบ; วสิัย; สมาชกิ;

rik

འ�ས་མི tü mi

สมทุร

�་མཚ�་ཆེན་མོ gya tso chen mo

�་མཚ�

ทะเล; สมทุร;

gya tso

མཐའི་�་མཚ� té gya tso

สมนุไพร

�ོ་ཤིང༌

พชื; สมนุไพร;

ngo shing

�་ཤིང༌ tsa shing

สยบ

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

แก;้ แกปั้ญหา; การซอ่มแซม; ซอ่มแซม; มมีต;ิ 
สยบ;

ka ngel sel ni

�ལ་ཁ་འཐོབ་ནི

ไดร้ับ; ชนะ; สยบ;

gyel kha top ni

ཕམ་གཏང་ནི

ต;ี ปราบ; พชิติ; สยบ;

pam tang ni

สรอ้ยคอ

�ེ་�ན

เนคไท; สรอ้ยคอ;

ké gyen

สรา้ง

�ེད་ནི nyé ni

གདོང་ཁར་�ོན་ནི

ผลติ; สรา้ง;

dong khar tön ni

བ�བ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ป้องกนั; สรา้ง;

kyap ni

བ�ོ་བཞག་འབད་ནི

เตรยีม; ตดิตั �ง; ทํา; สรา้ง;

ko zhak bé ni

ཧེད་ནི hé ni

འགོ་བ�གས་ནི

เริ�ม; เริ�มตน้; ขึ�นตน้; ประเดมิ; สรา้ง;

go tsuk ni

ལམ་�་�

กอ่; สรา้ง;

lam ta bu

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

བསལ་ནི

เลอืก; กอ่; ต;ี สรา้ง;

sel ni

བཤེད་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ดู; นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

ཚ�ར་ནི

แจง้ความ; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น;

tsor ni

ཐོན་�ེད་བཟོ་ནི

ผลติ; สรา้ง;

tön kyé zo ni

ཐག་གཅད་ནི

เตรยีม; แกปั้ญหา; ครอบงํา; ควบคุม; ทํา; มมีต;ิ 
สรา้ง;

tak ché ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ดู; นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

�ོགས་ནི

เขา้ใจ; เรยีน; เรยีนรู;้ การตัด; ตัด; ต;ี สรา้ง; หา
ความรู;้

tok ni

สรา้ง

བ�ན་ནི

เตรยีม; กอ่; ทํา; สรา้ง;

trün ni

�ོང་ནི

ประสบการณ์; รูส้กึ; สรา้ง;

nyong ni

གསར་བཏོད་འབད་ནི sar tö bé ni

བཟོ་�ན་འབད་ནི

ทํา; ผลติ; สรา้ง;

zo trün bé ni

འཕེལ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; สรา้ง;

pel ni

འཐོབ་ནི

ไดค้วามรู;้ ไดม้า; ไดร้ับ; การซื�อ; จับจ่าย; ซื�อ; ซื�อ
ของ; ซื�อหา; บรรล;ุ บรรลุผล; ยอมรับ; รับ; รับฟัง; 
สรา้ง;

top ni

བཟོ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ทน; ทํา; ผลติ; สรา้ง; อดทน;

zo ni

མཐོང་སར་�ོན་ནི

ผลติ; สรา้ง;

tong sar tön ni

สรรีะ

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

สลัด

ཧོ་�ེས ho gyé

สวน

�མ་ར

ทําสวน; นิคม; ปลูกสวน; สวน; หลา;

dum ra

ส่วน

བ�ོམ་�ེ་�ོད་ནི

แบ่ง; ส่วน;

dom té chö ni

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

�མ་�

ส่วน; ส่วนหนึ�ง; สะเก็ด;

dum bu

ཆ་ཤས

เซกเมนต;์ ปลอ้ง; มาตรา; ส่วน; ส่วนผสม; ส่วน
หนึ�ง; สะเก็ด;

cha shé

ལས་ཚན

โต๊ะทํางาน; มาตรา; ส่วน;

lé tsen

བམ་ཚན

บรเิวณ; มาตรา; ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

bam tsen

བགོ་བཤའ་�བ་ནི

แบ่ง; ส่วน;

go sha kyap ni

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

མཉམ་�བ་འབད་ནི

แบ่ง; ส่วน;

nyam rup bé ni

�ཱ་�ལ

แบ่ง; ส่วน; ส่วนแบ่ง;

la kel

བགོ་བཤའ

แบ่ง; ปศุสัตว;์ ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

go sha

�ལཝ

แบ่ง; ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

kalwa

�བ་�ོད་ནི

แบ่ง; ส่วน;

rup chö ni

གཞན་�་�བ་ནི

แบ่ง; ส่วน;

zhen lu lap ni

ส่วน

ཡན་ལག ཆ་�ན

ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

yen lak cha tren

ཡན་ལག ཆ་ཤས

บรเิวณ; ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

yen lak cha shé

ส่วนแบ่ง

�ཱ་�ལ

แบ่ง; ส่วน; ส่วนแบ่ง;

la kel

བགོ་བཤའ

แบ่ง; ปศุสัตว;์ ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

go sha

�ལཝ

แบ่ง; ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

kalwa

ส่วนใหญ่

མང་ཤོས་རང༌

เป็นหลัก; ส่วนใหญ;่

mang shö rang

ངོ་མ་རང༌

เป็นหลัก; โดยแทจ้รงิ; ส่วนใหญ;่

ngo ma rang

ส่วนขา้ง

ལོགས

ส่วนขา้ง; หนา้;

lok

�ར

ขอบ; ขา้ง; ขา้งเคยีง; ขดีขั �น; ชายแดน; ดา้น; 
ส่วนขา้ง;

zur

ཕོཝ

กระเพาะ; กระเพาะอาหาร; ทอ้ง; พงุ; ส่วนขา้ง;

powa

ส่วนตัว

�ེར་�ི

เอกชน; ส่วนตัว;

ger gyi

རང་གི

เอกชน; ส่วนตัว;

rang gi

གསང་བའི

เอกชน; ความใน; ความลับ; ลับ; ลี�ลับ; ส่วนตัว;

sangwé

ส่วนบุคคล

�ེར་དོན་�ི ger dön gyi

�ོན་བ�ོད་�ི kyön jö kyi

རང་ཉིད་�ི rang nyi kyi

རང་དོན་�ི rang dön gyi

ส่วนผสม

ཆ་ཤས

เซกเมนต;์ ปลอ้ง; มาตรา; ส่วน; ส่วนผสม; ส่วน
หนึ�ง; สะเก็ด;

cha shé

ส่วนหนึ�ง

�ལཝ

แบ่ง; ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

kalwa

ཆ་ཤས

เซกเมนต;์ ปลอ้ง; มาตรา; ส่วน; ส่วนผสม; ส่วน
หนึ�ง; สะเก็ด;

cha shé

བགོ་བཤའ

แบ่ง; ปศุสัตว;์ ส่วน; ส่วนแบ่ง; ส่วนหนึ�ง;

go sha

�མ་�

ส่วน; ส่วนหนึ�ง; สะเก็ด;

dum bu

བམ་ཚན

บรเิวณ; มาตรา; ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

bam tsen

ཡན་ལག ཆ་ཤས

บรเิวณ; ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

yen lak cha shé

ཡན་ལག ཆ་�ན

ส่วน; ส่วนหนึ�ง;

yen lak cha tren

สวม

�ོན་ནི

ใส;่ ขน; ทําใหส้กึ; สวม;

gyön ni

สวมกอด

འ�་ནི

สวมกอด; อา้แขนรับ;

du ni

สวมตําแหน่ง

བ�ེ་སོར་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; 
แลกของ; สวมตําแหน่ง; สะพานไฟ;

jé sor bé ni

གསརཔ་བ�གས་ནི

แทนที�; สวมตําแหน่ง;

sarpa tsuk ni

སོར་ནི

แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; โอน; สวมตําแหน่ง; 
สะพานไฟ;

sor ni

ཚབ་བ�གས་ནི

แทนที�; สวมตําแหน่ง;

tsap tsuk ni

สวมรองเทา้

�མ lham

�ིག་�གས mik chak

สวย

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

འཇའ་རིསམོ

ความสวยงาม; ด;ี น่ารัก; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หล่อ;

ja rismo

འཆམ་ཏོག་ཏོ

เป็นมติร; ด;ี น่ารัก; สวย;

cham tok to

�མས་བ�ེ་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ด;ี น่ารัก; ประเภท; สวย; ออ่นนุ่ม;

jam tsé chen

ཧིང་ཚ་སི་སི

เก;๋ ด;ี น่ารัก; สวย;

hing tsa si si

�་ཆི་ཆི

ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวย ;ๆ

ja chi chi

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

ไพเราะ; ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หวาน;

dzé tok to

�ོ་ཏོག་ཏོ

ด;ี สวย; สวยงาม; สวยๆ;

tro tok to

གསར་རིསམོ

ด;ี สวย; สวยงาม; สวยๆ;

sar rismo

สวยงาม

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

ไพเราะ; ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หวาน;

dzé tok to

འཇའ་རིསམོ

ความสวยงาม; ด;ี น่ารัก; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หล่อ;

ja rismo

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

�་ཆི་ཆི

ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวย ;ๆ

ja chi chi

�ོ་ཏོག་ཏོ

ด;ี สวย; สวยงาม; สวยๆ;

tro tok to

གསར་རིསམོ

ด;ี สวย; สวยงาม; สวยๆ;

sar rismo

สวยๆ

�་ཆི་ཆི

ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวย ;ๆ

ja chi chi



สวยๆ

འཇའ་རིསམོ

ความสวยงาม; ด;ี น่ารัก; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หล่อ;

ja rismo

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

ไพเราะ; ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หวาน;

dzé tok to

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

�ོ་ཏོག་ཏོ

ด;ี สวย; สวยงาม; สวยๆ;

tro tok to

གསར་རིསམོ

ด;ี สวย; สวยงาม; สวยๆ;

sar rismo

สวรรค์

ནམ་མཁའ

ทอ้งฟ้า; ฟ้า; วมิาน; สวรรค;์ อวกาศ;

nam kha

མནའམ

เมื�อใด; เมื�อไร; เมื�อไหร;่ ถา้; ทอ้งฟ้า; ฟ้า; สวรรค;์

nam

สว่าง

བ�ག་ཚ་�གས

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

kyak tsa drak

མདངས་ཅན

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

dang chen

�ོ་�ོས་ཅན

จา้; ฉลาด; ชัดเจน; ผ่อง; สดใส; สวา่ง;

lo drö chen

མེ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

�་བོ

เบา; ชัดเจน; สวา่ง;

kyawo

འོད་མདངས

เบา; แสง; คันไถ; คาน; ดวงไฟ; ลําแสง; สวา่ง;

ö dang

འོད་ཆེམ་ཆེ

แจ่ม; ใส; ไสว; จา้; ชัดเจน; ผ่อง; ร่าเรงิ; สวา่ง;

ö chem ché

འོད

เบา; แสง; ดวงไฟ; สวา่ง;

ö

สวาปาม

�ང་ཀི

สวาปาม; สุนัขบา้; สุนัขป่า; หมาป่า;

chang ki

འཕརཝ

สวาปาม; สุนัขบา้; สุนัขป่า; หมาป่า;

parwa

สวทิช์

འ�ར་བ gyurwa

สหัชญาณ

�ེས་ཤེས

ปรชีาญาณ; สหัชญาณ;

jé shé

བདེན་བསམ

ปรชีาญาณ; สหัชญาณ;

den sam

བདེན་གསལ

ปรชีาญาณ; สหัชญาณ;

den sel

རིག་ཤེས

ปรชีาญาณ; สหัชญาณ;

rik shé

สอง

གཉིས

คู่; นอนหลับ; สอง;

nyi

ส่องแสง

ལེགས་ཤོམ་འ�ོ་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

lek shom gyo ni

མེ་བཏེག་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

mé tek ni

ส่องแสง

བ�ག་འཐོན་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

kyak tön ni

�ན་�མ་ཚ�གས་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

pün sum tsok ni

འོད་འ�ོ་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

ö tro ni

འོད་བཏོན་ནི

เปล่งปลั�ง; ระยับ; ส่องแสง;

ö tön ni

สอดแนม

�་�་མི

เชาวน์; เชาวน์ปัญญา; ไหวพรบิ; กึ�น; นักสบื; ผู ้
แจง้; ผูบ้อก; สตปัิญญา; สอดแนม;

ja ta mi

สอนหนังสอื

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

དཔེ་ཆ་�ོན་ནི pé cha tön ni

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

�ོན་�ིན་ནི tön jin ni

สอบถามราคา

གོང་ཚད

ราคา; รางวัล; ลํ�าค่า; สอบถามราคา;

gong tsé

สะเก็ด

ཆ་ཤས

เซกเมนต;์ ปลอ้ง; มาตรา; ส่วน; ส่วนผสม; ส่วน
หนึ�ง; สะเก็ด;

cha shé

�མ་�

ส่วน; ส่วนหนึ�ง; สะเก็ด;

dum bu

สะเก็ดดาว

�ར་མདའ

ดาวตก; สะเก็ดดาว;

kar da

สะใจ

ངལ་རངས་པའི

เหลอืขนาด; ประทับใจ; พอใจ; สะใจ;

ngel rang pé

བསམ་པ་�ོགས་པའི

พอใจ; สะใจ;

sam pa dzok pé

ཡིད་ཚ�མས་པའི

พอใจ; สะใจ;

yi tsim pé

สะกด

�ེན་�བ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; สะกด; อาราธนา;

kyen kyap ni

สะทอ้น

བ�་མཚ�ན་ནི

เล่า; แจง้; แนะนํา; บอก; บอกเล่า; พดู; สะทอ้น;

da tsön ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

คํานึงถงึ; ดําร;ิ พจิารณา; สะทอ้น;

sam zhip bé ni

สะบัก

ལགཔ

แขนเสื�อ; ไหล่; บา่; มอื; สะบัก; หัตถ;์ หัวไหล;่

lagpa

ལ་ཐང༌

ไหล่; บ่า; สะบัก; หัวไหล;่

la tang

สะบั �น

สะบั �น

འ�ེལ་ཆད

แตกรา้ว; แตกออก; แยกออก; สะบั �น;

drel ché

สะพาน

འ�ེལ་ལམ

ขา้มใหพ้น้; ดั �ง; ดั �งจมกู; สะพาน;

drel lam

འ�ེལ་མ�ད

ขา้มใหพ้น้; ดั �ง; ดั �งจมกู; สะพาน;

drel tü

สะพานไฟ

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

བ�ེ་སོར་འབད་ནི

เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; 
แลกของ; สวมตําแหน่ง; สะพานไฟ;

jé sor bé ni

སོར་ནི

แทนที�; แลก; แลกเปลี�ยน; โอน; สวมตําแหน่ง; 
สะพานไฟ;

sor ni

สะอาด

�ོན་མེདཔ

ปลอดภัย; สะอาด; สะอาดสะอา้น; หมดจด;

kyön medpa

สะอาดสะอา้น

�ོན་མེདཔ

ปลอดภัย; สะอาด; สะอาดสะอา้น; หมดจด;

kyön medpa

สั�ง

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

བཀའ་གནང་ནི

สั�ง; สั�งซื�อ;

ka nang ni

བཀའ་�་གནང་ནི

สั�ง; สั�งการ; สั�งซื�อ;

ka gya nang ni

ཤེས་ཡོན

การศกึษา; คําสั�ง; บัญชา; สั�ง; สั�งการ;

shé yön

สังเกตเห็น

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

�ན་ནི

แจง้ความ; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; ท่วม; รูส้กึ; 
สังเกตเห็น; อทุกภัย;

dren ni

ཚ�ར་ནི

แจง้ความ; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น;

tsor ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ด;ู นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

བཤད་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

สังเกตการณ์

ཞིབ་འ�ག་འབད་ནི

คอยด;ู ตรวจสอบ; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์;

zhip juk bé ni

མཐོང་ནི

เยี�ยม; เห็น; แจง้ความ; คอยด;ู ด;ู นึกด;ู ปรากฎ; 
ปรากฏ; พบ; มอง; รักษาวนัิย; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์;

tong ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ด;ู นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

สังเกตการณ์

བཤེད་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

ཞིབ་�ོག་འབད་ནི

คอยด;ู รักษาวนัิย; สังเกตการณ์;

zhip tok bé ni

สั�งการ

བཀའ་�་གནང་ནི

สั�ง; สั�งการ; สั�งซื�อ;

ka gya nang ni

དམག་�ེ

กรมทหาร; กองทหาร; กองทัพบก; คําสั�ง; ทัพ; 
บัญชา; พหล; สั�ง; สั�งการ;

mak dé

ཤེས་ཡོན

การศกึษา; คําสั�ง; บัญชา; สั�ง; สั�งการ;

shé yön

สังขาร

མ

กาย; ตัด; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ;
 สรรีะ; สังขาร;

ma

�ངམོ

กาย; ตัว; ตัวเรอืน; ตัวถัง; ร่างกาย; ลําตัว; ศพ; 
สรรีะ; สังขาร;

pungmo

สังคม

འ�ེལ་ཚ�གས

ผูช้ม; สมาคม; สังคม;

drel tsok

�ེ་ཚ�གས

กองทัพบก; ทัพ; พหล; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dé tsok

འ�་�ེ

ชั �น; ระดับ; วงสังคม; สมาคม; สังคม;

dra dé

�ི་�ེའི

วงสังคม; สมาคม; สังคม;

chi dé

འ�ེལ་བ

การตดิต่อ; ตดิต่อ; สมาคม; สังคม;

drelwa

ཚ�གས་པ

ไมส่ะอาด; กาแล็กซ;ี วงสังคม; สกปรก; สมาคม; 
สังคม;

tsok pa

མ�ན་ཚ�གས

สมาคม; สังคม; สันนิบาต;

tün tsok

สั�งซื�อ

བཀའ་�་གནང་ནི

สั�ง; สั�งการ; สั�งซื�อ;

ka gya nang ni

བཀའ་གནང་ནི

สั�ง; สั�งซื�อ;

ka nang ni

สังหาร

དམར་བསད་འབད་ནི

ฆ่า; สังหาร;

mar sé bé ni

�ེག་མ་�གས་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; สังหาร;

drek ma tsuk ni

གསད་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; ลอบฆ่า; ลอบสังหาร; สังหาร;

sé ni

�ོག་གཅད་ནི

ฆ่า; ทําใหต้าย; สังหาร;

sok ché ni

สัญญา

�ོས་བ�ན

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ที�ประชมุ; สัญญา;

drö tün

གན་འཛ�ན

ขอ้ตกลง; ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen dzin

གན་�

การตกลง; ขอ้ตกลง; ความเห็นพอ้ง; ความตกลง; 
ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

gen gya



สัญญา

ལག་དམར་ཁས་ལེན

ขอ้ตกลง; ตดิโรค; ทําสัญญา; สัญญา;

lak mar khé len

བ�ན་�ོས tün drö

สัญญาณ

�ོག་�བས

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ;

lok lap

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธนู; ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

བ�་�ོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tön

བ�་འ�ིན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สาสน์;

da trin

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

ལམ་�གས

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ;

lam tak

བ�་དོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; ความรู;้ ส่ง
สัญญาณ; สัญญาณ;

da dön

สัญลักษณ์

བ�་མཚ�ན

การวัด; พนัิยกรรม; วัด; สัญลักษณ์;

da tsön

བ�་�ོན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tön

ངོ་�གས

เอกลักษณ์; ป้าย; สัญลักษณ์;

ngo tak

བ�་�ང༌ da jang

བ�

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ขอ้มลู; 
ความรู;้ ลูกธนู; ลูกศร; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; 
สัญลักษณ์;

da

བ�་�གས

เกาทัณฑ;์ เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; การวัด; ลูก
ธนู; ลูกศร; วัด; ส่งสัญญาณ; สัญญาณ; สัญลักษณ์;

da tak

�ལ

รอยกด; รอยประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ 
สัญลักษณ์;

shül

�གས་མཚན

พนัิยกรรม; สัญลักษณ์;

tak tsen

�གས tak

མཚན་�གས tsen tak

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

สัตว์

�ོང་པོ

แข็ง; ยาก; ลําบาก; สัตว;์ หนัก;

gyong po

�ད་འ�ོ dündro

�ོཝ

เนื�อผา้; เพดานปาก; ชมิ; รส; รสชาต;ิ รสนยิม; ลิ�ม
รส; สัตว;์

drowa

སེམས་ཅན sem chen

�ོག་ཆགས sok chak

สัตวปี์ก

สัตวปี์ก

�

ตะเภา; สัตวปี์ก;

ja

สั�น

དར་ནི

เจรญิขึ�น; สั�น;

dar ni

�ད་འདར་ནི ké dar ni

གསིག་ནི

เขย่า; สั�น;

sik ni

สั�น

བ�ས་བ�ས

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ย่อความ; รวบรัด; สั �น;

dü dü

�ང་བ

เตี�ย; ตํ�า; นอ้ย; สั �น; สั �นๆ;

nyungwa

สันติ

�ིད་ཉམས

ความสงบ; สันต;ิ สันตภิาพ;

kyi nyam

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

สันตภิาพ

�་སིམ་སི

เงยีบ; เงยีบสงบ; ใบ;้ ความสงบ; นิ�งเงยีบ; พดูไม่
ออก; สงบ; สงบนิ�ง; สันต;ิ สันตภิาพ;

khu sim si

�ིད་ཉམས

ความสงบ; สันต;ิ สันตภิาพ;

kyi nyam

สันนบิาต

�ེད་འ�ན tsé dren

མ�ན་ཚ�གས

สมาคม; สังคม; สันนิบาต;

tün tsok

สั�นๆ

�ང་བ

เตี�ย; ตํ�า; นอ้ย; สั �น; สั �นๆ;

nyungwa

สัมผัส

མ�ད་ནི

แตะตอ้ง; จับ; ต่อ; สัมผัส;

tü ni

สัมมนา

�ོས་འཛ�མས drö dzom

�ོས་བ�འི་ཞལ་འཛ�མས drö dü zhel dzom

สาเหตุ

བ�ག་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ ยอมให;้ ส่ง; 
สาเหต;ุ อนุญาต;

chuk ni

�་�ེན་འབད་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ สาเหต;ุ

gyu kyen bé ni

สาแกใ่จ

ངལ་རངས་ཏོག་ཏོ

เหลอืขนาด; น่าพอใจ; ประทับใจ; สาแกใ่จ;

ngel rang tok to

สาบาน

མནའ་འབོ་ནི

รับปาก; สาบาน;

na bo ni

མནའ་བཟའ་ནི

รับปาก; สาบาน;

na za ni

สาม

ག�མ sum

สามารถ

�ོགས་�བ་ཅན chok drup chen

འཇོན་ཐངས་ཅན jön tang chen

สามี

สามี

�གཔ

เป็นสาม;ี คน; บุคคล; ผัว; ผูช้าย; พอ่บา้น; มนุษย;์
 สาม;ี

magpa

สาย

�ང་�ང༌

เสน้; แถว; สาย;

dung chung

�ལ

เสน้; แถว; พนัน; สาย;

gyel

�ལ་རིམ

เสน้; แถว; กล่อมเกลา; รถไฟ; สาย;

drel rim

�དཔ

เชอืก; เสน้; เสน้ดา้ย; แถว; ดา้ย; สาย;

kudpa

ཚ�ག་�ེང༌

เสน้; แถว; สาย;

tsik treng

�ོག་ཐག ༡༠ �ན་ལམ

เสน้; แถว; สาย;

lok tak gyün lam

ཐིག གཉེརམ

เสน้; แถว; สาย;

tik nyeram

ཐགཔ

เชอืก; เสน้; แถว; ดา้ย; สาย;

tagpa

མཚམས་ཐིག ས་མཚམས

เสน้; แถว; สาย;

tsam tik sa tsam

ཐིག

เสน้; แถว; สาย;

tik

རིགས་�ད

เสน้; แถว; ชนิด; พันธุ;์ สาย; สายเลอืด;

rik gyü

สายเลอืด

�་� chu gu

རིགས་�ད

เสน้; แถว; ชนิด; พันธุ;์ สาย; สายเลอืด;

rik gyü

�་� nyu gu

สายฟ้า

འ�ག་�ད

ฟ้ารอ้ง; สายฟ้า;

druk ké

འ�ག་�

ฟ้ารอ้ง; สายฟ้า;

druk dra

�ིན་�

ฟ้ารอ้ง; สายฟ้า;

trin dra

สายสรอ้ย

�གས་ཐག

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

chak tak

བཅིང་ཐག

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

ching tak

ཡོངས་འ�ེལ

เครอืข่าย; เน็ตเวริค์; โครงข่าย; โซ;่ ข่ายงาน; 
ผูกมดั; สายสรอ้ย;

yong drel

�གས་ཐག འ�ེལ་མ�ད

โซ;่ ผูกมัด; สายสรอ้ย;

chak tak drel tü

สายัณห์

�ི་�

เวลาเย็น; ตอนเย็น; ตอนคํ�า; สายัณห;์

chi ru

สารละลาย

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

สารหนู

�ག་�ས duk dzé

สารัตถะ

สารัตถะ

�་ཆ

วัสด;ุ สารัตถะ;

gyu cha

དངོས་པོ

ของ; สารัตถะ; สิ�ง; สิ�งของ;

ngö po

གཞི་དོན zhi dön

�ིང་པོ

ครมี; สารัตถะ;

nying po

สาว

ན་གཞོན་�ི

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön gyi

ན་གཞོན

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön

ན་�ང༌

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na chung

གཞོན་�ེས

เยาวชน; ยุวชน; สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่ม ;ๆ ออ่น
เยาว;์ อายุนอ้ย;

zhön kyé

གཞོནམ

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ ออ่นนุ่ม; อายุ
นอ้ย;

zhonam

สาวๆ

ན་གཞོན་�ི

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön gyi

ན་�ང༌

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na chung

ན་གཞོན

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön

གཞོན་�ེས

เยาวชน; ยุวชน; สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่ม ;ๆ ออ่น
เยาว;์ อายุนอ้ย;

zhön kyé

གཞོནམ

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ ออ่นนุ่ม; อายุ
นอ้ย;

zhonam

สาสน์

ཁ་འཐེན

การคมนาคม; การสื�อสาร; สาสน์;

kha ten

བ�་འ�ིན

เป็นสัญญาณ; ใหส้ัญญาณ; ส่งสัญญาณ; 
สัญญาณ; สาสน์;

da trin

สําเนา

ལད་�ོལ་�བ་ནི

คัดลอก; สําเนา;

lé söl kyap ni

สําเนยีง

ནན་�ོལ

เสยีงเนน้; สําเนียง;

nen tsöl

�་�གས

เสยีงเนน้; สําเนียง;

dra tak

�་གདངས

เสยีง; เสยีงเนน้; เสยีงพดู; เสยีงรอ้ง; การปรับส;ี 
สําเนียง;

dra dang

བ�ོད་གདངས

เสยีงเนน้; สําเนียง;

jö dang

สําคัญ

ཁག་ཆེ་བའི khak chewé

གལ་གནད་ཅན

พันตร;ี พเิศษ; วชิาเอก; สําคัญ;

gel né chen

གལ་ཆེ་བའི gel chewé

གལ་ཅན

เร่งด่วน; ความสําคัญ; ด่วน; รับผดิชอบ; รา้ยแรง; 
สําคัญ;

gel chen



สําคัญ

གནག་ལོག་ལོ་�ེ

รา้ยแรง; สําคัญ;

nak lok lo bé

དོན་ལས་�ེ

รา้ยแรง; สําคัญ;

dön lé bé

ཁག་ཆེ་�གས

เขื�อง; ใหญ;่ ใหญ่หลวง; ขนาดใหญ;่ ขุน; รา้ยแรง;
 สําคัญ;

khak ché drak

ཚབས་ཆེན

เลว; แย;่ ครํ�าเคร่ง; รา้ยแรง; สําคัญ;

tsap chen

ཉེན་ཅན

เปราะ; รา้ยแรง; สําคัญ;

nyen chen

དབང་ཅན wang chen

འ�བ་ཅན

รา้ยแรง; สําคัญ;

tsup chen

�་ཅན

พเิศษ; ลํ�าค่า; สําคัญ;

tsa chen

สํานัก

ལས་�ངས

โรงเรยีน; ที�ทําการ; ระบบ; สํานัก; สํานักงาน; 
องคก์ร; องคก์าร; ออฟฟิศ;

lé khung

ཡིག་ཚང༌

ที�ทําการ; สํานัก; สํานักงาน; ออฟฟิศ;

yik tsang

สํานักงาน

ལས་�ངས

โรงเรยีน; ที�ทําการ; ระบบ; สํานัก; สํานักงาน; 
องคก์ร; องคก์าร; ออฟฟิศ;

lé khung

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

�བ་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน; หา
ความรู;้

lhap ni

ཡིག་ཚང༌

ที�ทําการ; สํานัก; สํานักงาน; ออฟฟิศ;

yik tsang

བ�ག་ཞིབ་འབད་ནི

เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน;

tak zhip bé ni

สํารอง

ཧ་�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

ha sung

བང་བཏབ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

bang tap

�ོ་དོགས

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ความกงัขา;
 ความระแวง; ความสงสัย; ทุนสํารอง; สํารอง;

lo dok

ཚད་བ�ང༌

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

tsé zung

གསོག་འཇོག བསགས་�བ

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sok jok sak gyap

བསགས་བཞག

เงนิสะสม; กองหนุน; กนัที�; คนสํารอง; ทุนสํารอง;
 สํารอง;

sak zhak

สําลี

ཀ་བལ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel

ཀ་བལ་�དཔ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel kudpa

ཀ་བལ་ཟོང་ཆ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

ka bel zong cha

สําลี

�ིན་བལ

ผา้ฝ้าย; ฝ้าย; สําล;ี

trin bel

สิ�ง

ཅ་ལ

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

cha la

ཅ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; บทความ; สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

cha ché

མཁོ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; วัสด;ุ สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

kho ché

དངོས་པོ

ของ; สารัตถะ; สิ�ง; สิ�งของ;

ngö po

བེམ་པོ

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

bem po

�ོག་མེད

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

sok mé

สิ�งแวดลอ้ม

�ོག་རིག་གནས་�ངས lok rik né tang

གནས་�ངས

เท็จจรงิ; ขอ้เท็จจรงิ; จังหวัด; ธรรมชาต;ิ ธรุะ; 
นิสัย; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; รูปการณ์; วสิัย; 
สถานการณ์; สภาพ; สภาพการณ์; สภาวการณ์; 
สภาวะ; สิ�งแวดลอ้ม;

né tang

མཐའ་�ོར

เยี�ยม; เยี�ยมเยยีน; เยี�ยมเยอืน; ทัวร;์ ประพาส; 
สิ�งแวดลอ้ม;

ta kor

ཉེ་འཁོར nyenkhor

สิ�งของ

དངོས་པོ

ของ; สารัตถะ; สิ�ง; สิ�งของ;

ngö po

བེམ་པོ

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

bem po

ཅ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; บทความ; สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

cha ché

མཁོ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; วัสด;ุ สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

kho ché

ཅ་ལ

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

cha la

�ོག་མེད

ของ; สิ�ง; สิ�งของ;

sok mé

สิ�งลวงตา

�་མ

ไสก้รอก; กนุเชยีง; มายา; ลําไส;้ สิ�งลวงตา;

gyu ma

མིག་འ�ལ

มายา; สิ�งลวงตา;

mik trül

འ�ལ་�ང༌

โรค; การไมส่บาย; การป่วย; ความเจ็บป่วย; 
ประสาทหลอน; มายา; สิ�งลวงตา;

trül nang

สทิธิ�

བདེན་པ

เท็จจรงิ; เท่านั �น; แก;้ แท;้ ใช;่ ขวา; ขอ้เท็จจรงิ; 
จรงิ; ถกู; ถูกตอ้ง; ถกูที�; ธรรม; สทิธิ�;

den pa

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

�ང་པོ

เท่านั�น; แก;้ แท;้ ใช;่ ไมป่ลอม; ขวา; จรงิ; จรงิใจ; 
ซื�อสัตย;์ ถกู; ถูกตอ้ง; ธรรม; บรสิุทธิ�; สทิธ;ิ

drang po

สทิธิ�

དག་བཅོས་འབད་ནི

แก;้ ใช;่ ขวา; ชําระ; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; สทิธิ�;

dak chö bé ni

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

གཡསཔ yaspa

�ང་�ངམ

ขวา; ตรง; ตัวตรง; ทันที; สทิธ ิ�;

trang trangam

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

གཡས་�ོགས

กราบขวา; สทิธ;ิ

yé chok

สิ�น

�ི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

สนิคา้เขา้

ནང་འ�ེན་འབད་ནི nang dren bé ni

ཉོ་འ�ེན་འབད་ནི nyo dren bé ni

สิ�นสุด

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

མ�ག་བ�

เสร็จ; ความตาย; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ยุต;ิ สิ�นสุด; 
อนิจกรรม;

juk du

དགོས་དོན

จบ; จุดจบ; จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; 
บทบาท; ปลาย; ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด;

gö dön

สบิ

བ�་ཐམ chu tam

สบิสอง

བ�་གཉིས chu nyi

สี�

གཞི

โคน; ฐาน; พื�น; พื�นฐาน; สี�;

zhi

สเีงนิ

ད�ལ

เงนิ; เงนิตรา; แป้งตม้; สกลุเงนิ; สีเงนิ;

ngül

สเีหลอืง

སེརཔོ

เหลอืง; สเีหลอืง;

serpo

སེར་ཐང་ཐ

เหลอืง; สเีหลอืง;

ser tang ta

สแีดง

དམརཔོ

แดง; มรีอยแดง; สแีดง;

marpo

�ག་མདོག

แดง; มรีอยแดง; สแีดง;

trak dok

สขีาว

དཀརཔོ

ขาว; ขาวๆ; ผวิขาว; สขีาว;

karpo

དཀར་པོའི་མདོག་ཅན

ขาว; ขาวๆ; ผวิขาว; สขีาว;

kar pö dok chen

สชีมพู

ཤ་ཁ

ชมพ;ู สชีมพ;ู

sha kha

สดํีา

བ�ག་གནགཔོ

คนผวิดํา; ดํา; สดีํา;

kyak nagpo

สนํี�าเงนิ

ཁ་དོག་ཧོནམོ

นํ�าเงนิ; ฟกชํ�า; สนํี�าเงนิ;

kha dok honmo

สสีม้

ལི་ཝང༌

เปลวเพลงิ; เปลวไฟ; ไฟ; ตน้สม้; ปะทุ; สม้; สสีม้;

li wang

ལི་ཝང་ཚ�ས་གཞི

สม้; สสีม้;

li wang tsö zhi

ཚལ་�

สม้; สสีม้;

tsel khu

ཚལ་�

สม้; สสีม้;

tsel lu

ཚལ་�མ

สม้; สสีม้;

tsel lum

สุก

�ས་ཚ�ད་རན་པ dü tsö ren pa

�ག་�གཔ khuk khugpa

ན་ཚ�ད་�ིན་པའི na tsö min pé

ན་�ང་མིན་པའི na chung min pé

�ིན་པ min pa

ཡོངས་�་�ིན་པའི yong su min pé

สุกใส

�ོ་རིག་ཅན

ฉลาด; ชาญฉลาด; สุกใส;

lo rik chen

ཨང་དང་པ

ครมี; ผูนํ้า; สุกใส; หัวหนา้;

ang dang pa

མཆོག་�་�ར་པ

โออ่า่; สุกใส;

chok tu gyur pa

สุขภาพ

ཁམས kham

�ས་ཁམས lü kham

འཚ�་ཁམས

สภาพ; สุขภาพ;

tso kham

སེམས་ཁམས་�་� sem kham ta bu

ག�གས་ཁམས zuk kham

สุดขดี

ཆེན་པོ

แรงกลา้; ใหญ่โต; ไกลสุด; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

chen po

�ོམ

เขื�อง; แรงกลา้; ใหญ;่ ใหญ่โต; ใหญ่หลวง; ไกล
สุด; ขนาด; ขนาดใหญ;่ ขุน; มหาศาล; มหมึา; สุด
ขดี;

bom

གནམ་མེད་ས་མེད

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

nam mé sa mé

�

ไกลสุด; ขดีขั �น; สุดขดี;

ta

གཏའ་མ

ไกลสุด; การจํานอง; ขดีขั �น; จํานอง; สุดขดี;

ta ma

ཤིན་�

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

shin tu

สุดทา้ย



สุดทา้ย

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

สุนัขบา้

�ང་ཀི

สวาปาม; สุนัขบา้; สุนัขป่า; หมาป่า;

chang ki

འཕརཝ

สวาปาม; สุนัขบา้; สุนัขป่า; หมาป่า;

parwa

สุนัขป่า

�ང་ཀི

สวาปาม; สุนัขบา้; สุนัขป่า; หมาป่า;

chang ki

འཕརཝ

สวาปาม; สุนัขบา้; สุนัขป่า; หมาป่า;

parwa

สุรยิา

ཉི་�ོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi drö

ཉི་འོད

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyi ö

ཉིམ

ดวงอาทติย;์ ตะวัน; ตากแดด; พระอาทติย;์ สุรยิา;

nyim

สูง

མཐོ་�གས

แพง; ใหญ;่ สูง;

to drak

མཐོ་ཚད

เบื�องบน; เพดาน; แพง; ใหญ;่ ความสูง; ค่าสูงสุด; 
สูง; สูงสุด;

to tsé

རིངམོ

ใคร่จะ; ใหญ;่ ขนาดใหญ;่ ขุน; ชา้นาน; นาน; 
นาน ;ๆ พักใหญ;่ ยาว; ยาวเหยยีด; ยาวนาน; ยาว ;ๆ
 สูง;

ringmo

สูงกว่า

ལེགས་པའི

เหนือกวา่; สูงกวา่;

lek pé

�ག་པའི

เหนือกวา่; สูงกวา่;

lhak pé

�ག་པའི

เหนือกวา่; ดขีึ�น; สูงกวา่;

drak pé

མཐོ་བའི

เหนือกวา่; สูงกวา่;

towé

สูงสุด

མང་ཚད

เพดาน; ค่าสูงสุด; สูงสุด;

mang tsé

མཐོ་ཤོས

ค่าสูงสุด; สูงสุด;

to shö

མཐོ་ཚད

เบื�องบน; เพดาน; แพง; ใหญ;่ ความสูง; ค่าสูงสุด; 
สูง; สูงสุด;

to tsé

สูญญากาศ

མ་ཚངམ

ไมส่มบูรณ์; สูญญากาศ; หายไป;

ma tsangam

�ོང་པ

เปล่า; เลขศูนย;์ วา่ง; วา่งเปล่า; ศูนย;์ สูญญากาศ;

tong pa

สูตร

དཔེར་ན་ ༡ �་�

ตํารับ; สูตร; สูตรเคม;ี

per na ta bu

สูตรเคมี

དཔེར་ན་ ༡ �་�

ตํารับ; สูตร; สูตรเคม;ี

per na ta bu

สูบ

สูบ

�་�མ་�བ་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du kam kyap ni

�་པ་འཐེན་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

du pa ten ni

ཏམ་�་འ�ང་ནི

เขมา่; ไอนํ�า; ควัน; ควันไฟ; สูบ;

tam khu tung ni

ห
หก

�ག druk

หกลม้

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

หงอน

ལས་�གས

ยอด; ยอดเขา; หงอน;

lé tak

ཚད

เข็มทศิ; แรง; โควตา; โควตา้; การวัด; กําลัง; 
ขนาด; ขดีขั �น; จุด; ชั�วชวีติ; ชี�; ชพี; ชวีติ; ประเด็น;
 มหัพภาค; มติ;ิ ยอด; ยอดเขา; สถานที�; 
สัญลักษณ์; หงอน;

tsé

ཟས

ยอด; ยอดเขา; หงอน;

zé

หญา้

�

เกลอื; เค็ม; ใส่เกลอื; ขี�สนิม; ขึ�นสนิม; สนิม; สนิม
เหล็ก; หญา้;

tsa

หญงิสาว

  �མོ

เด็กผูห้ญงิ; เด็กสาว; เด็กหญงิ; ธดิา; บุตรหญงิ; 
บุตร;ี ลูกสาว; หญงิสาว;

bumo

หนวกหู

�ད་ཚ་�གས

ดัง; หนวกห;ู

ké tsa drak

หนวด

ཁ་� kha pu

�མ་ཞོལ

เครา; หนวด;

gyam zhöl

�་བོ

ทาส; หนวด;

gya bo

หน่วยกติ

�་ལོན

เครดติ; หน่วยกติ;

bu lön

�ོང་འ�ས

เครดติ; หน่วยกติ;

jong tü

หนัก

�ཱ་ཁག

แข็ง; ยาก; ลําบาก; หนัก;

la khak

�ིད་ཅན

ดก; นํ�าหนัก; นํ�าหนักตัว; มวล; หนัก;

ji chen

�ོང་པོ

แข็ง; ยาก; ลําบาก; สัตว;์ หนัก;

gyong po

�ག་པག་པ

ไขมัน; ดก; หนัก; อว้น;

tuk pak pa

หนัง

�ོག་བ�ན

ฟิลม์; ภาพ; ภาพพจน์; ภาพยนต;์ รูป; รูปภาพ; หนัง;

lok nyen

�ོག་བ�ན་བཟོ་�ན

ฟิลม์; หนัง;

lok nyen zo trün

หนัง

ཀོ་བ

หนัง; หนังฟอก; หนังสัตว;์

kowa

པགས་ཀོ

เปลอืก; ผวิหนัง; หนัง; หนังฟอก; หนังสัตว;์

pak ko

หนังฟอก

ཀོ་བ

หนัง; หนังฟอก; หนังสัตว;์

kowa

པགས་ཀོ

เปลอืก; ผวิหนัง; หนัง; หนังฟอก; หนังสัตว;์

pak ko

หนังสัตว ์

ཀོ་བ

หนัง; หนังฟอก; หนังสัตว;์

kowa

པགས་ཀོ

เปลอืก; ผวิหนัง; หนัง; หนังฟอก; หนังสัตว;์

pak ko

หนังสอื

ཉེས་མིང་བཀོད་ནི nyé ming kö ni

མང་�ང༌

โควตา; โควตา้; หนังสอื;

mang nyung

དེབ

จอง; บุ๊ค; หนังสอื;

dep

བདག་�ང་འབད་ནི dak sung bé ni

དཔེ་ཆ

จอง; บุ๊ค; หนังสอื;

pé cha

དཔེ་དེབ

แบบเรยีน; จอง; ตําราเรยีน; บุ๊ค; หนังสอื; หนังสอื
เรยีน;

pé dep

หนังสอืเรยีน

�ོབ་དེབ

แบบเรยีน; ตํารา; ตําราเรยีน; ผูอ้า่น; หนังสอืเรยีน;

lop dep

དཔེ་དེབ

แบบเรยีน; จอง; ตําราเรยีน; บุ๊ค; หนังสอื; หนังสอื
เรยีน;

pé dep

หนังสอืพมิพ์

གསར་ཤོག sar shok

ཤོག་�

กระดาษ; หนังสอืพมิพ;์

shok gu

หนา

གར་�གས

ขน้; ขุ่น; ครํ�าเคร่ง; ทึ�ม; หนา;

gar drak

หนา้

ལོགས

ส่วนขา้ง; หนา้;

lok

�ོགས

เขต; แงม่มุ; การชี�ทาง; ทาง; ทศิทาง; บรเิวณ; 
ภาวะผูนํ้า; รูปการ; หนา้;

chok

หนา้จอ

�་ཡོལ

จอ; จอภาพ; จอภาพยนตร;์ หนา้จอ;

ba yöl

หนา้ต่าง

�ོ་�ང༌ go chung

หนา้ที�

དགའ་�ོན

โอกาส; กนิเลี�ยง; งานฉลอง; งานสมโภช; บทบาท;
 ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

ga tön

འགན་�ར

ขอ้ผูกพัน; บุญคุณ; พันธะ; หนา้ที�; อากร;

gen khur

�ཱ་འགན

ธรุะ; บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�; อากร;

la gen

หนา้ที�

ལས་རིམ

บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

lé rim

མཛད་�ོ

บทบาท; พธิ;ี ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�;

dzé go

หนา้รอ้น

གནམ་��ར

ฤดูรอ้น; หนา้รอ้น;

nam jar

��ར

ฤดูรอ้น; หนา้รอ้น;

jar

หนาว

ཁོད་སི་སི

เย็น; โรคหวัด; หนาว; หวดั;

khö si si

བསིལ་ཏོང་ཏོ

เย็น; โรคหวัด; ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น; หนาว; 
หวัด;

sil tong to

หนา้หนาว

གནམ་ད�ན

ฤดูหนาว; หนา้หนาว;

nam gün

ད�ན་�ས

ฤดูหนาว; หนา้หนาว;

gün dü

หนา้อก

ཨོམ

เตา้นม; ทรวงอก; นม; นํ�านม; ปอกลอก; หนา้อก;

om

หนทีัพ

�ེ་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé tang

  �ེ་མའི་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé mé tang

หนึ�ง

མི

ไมม่ใีคร; คน; คนเรา; บุคคล; ประชาชน; ปวงชน; 
ผูค้น; ผูช้าย; มนุษย;์ หนึ�ง;

mi

หนึ�งรอ้ย

གཅིག་བ�

รอ้ย; หนึ�งรอ้ย;

chik gya

བ�་ཐམ་པ

รอ้ย; หนึ�งรอ้ย;

gya tam pa

หนุ่ม

ན་གཞོན

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön

ན་གཞོན་�ི

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön gyi

ན་�ང༌

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na chung

གཞོནམ

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ ออ่นนุ่ม; อายุ
นอ้ย;

zhonam

གཞོན་�ེས

เยาวชน; ยุวชน; สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่ม ;ๆ ออ่น
เยาว;์ อายุนอ้ย;

zhön kyé

หนุ่มๆ

ན་གཞོན

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön

ན་�ང༌

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na chung

ན་གཞོན་�ི

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön gyi



หนุ่มๆ

གཞོནམ

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ ออ่นนุ่ม; อายุ
นอ้ย;

zhonam

གཞོན་�ེས

เยาวชน; ยุวชน; สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่น
เยาว;์ อายุนอ้ย;

zhön kyé

ห่ม

མལ་ཆ

กระสอบ; ผา้ขนสัตว;์ ผา้ห่ม; ห่ม;

mel cha

หมดจด

�ོན་མེདཔ

ปลอดภัย; สะอาด; สะอาดสะอา้น; หมดจด;

kyön medpa

หมดอายุ

�ོགས་ནི

เสร็จ; จบ; ตอนจบ; ทําใหเ้สร็จ; ฟังกชั์น; หมดอายุ;

dzok ni

ཐལ་ནི tel ni

ཡོལ་ནི yöl ni

หมวก

ད�་� u zha

�མོ zhamo

หมวด

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

หมวย

�་མིའི

คนจีน; ชาวจีน; ภาษาจีน; หมวย;

gya mi

หมอ

�ན་པ

แพทย;์ นายแพทย;์ หมอ; อายุรแพทย;์

men pa

ཌོག་ཊར

แพทย;์ หมอ;

dok tar

མཁས་དབང༌

แพทย;์ หมอ;

khé wang

�ང་འཚ�

แพทย;์ นายแพทย;์ หมอ; อายุรแพทย;์

drung tso

หมอ้

མང་པོ

เจิ�ง; กระถาง; กานํ�า; นํ�าท่วม; พหูพจน์; หมอ้; 
อทุกภัย;

mang po

หมอ้นํ�า

�ོལ་�ོད köl nö

ཚ་�མ tsa bum

หมอฟัน

  སོའི་�ང་འཚ�

ทันตแพทย;์ หมอฟัน;

sö drung tso

หมากรกุ

དམག་�ེད mak tsé

หมาป่า

�ང་ཀི

สวาปาม; สุนัขบา้; สุนัขป่า; หมาป่า;

chang ki

འཕརཝ

สวาปาม; สุนัขบา้; สุนัขป่า; หมาป่า;

parwa

หมายเลข

�་གཞས་ལས་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

lu zhé lé rim

หมายเลข

བ�་�ོར་�ི་�བས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

da jor gyi kap

གནས་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

né rim ang

གོ་རིམ་ཨང༌

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

go rim ang

ཨང་�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang drang

�ངས་ཁ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; การนับ; กําลัง; จํานวน;
 จํานวนรวม; ตัวเลข; รูปแบบ; หมายเลข;

gyang kha

�ངས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนรวม; 
ตัวเลข; หมายเลข;

drang

�ངས་འབོར

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; แรง; กําลัง; จํานวน; ตัวเลข;
 หมายเลข;

drang bor

�ངས་ཁའི་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; ตัวเลข; หมายเลข;

gyang khé tak

ཨང་�གས

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; จํานวน; จํานวนนับ; ตัวเลข;
 หมายเลข;

ang tak

ཐོན་རིམ

เบอร;์ เลข; เลขหมาย; เวอรชั์น; จํานวน; ตัวเลข; 
หมายเลข;

tön rim

หมู่

�ེ་ཚན

เซลล;์ กลุ่ม; ครอบครัว; ครัวเรอืน; ชั �น; ตระกลู; ทั �ง
มวล; ทีม; มาตรา; ระดับ; ส่วน; หมู;่

dé tsen

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

མི་ཚ�གས

กรมทหาร; กลุ่ม; กองทหาร; พวก; หมู;่

mi tsok

หมูค่ณะ

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

หมูบ่า้น

�ོང་གསེབ

ชาต;ิ บา้นนอก; ประเทศ; รัฐ; หมูบ่า้น;

drong sep

ག�ས་ཚན yü tsen

ག�ས yü

หย่า

ཡ་�ལ

การแยก; หย่า; หย่ารา้ง;

ya drel

 ཁ་འ�ལ

การแยก; หย่า; หย่ารา้ง;

kha jel

གཉེན་�ལ

หย่า; หย่ารา้ง;

nyen drel

หย่ารา้ง

 ཁ་འ�ལ

การแยก; หย่า; หย่ารา้ง;

kha jel

ཡ་�ལ

การแยก; หย่า; หย่ารา้ง;

ya drel

གཉེན་�ལ

หย่า; หย่ารา้ง;

nyen drel

หยกิ

หยกิ

�མ་�་�

เหน็บแนม; การหยกิ; ทําใหแ้สบ; หยกิ;

lham ta bu

ཨརཝ་བ�་ནི

เหน็บแนม; การแบกขึ�น; การยก; การหยกิ; ขโมย;
 ทําใหแ้สบ; ยก; ยกระดับ; หยกิ;

arwa ku ni

གདམ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; เหน็บแนม; การหยกิ; ชอบ
มากกวา่; ทําใหแ้สบ; หยกิ; ห่อ;

dam ni

หยบิยมื

བ�ི་ནི

ขอยมื; ยมื; หยบิยมื;

kyi ni

བ�་ནི

ใหเ้ชา่; ขอยมื; จา้ง; ยมื; หยบิยมื;

nya ni

หยุด

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

�ཱ་མི་འབད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

la mi bé ni

བཀག་བཞག་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

kak zhak ni

འ�ད་ནི

เยี�ยม; เห็น; แทรกแซง; กา้วกา่ย; ด;ู ตัดสนิ; นึกด;ู 
พบ; มอง; หยุด;

ché ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

འ�ལ་ཆས་�་�

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

trül ché ta bu

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

หยุดยั �ง

བཀག་བཞག་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

kak zhak ni

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

མ�ག་བ�་ནི

เลกิ; เสร็จ; ใกลช้ดิ; ขัดขวาง; จบ; จอด; ตอนจบ;
 ทําใหเ้สร็จ; ป้องกนั; ปิด; ฟังกชั์น; ลงเอย; ลง
ความเห็น; ลงมต;ิ หยุด; หยุดยั�ง;

juk du ni

�ཱ་མི་འབད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

la mi bé ni

བཀག་ནི

เขยีง; เคน้คอ; เลกิ; แทรกแซง; กั �น; กา้วกา่ย; 
ขวางทาง; ขัดขวาง; จอด; ตรวจสอบ; ต่อตา้น; ต;ี 
บล็อก; บบีคอ; ป้องกนั; ปิด; รัดคอ; สกดักั �น; หยุด;
 หยุดยั�ง;

kak ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

འ�ལ་ཆས་�་�

เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ; หยดุยั �ง;

trül ché ta bu

หรอื

དམ

แจกนั; โคลน; ดนิเหนียว; หรอื;

dam

གམ gam

หรหูรา

หรหูรา

�ན་�མ་ཚ�གས་པའི

รวย; หรหูรา;

pün sum tsok pé

หล่น

བ�ར་ནི

เคลื�อนลง; เปลี�ยน; เปลี�ยนแปลง; การตก; ตก; 
ตกตํ�า; ถอย; รว่งหล่น; ลม้; สะพานไฟ; หกลม้; 
หล่น;

gyur ni

མར

ตก; หล่น;

mar

หล่อ

འཇའ་རིསམོ

ความสวยงาม; ด;ี น่ารัก; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หล่อ;

ja rismo

หล่อเลี�ยง

�ེར་ནི

ใหอ้าหาร; กนิอาหาร; ยอมให;้ หล่อเลี�ยง; อนุญาต;
 อาหารสัตว;์

ter ni

བཟའ་ནི

ใหอ้าหาร; กดักนิ; กนิ; กนิขา้ว; กนิอาหาร; 
รับประทาน; หล่อเลี�ยง; อาหารสัตว;์

za ni

หลอก

མ�་བ�ོར་ནི

คนโง;่ หลอก;

gu kor ni

หลอดเลอืดดํา

�ག་�

เสน้ใบไม;้ หลอดเลอืดดํา;

trak tsa

�་འདབས

เสน้ใบไม;้ หลอดเลอืดดํา;

tsa dap

�་�

เสน้ใบไม;้ หลอดเลอืดดํา;

tsa tra

หลอดไฟ

ལ་ཝང

โคมไฟ; ตะเกยีง; หลอดไฟ;

la wang

མའིལ

เบา; เพลงิ; แสง; โคมไฟ; ไฟ; ไฟไหม;้ ความรอ้น;
 ดวงไฟ; ตะเกยีง; สวา่ง; หลอดไฟ;

mé

�ོན་མེ

โคมไฟ; ตะเกยีง; หลอดไฟ;

drön mé

หล่อน

�ད

คุณ; หล่อน;

khyé

ཨམ་�

เขา; เจา้หล่อน; เธอ; เมยี; ท่านผูห้ญงิ; นาง; 
ผูห้ญงิ; ภรรยา; ภรยิา; มนั; สตร;ี หล่อน;

am su

หลอม

བ�་ནི

ใช;้ ขอรอ้ง; ถาม; ถามไถ;่ ถามหา; นําไปใช;้ 
นํามาใช;้ ละลาย; หลอม;

zhu ni

སེམས་ཞི་ནི

ละลาย; หลอม;

sem zhi ni

หลัก

ག�ང༌

จังหวัด; ประเทศ; มลรัฐ; รัฐ; สภาพ; สภาวะ; หลัก;

zhung

หลักฐาน

བདེན་�ངས

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; พนัิยกรรม; หลักฐาน;

den khung

ཟིན་འ�

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

zin dra

ཟིན་དཔེ

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

zin pé



หลักฐาน

ར་�ངས

ขอ้พสิูจน์; พรูฟ; หลักฐาน;

ra khung

หลัง

�བ

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gyap

�ལ་ཏོ

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gel to

�བ་�ང༌

ขา้งหลัง; ดา้นหลัง; หลัง;

gyap sung

หลับนอน

ཉལ་ནི

นอน; นอนหลับ; หลับนอน;

nyel ni

གཉིད་ལོག་ནི

นอน; นอนหลับ; หลับนอน;

nyi lok ni

หลา

བར་�མས bar khyam

�མ་ར

ทําสวน; นิคม; ปลูกสวน; สวน; หลา;

dum ra

หลานชาย

ཚ་བོ tsa bo

หลานสาว

ཚ་མོ tsa mo

หลุมพราง

ཧོག་ཀ

ขุดหลุม; นํ�าตา; หลุมพราง;

hok ka

หวด

�ས་�ག

เฆี�ยน; แส;้ ตไีข่; หวด;

té chak

หวย

�ན་ཤོག

ลอตเตอรี�; หวย;

gyen shok

�ན་ཤོག �ན

ลอตเตอรี�; หวย;

gyen shok gyen

หว้ย

འབབ་�

นํ�าตก; ลําหว้ย; หว้ย;

bap chu

หวัง

མནོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เรงิรมย;์ ความหวัง; คาดคดิ; 
คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น;
 จับความ; หวงั;

no ni

རེ་འདོད

การคาดหมาย; ความคดิ; ความฝัน; ความหวัง; 
ความหวิ; จะ; ตอ้งการ; นึกฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา;
 ฝัน; หวงั;

ré dö

རེ་འདོད་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré dö kyé ni

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

ཕར་འ�ངས་འབད་ནི

เลื�อนไป; รอ; รอคอย; หวงั;

par gyang bé ni

བསམ་ནི

คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง; คดิ; คดิวา่;
 คดิอา่น; หวัง;

sam ni

རེ་ཆ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 หวัง;

ré cha kyé ni

ཕར་བ�ད་�བ་ནི

รอ; รอคอย; หวงั;

par shü kyap ni

หวัง

རེ་བ་བ�ེད་ནི

ความหวัง; คาดคดิ; คาดฝัน; คาดหมาย; คาดหวัง;
 คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; หวัง;

rewa kyé ni

หวัด

ཁོད་སི་སི

เย็น; โรคหวัด; หนาว; หวดั;

khö si si

བསིལ་ཏོང་ཏོ

เย็น; โรคหวัด; ใหม;่ สด; สดใส; สดชื�น; หนาว; 
หวัด;

sil tong to

หวาน

ཧིང་སང་ས

เป็นหมนั; เหลว; ไพเราะ; ของเหลว; บรสิุทธิ�; 
หวาน;

hing sang sa

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

ไพเราะ; ด;ี น่ารัก; สงา่; สวย; สวยงาม; สวยๆ; 
หวาน;

dzé tok to

ཧན་ཏོང་ཏོ

ไพเราะ; หวาน;

hen tong to

�ི་ཞིམ་པའི

ไพเราะ; หวาน;

dri zhim pé

หวดี

�ད་�བ་ནི

กรี�ด; รอ้ง; รอ้งไห;้ รอ้งตะโกน; หวดี;

ké kyap ni

ห่อ

གདམ་ནི

เลอืก; เลอืกสรร; เหน็บแนม; การหยกิ; ชอบ
มากกวา่; ทําใหแ้สบ; หยกิ; ห่อ;

dam ni

หอ้ง

ཁང་མིག �ོ་མིག

ชอ่งวา่ง; ที�วา่ง; หอ้ง; อวกาศ;

khang mik go mik

หอ้งครัว

ཐབ་ཚང༌

ครัว; หอ้งครัว;

tap tsang

བཞེས་�ོ

เวลาอาหาร; โภชนาการ; การครัว; มื�ออาหาร; 
หอ้งครัว; อาหาร;

zhé go

หอ้งนํ�า

�ས་�ིང༌ trü dzing

�ས

ถังอาบนํ�า; หอ้งนํ�า;

trü

�ས་ཁང༌ trü khang

�ས་ཝ trü wa

หอ้งอาหาร

ཟ་ཁང༌

โรงแรม; ภัตตาคาร; รา้นอาหาร; หอ้งอาหาร;

za khang

หอดูดาว

གནམ་ད�ད་ཁང༌ nam ché khang

หัตถ์

ལགཔ

แขนเสื�อ; ไหล่; บา่; มอื; สะบัก; หัตถ;์ หัวไหล;่

lagpa

หัว

�ི་ཏོག �ེ

เคล็ดลับ; ยอด; ศรีษะ; หัว; หัวหนา้;

chi tok tsé

หัวเขม็

བ�་ཁབ

เข็ม; หัวเข็ม;

da khap

�ན་ཁབ

เข็ม; หัวเข็ม;

men khap

หัวเราะ

หัวเราะ

དགའ་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่ 
หัวเราะ; หัวร่อ;

ga ni

หัวเรื�อง

ཆོས་ཚན

บทเรยีน; หัวเรื�อง;

chö tsen

མི་�ངས mi khung

མི་སེར

คน; คนเรา; ประชาชน; ปวงชน; ผูค้น; หัวเรื�อง;

mi ser

བ�ོད་གཞི jö zhi

དངོས་པོ་བདག ngö po dak

དོན་ཚན

บทความ; หัวเรื�อง;

dön tsen

བ�ོད་� jö ja

�ེད་པ་པོ་གཙ�་བོ jé pa po tsowo

དམིགས་�ལ

เป้า; เป้าหมาย; เล็ง; ตอนจบ; ปรนัย; ฟังกชั์น; หัว
เรื�อง;

mik yül

པར་གཞི par zhi

หัวโลน้

ད�ལ་ཐེ

ลา้น; หัวโลน้;

chel té

གཡའ་རི་རི

ลา้น; หัวโลน้;

ya ri ri

หัวไหล่

ལགཔ

แขนเสื�อ; ไหล่; บา่; มอื; สะบัก; หัตถ;์ หัวไหล;่

lagpa

ལ་ཐང༌

ไหล่; บ่า; สะบัก; หัวไหล;่

la tang

หัวกระสุน

མདེ�

กระสุน; ลูกตะกั�ว; หัวกระสุน;

deu

�ོབ་མདའི་མདེ�

ลูกตะกั�ว; หัวกระสุน;

trop dé deu

หัวขอ้

མིང༌

การลงนาม; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ตั �งชื�อ; นาม; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; หัวขอ้;

ming

ཐོབ་དབང༌

แก;้ ใช;่ ขวา; ชื�อ; ชื�อเรื�อง; ถูก; ถูกตอ้ง; ธรรม; 
สทิธ;ิ หัวขอ้;

top wang

หัวคดิ

�དཔ

มันสมอง; สมอง; หัวคดิ;

ladpa

หัวรอ่

དགའ་ནི

ความรัก; ชอบ; ชอบกนั; ชอบพอ; รัก; รักใคร;่ 
หัวเราะ; หัวร่อ;

ga ni

หัวหนา้

འགོ་དཔོན

นายทหาร; หัวหนา้;

go pön

ཨང་དང་པ

ครมี; ผูนํ้า; สุกใส; หัวหนา้;

ang dang pa

�ག་ཤོས

เจา้นาย; ครมี; ดวงดาว; ดารา; ดาว; ดาวฤกษ;์ ตัว
ฉกาจ; นายจา้ง; ปรมาจารย;์ ผูนํ้า; มหาบัณฑติ; 
หัวหนา้;

drak shö

�ི་ཏོག �ེ

เคล็ดลับ; ยอด; ศรีษะ; หัว; หัวหนา้;

chi tok tsé

หัวหนา้

གཙ�་བོ

พันตร;ี วชิาเอก; สถาบัน; หัวหนา้;

tsowo

หา

འ�ི་ནི

คน้หา; ถาม; หา;

dri ni

ལེན་ནི

ไดร้ับ; คน้หา; ยอมรับ; รับ; รับฝาก; รับฟัง; หา;

len ni

འཚ�ལ་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; ด;ู นึกด;ู พบ; มอง; หา;

tsöl ni

བ�་ནི

เยี�ยม; เห็น; คน้หา; คอยด;ู ด;ู นาฬกิา; นึกด;ู พบ; 
มอง; รักษาวนัิย; สังเกตการณ์; หา;

ta ni

หา้

�

ฉัน; ผม; หา้;

nga

หาก

གལ་�ིད

เผื�อ; ถา้; ถา้หาก; หาก;

gel si

หาความรู ้

�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; แพ;้ ขาดทุน; พา่ยแพ;้
 ศกึษา; สํานักงาน; หาความรู;้

jang ni

�ོ་�་ག�ང་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

lo lu zung ni

ཧ་གོ་ནི

เขา้ใจ; เขา้ใจ เชน่; เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้;
 แจง้ความ; จับความ; ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; 
มอง; รูจ้ัก; สังเกตเห็น; หาความรู;้

ha go ni

�བ་ནི

เรยีน; เรยีนรู;้ เรยีนหนังสอื; ศกึษา; สํานักงาน; หา
ความรู;้

lhap ni

�ོགས་ནི

เขา้ใจ; เรยีน; เรยีนรู;้ การตัด; ตัด; ต;ี สรา้ง; หา
ความรู;้

tok ni

ཡོན་ཏན་�་�

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

yön ten ta bu

དཔེ་ཆ་�་�

เรยีน; เรยีนรู;้ หาความรู;้

pé cha ta bu

ཤེས་ནི

เยี�ยม; เรยีน; เรยีนรู;้ เห็น; แจง้; แจง้ความ; กล่าว; 
คอยด;ู ชี�ตัว; ด;ู นึกด;ู บอกชื�อ; พบ; พดู; มอง; 
รักษาวนัิย; รูจ้ัก; รูส้กึ; สรา้ง; สังเกตเห็น; 
สังเกตการณ์; หาความรู;้

shé ni

หาง

མ�ག

เชงิ; เทา้; ตนี; ทหารราบ; ฟตุ; หาง;

juk

หาด

མཚ�་མཐའི་�ེ་ཐང༌

ชายหาด; หาด;

tso té jé tang

མཚ�་མཐའ

ชายฝั�ง; ชายหาด; หาด;

tso ta

หาดทราย

�ེམ

ทราย; พื�นทราย; หาดทราย;

jem

�ེ་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé tang

  �ེ་མའི་ཐང༌

ทราย; ทะเลทราย; พื�นทราย; รกรา้ง; ละทิ�ง; หนี
ทัพ; หาดทราย;

jé mé tang

หา้มลอ้

བཀག་ཆས

เบรก; เบรค; หา้มลอ้;

kak ché



หายใจ

ད�གས

กวา้น; การหายใจ; ลม; ลมหายใจ; หายใจ; อากาศ;

uk

หายไป

མ་ཚངམ

ไมส่มบูรณ์; สูญญากาศ; หายไป;

ma tsangam

�བ་འ�ོ་ནི

หายไป; อันตรธาน;

nup gyo ni

མེདཔ་འ�ར་ནི

หายไป; อันตรธาน;

medpa gyur ni

ཡལ་འ�ོ་ནི

หายไป; อันตรธาน;

yel gyo ni

ཞིག་འ�ོ་ནི

หายไป; อันตรธาน;

zhik gyo ni

ཡལ་ནི

หายไป; อันตรธาน;

yel ni

หายาก

�ས་�ན་མེད་པའི

ไมค่่อยม;ี หายาก;

dü gyün mé pé

ཨེབ་�གས་�ང་བའི

ไมค่่อยม;ี หายาก;

ep shuk nyungwé

དཀོན་�གས

ไมค่่อยม;ี ความไมม่;ี หายาก;

kön drak

མ་འཚ�པ

ไมค่่อยม;ี หายาก;

ma tsopa

ཤ་�་�

ไมค่่อยม;ี หายาก;

sha ta bu

�ང་�གས

ไมค่่อยม;ี หายาก;

nyung drak

འཚ�་�ང་�་�

ไมค่่อยม;ี หายาก;

tso lung ta bu

หมิะ

ཁཝ་འབབ་ནི khawa bap ni

ཁཝ་�བ་ནི khawa kyap ni

หบีเพลง

�ན་ཆའི nyen ché

หงึ

སེར་�་ཅན

เห็นแกต่ัว; ขี�หงึ; ขี�อจิฉา; รษิยา; หงึ; หงึหวง; 
อจิฉา;

ser na chen

หงึหวง

སེར་�་ཅན

เห็นแกต่ัว; ขี�หงึ; ขี�อจิฉา; รษิยา; หงึ; หงึหวง; 
อจิฉา;

ser na chen

หดื

ད�གས་བསག ད�གས་བསག་ནད

โรคหดื; หดื;

uk sak uk sak né

หุ่นจําลอง

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

མིག་དཔེ

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

mik pé

འ�་ག�གས

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

dra zuk

དཔེ་བཤད

แบบ; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; 
หุ่นจําลอง;

pé shé

หุ่นจําลอง

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

หุ่นยนต์

འ�ལ་མི trül mi

อ
อเมรกิัน

ཨ་མི་རི་�ན a mi ri ken

ཨ་མི་རི་ཀའི a mi ri ké

องคก์ร

ལས་�ངས

โรงเรยีน; ที�ทําการ; ระบบ; สํานัก; สํานักงาน; 
องคก์ร; องคก์าร; ออฟฟิศ;

lé khung

�ོག་�ན sok den

องคก์าร

ལས་�ངས

โรงเรยีน; ที�ทําการ; ระบบ; สํานัก; สํานักงาน; 
องคก์ร; องคก์าร; ออฟฟิศ;

lé khung

อดทน

ནདཔ

คนเจ็บ; คนไข;้ คนป่วย; ผูป่้วย; อดทน;

nadpa

བཟོ་ནི

กอ่; กอ่สรา้ง; ทน; ทํา; ผลติ; สรา้ง; อดทน;

zo ni

བཟོད་ནི

ทน; อดทน;

zö ni

อดอาหาร

�་ཚ�ད་�་�

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

chu tsö ta bu

�་བ

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ngawa

དམ་དམ

เขม้งวด; เครง่ครัด; เร็ว; เร็ว ๆ; เศรษฐกจิ; รวดเร็ว; 
อดอาหาร;

dam dam

�ིང་�ིང༌

เร็ว; เร็ว ๆ; แข็ง; แน่น; แรง; โรงมา้; กํายํา; กําลัง; 
คอกสัตว;์ มั�นคง; มแีกน่สาร; มตีัวตน; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

dring dring

ཧེ་མ

เร็ว; เร็ว ๆ; เสยีกอ่น; กอ่น; กอ่นที�; มากอ่น; รวดเร็ว;
 อดอาหาร;

hé ma

འ�ར་བ་མེདཔ

เร็ว; เร็ว ๆ; โรงมา้; คอกสัตว;์ มั�นคง; รวดเร็ว; อด
อาหาร;

gyurwa medpa

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par

མ�ོགས་ངེས

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

gyok ngé

མ�ོགས་�གས

เชี�ยว; เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; วอ่งไว; อดอาหาร;

gyok drak

བ�ན་པོ

เร็ว; เร็ว ๆ; โลด; ดุลยภาพ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

ten po

ཚ�ས་གཞི་�་�

เร็ว; เร็ว ๆ; รวดเร็ว; อดอาหาร;

tsö zhi ta bu

อดตี

འདས་པའི་�ས dé pé dü

อธกิารวัด

�་མ

เจา้อาวาส; อธกิารวัด;

la ma

อธบิาย

ཁ་གསལ་�བ་ནི

แจง; อธบิาย;

kha sel kyap ni

�་མཚན་བཀོད་ནི

แจง; อธบิาย;

gyu tsen kö ni

གསལ་བཤད་འབད་ནི

แจง; พดู; อธบิาย;

sel shé bé ni

อนจิกรรม

མ�ག་བ�

เสร็จ; ความตาย; จบ; ทําใหเ้สร็จ; ยุต;ิ สิ�นสุด; 
อนิจกรรม;

juk du

འཆི་བ

การขาดทุน; การสูญเสีย; ความตาย; จบ; จุดจบ; 
จุดสิ�นสุด; ตอนจบ; ตอนปลาย; ทา้ย; ปลาย; 
ฟังกชั์น; ยุต;ิ สิ�น; สิ�นสุด; อนิจกรรม;

chiwa

ཤི་བ

ความตาย; อนิจกรรม;

shiwa

อนุเคราะห์

�ོགས་རམ

เสนอให;้ การอดุหนุน; ชว่ยเหลอื; ชว่ยงาน; 
อนุเคราะห;์

drok ram

อนุกรม

གཅིག་�ལ་གཉིས

ชดุ; อนุกรม;

chik shül nyi

อนุชา

�་ག�ང༌

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

nu chung

�་�ན

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

bu pün

ཕོ་�ནམ

นอ้งชาย; ภราดร; อนุชา;

po ganam

อนุญาต

བ�ག་ནི

กอ่ใหเ้กดิ; ชนวน; ตน้เหต;ุ ทําให;้ ยอมให;้ ส่ง; 
สาเหต;ุ อนุญาต;

chuk ni

ཆོག་ནི

ยอมให;้ อนุญาต;

chok ni

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

�ིན་ནི

ฉีดพน่; ยอมให;้ อนุญาต;

jin ni

�ེར་ནི

ใหอ้าหาร; กนิอาหาร; ยอมให;้ หล่อเลี�ยง; อนุญาต;
 อาหารสัตว;์

ter ni

อนุภาค

ཚ�ག་�ད

ธลุ;ี บทความ; อนุภาค;

tsik tré

อบ

�ོག་འཆར་བ�ིག་ནི

ทําอาหาร; อบ;

kok char drik ni

འཚ�་ནི

เดอืด; ตม้; ทําใหสุ้ก; ทําอาหาร; อบ;

tso ni

བཞེས་�ོ་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ทําอาหาร; อบ;

zhé go bé ni

�ོ་གཡོ་ནི

ทําอาหาร; อบ;

to yo ni

อบอุน่

�ོ་ཏོག་ཏོ

อบอุน่; อุน่;

dro tok to

อภัย

ཡངས་ཆག་�ིན་ནི yang chak jin ni

བཟོད་པ་བཞེས་ནི zö pa zhé ni

อภสิทิธิ�

ཐོབ་ཐངས top tang

อยาก

�ོ་འདོད་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

lo dö kyé ni

འདོད་ཆགས་ལོང་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

dö chak long ni

མཁོ་འདོད་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

kho dö kyé ni

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

རེ་ཆེ་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

ré ché kyé ni

อยากจะ

འདོད་ཆགས་ལོང་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

dö chak long ni

�ོ་འདོད་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

lo dö kyé ni

མཁོ་འདོད་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

kho dö kyé ni

དགོ་ནི

ไดข้่าว; ไดย้นิ; กระจาย; ตอ้งการ; ฟัง; สดับ; ส่วน;
 อยาก; อยากจะ;

go ni

རེ་ཆེ་བ�ེད་ནི

ตอ้งการ; อยาก; อยากจะ;

ré ché kyé ni

อย่าง

བར་ན

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; ระหวา่ง; 
อย่าง;

bar na

བ�ང༌

เชน่; เหมอืน; ในฐานะที�; ดังที�; ตามที�; อย่าง;

gang

བ�ེན་ཏེ

เชน่; เหมอืน; โดย; ในฐานะที�; ดว้ย; ดังที�; ตามที�; 
ผ่าน; อย่าง;

ten té

อย่างเร็ว

མ�ོགས་པར

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; อด
อาหาร; อย่างเร็ว;

gyok par

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

เร็ว; เร็ว ๆ; เร็ว ;ๆ โดยเร็ว; โลด; รวดเร็ว; วอ่งไว; 
อย่างเร็ว;

tsa nger tön té

อย่างแปลกใจ

ཧ་ལས་སི་སི་�ེ ha lé si si bé

อย่างแมน่ยํา

�ིག་�ི་�ེ trik tri bé

อย่างไร

ག་དེམ་ཅིག

เชน่ไร; เพยีงใด; เพยีงไร; กระไร; อย่างไร; อะไร;

ga dem chik

อย่างจรงิจัง

ཚབས་ཆེན་�ེ

เลว; อย่างจรงิจัง;

tsap chen bé

�གས་ཅན་�ེ

เลว; อย่างจรงิจัง;

shuk chen bé

�གས་�ེ shuk bé



อย่างนั�น

དེ་�་བ�ེན་ཏེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé lu ten té

དེ་གིས་�ེ

เชน่นี�; เพราะ; เพราะวา่; จงึ; ฉะนั�น; ดังนั�น; อย่าง
นั�น;

dé gi bé

དེ་ལས

เนื�องจาก; เมื�อนั �น; แลว้; จากนั�น; จงึ; ฉะนั�น; 
ดังนั�น; ตอนนั�น; ตั �งแต่; อย่างนั �น;

dé lé

อย่างยิ�ง

གནམ་མེད་ས་མེད

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

nam mé sa mé

ཤིན་�

โข; ไกลสุด; มาก; สุดขดี; อย่างยิ�ง;

shin tu

རབ་�

โข; มาก; อย่างยิ�ง;

rap tu

อย่างอสิระ

རང་དབང་�ེ

โดยอสิระ; อย่างอสิระ;

rang wang bé

อยู่

གནས་ནི

คงอยู;่ พัก; พกัพงิ; พักอยู;่ พํานัก; ล่าสุด; สรา้ง; 
สุดทา้ย; อยู;่

né ni

�ོད་ནི

เลกิ; ขัดขวาง; คงอยู;่ จอด; ป้องกนั; ปิด; พกั; พกั
พงิ; พักอยู;่ พํานัก; มชีวีติ; หยุด; หยุดยั�ง; อยู;่

dö ni

གསོན་ནི

มชีวีติ; อยู;่ อาศัย; อาศัยอยู;่

sön ni

อยู่แลว้

�་གོང་ལས

แลว้; อยู่แลว้;

nga gong lé

ཧེ་མ་ལས

เชา้; เร็ว; แลว้; คราวกอ่น; ตน้; ตอนตน้; ปางกอ่น; 
อยู่แลว้;

hé ma lé

อรอ่ย

ཞིམ zhim

ཞིམ་ཏོང་ཏོ zhim tong to

อรณุ

འགོ་བ�གས

เชา้มดื; การแนะนํา; ความนํา; มลูเหต;ุ รุ่งอรุณ; 
อรุณ;

go tsuk

อวกาศ

ནམ་མཁའ

ทอ้งฟ้า; ฟ้า; วมิาน; สวรรค;์ อวกาศ;

nam kha

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

བར་�ང༌

อวกาศ; อากาศ;

bar nang

རང་དབང༌

เสรภีาพ; เอกราช; อวกาศ; อสิรภาพ; อสิระ; 
อสิระเสร;ี

rang wang

ཁང་མིག �ོ་མིག

ชอ่งวา่ง; ที�วา่ง; หอ้ง; อวกาศ;

khang mik go mik

ཡངས་པའི་ཚ�ར་བ yang pé tsorwa

ས་�ོང༌ sa tong

ས་གོ sa go

ཡངས་པ yang pa

อวดโต

�ོ་བཏགས་ནི dro tak ni

อวดโต

�ོས་བཏགས་ནི trö tak ni

�ེམོ་ཏོག་བཀལ་ནི tsemo tok kel ni

ཏོག་བཀལ་ནི tok kel ni

อว้น

�གས་པ་ལ

ไขมัน; อว้น;

gyak pa la

�མ

ไขมัน; นํ�ามัน; ปิโตรเลยีม; อว้น;

hum

�གས་ཏོ་རིལ་རི

ไขมัน; อว้น;

gyak to ril ri

�ག་པག་པ

ไขมัน; ดก; หนัก; อว้น;

tuk pak pa

ออกเสยีง

བ�ོད་�་�ོན་ནི

เสยีง; แข็งแรง; ออกเสยีง;

jö dra tön ni

ออกแบบ

ལས་འ�ལ

โครงการ; วางแผน; ออกแบบ;

lé gül

ལས་འཆར

โครงการ; วางแผน; ออกแบบ;

lé char

མ་དཔེ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ดั �งเดมิ; ตน้ฉบับ; ตัว
แบบ; ตัวอย่าง; นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; 
ออกแบบ;

ma pé

དཔེ་རིས

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

pé ri

བཟོ་�མ

แบบ; แบบแผน; แบบจําลอง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
ทรวดทรง; นางแบบ; ฟอรม์; รปูแบบ; รปูรา่ง; 
ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ;

zo nam

དཔེ

แบบแผน; กอ้น; ชิ�น; ตัวอย่าง; ลวดลาย; ออกแบบ;

pé

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

ออกแสดง

འ�ེམས་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ จัดแสดง; ออกแสดง;

drem tön bé ni

༡༠ བཏོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

བ�མ་ནི

แผ;่ กระจาย; จัดแสดง; ออกแสดง;

tram ni

གསལ་�ོན་འབད་ནི

แสดง; ให;้ การแสดง; จัดแสดง; ออกแสดง;

sel tön bé ni

འཐོན་ནི

แปรสภาพ; ให;้ กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; 
บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; 
สอนหนังสอื; ออกแสดง; แปรสภาพ; ให;้ 
กลายเป็น; จัดแสดง; นําเสนอ; บรรลุถงึ; ปรากฎ; 
ปรากฏ; ปัจจุบัน; มา; มาถงึ; สอนหนังสอื; ออก
แสดง;

tön ni

ออกไข่

�་�ིག་འབད་ནི

เตรยีม; เตรยีมการ; ตระเตรยีม; ตั �ง; วาง; ออกไข่;

dra drik bé ni

ออกจะ

�གཔ་�ེ

ค่อนขา้ง; ค่อนขา้งจะ; ออกจะ;

lhagpa bé

ออกจะ

ངེས་པར་�

แน่นอน; ขี�ครา้น; ค่อนขา้ง; ค่อนขา้งจะ; ออกจะ;

ngé par du

ออกจาก

�ང་ནི

เพกิถอน; ต;ี ทอดทิ�ง; ละทิ�ง; ออกจาก;

pang ni

བཤོལ་ནི

เพกิถอน; ออกจาก;

shöl ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

เพกิถอน; เลกิ; ขัดขวาง; จอด; ป้องกนั; ปิด; หยดุ;
 หยุดยั�ง; ออกจาก;

tsam jok bé ni

བཞག་ནི

เพกิถอน; ใส;่ ลมื; วาง; ออกจาก;

zhak ni

ออกซเิจน

འཚ�་�ང༌ tso lung

�ོག་�ང༌ sok lung

ออ่น

མཉེན་ཏོང་ཏོ

คล่องตัว; นุ่มนวล; ยดืหยุ่น; ออ่น; ออ่นนุ่ม;

nyen tong to

ออ่นเยาว์

ན་གཞོན་�ི

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön gyi

ན་�ང༌

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na chung

ན་གཞོན

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön

གཞོན་�ེས

เยาวชน; ยุวชน; สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่น
เยาว;์ อายุนอ้ย;

zhön kyé

གཞོནམ

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ ออ่นนุ่ม; อายุ
นอ้ย;

zhonam

ออ่นแอ

ཞན་འཁོགས

ความออ่นแอ; จุดออ่น; ออ่นแอ;

zhen khok

ออ่นโยน

�ོད་�ོད

ไมฉุ่น; มเีวลาวา่ง; ออ่นโยน; ออ่นหวาน;

lhö lhö

འཇམ་སངམ jam sangam

�ོ་མེདཔ tro medpa

ออ่นนุ่ม

འཇམ་ཏོང་ཏོ

งา่ย; งา่ยๆ; ชัดแจง้; ปฐม; ประถม; ออ่นนุ่ม;

jam tong to

�མས་བ�ེ་ཅན

ใจด;ี ชนิด; ด;ี น่ารัก; ประเภท; สวย; ออ่นนุ่ม;

jam tsé chen

མཉེན་ཏོང་ཏོ

คล่องตัว; นุ่มนวล; ยดืหยุ่น; ออ่น; ออ่นนุ่ม;

nyen tong to

གཞོནམ

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ ออ่นนุ่ม; อายุ
นอ้ย;

zhonam

ออ่นหวาน

�ོད་�ོད

ไมฉุ่น; มเีวลาวา่ง; ออ่นโยน; ออ่นหวาน;

lhö lhö

ออฟฟิศ

ལས་�ངས

โรงเรยีน; ที�ทําการ; ระบบ; สํานัก; สํานักงาน; 
องคก์ร; องคก์าร; ออฟฟิศ;

lé khung

ཡིག་ཚང༌

ที�ทําการ; สํานัก; สํานักงาน; ออฟฟิศ;

yik tsang

อะไร

อะไร

ག

ใคร; ซึ�ง; อะไร;

ga

ག་དེམ་ཅིག

เชน่ไร; เพยีงใด; เพยีงไร; กระไร; อย่างไร; อะไร;

ga dem chik

ག་འདི ga di

อักขระ

�ད་ཆོས

แงม่มุ; การลงนาม; ความสวยงาม; คุณภาพ; จุด; ชี�;
 ตัวละคร; ตัวอักษร; ทรวดทรง; ประเด็น; ฟอรม์; 
มหัพภาค; รูปแบบ; รูปการ; รูปร่าง; ลายเซ็น; 
ลายมอืชื�อ; สถานที�; อักขระ;

khyé chö

�ོད་ལམ

ตัวละคร; ตัวอักษร; พฤตกิรรม; อักขระ;

chö lam

མིང་གཏམ

ชื�อ; ตั �งชื�อ; ตัวละคร; ตัวอกัษร; นาม; ภาพ; 
ภาพพจน์; ภาพลักษณ์; รูปภาพ; ศักดิ�ศร;ี อักขระ;

ming tam

རང་གཤིས

ตัวละคร; ตัวอักษร; ธรรมชาต;ิ นิสัย; ภาวะจติใจ; 
วสิัย; อักขระ;

rang shi

གཤིས་�ད

ตัวละคร; ตัวอักษร; อักขระ;

shi gyü

འ�བ་�ེད་པ

ตัวละคร; ตัวอักษร; อักขระ;

trap tsé pa

อัฐิ

�་ཏོ

กระดูก; อัฐ;ิ

ru to

�ས་པ

กระดูก; อัฐ;ิ

rü pa

อันตรธาน

མེདཔ་འ�ར་ནི

หายไป; อันตรธาน;

medpa gyur ni

�བ་འ�ོ་ནི

หายไป; อันตรธาน;

nup gyo ni

ཡལ་འ�ོ་ནི

หายไป; อันตรธาน;

yel gyo ni

ཞིག་འ�ོ་ནི

หายไป; อันตรธาน;

zhik gyo ni

ཡལ་ནི

หายไป; อันตรธาน;

yel ni

อันตราย

�ན

ความเสี�ยง; อนัตราย;

kyen

གནོད་པ

โจมต;ี การโจมต;ี ต;ี ภัย; อนัตราย;

nö pa

གནོད་ཉེན

ความเสี�ยง; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย;

nö nyen

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

དཔའ་�མ་�ཱ

ผจญภัย; อันตราย;

pa ngam la



อันตราย

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

  ཉེན་ཁ

โชคด;ี โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; 
ภยันตราย; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย; โชคด;ี 
โอกาส; ความเสี�ยง; ความบังเอญิ; ภยันตราย; ภัย;
 ภัยอนัตราย; อันตราย;

nyen kha

དཔའ་�ལ་�ཱ

ผจญภัย; อันตราย;

pa tsel la

ཉེན་འ�བས

ความเสี�ยง; ภัย; ภัยอนัตราย; อนัตราย;

nyen tsup

อัปลักษณ์

མ་ལེགས་པའི

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; อปัลักษณ์;

ma lek pé

�ང་ཉེས

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; มเีหา; อปัลักษณ์;

jang nyé

བཟོ་ཉེས

ขี�เหร่; น่าเกลยีด; อปัลักษณ์;

zo nyé

อัศวนิ

དཔའ་བོ

พระเอก; วรีชน; อศัวนิ;

pawo

อา้แขนรับ

བ�་ནི

สวมกอด; อา้แขนรับ;

du ni

อากร

འགན་�ར

ขอ้ผูกพัน; บุญคุณ; พันธะ; หนา้ที�; อากร;

gen khur

�ཱ་འགན

ธรุะ; บทบาท; ฟังกชั์น; ฟังคชั์น; หนา้ที�; อากร;

la gen

อากาศ

གནས་ཁམས

บรรยากาศ; อากาศ;

né kham

�ང་མ

กวา้น; ลม; อากาศ;

lung ma

བར་�ང༌

อวกาศ; อากาศ;

bar nang

བར་�ང་ཁམས

ดาวฤกษ;์ ทรงกลม; บรรยากาศ; รูปทรงกลม; 
อากาศ; อากาศธาต;ุ อเีทอร;์

bar nang kham

�ང༌

กวา้น; ลม; ลมหายใจ; อากาศ;

bung

�ང་ཁམས

บรรยากาศ; อากาศ;

lung kham

ད�གས

กวา้น; การหายใจ; ลม; ลมหายใจ; หายใจ; อากาศ;

uk

อากาศธาตุ

བར་�ང་ཁམས

ดาวฤกษ;์ ทรงกลม; บรรยากาศ; รูปทรงกลม; 
อากาศ; อากาศธาต;ุ อเีทอร;์

bar nang kham

อาคาร

བཟོ་བཀོད

แบบ; แบบจําลอง; โครงสรา้ง; ตัวแบบ; ตัวอย่าง; 
นางแบบ; ลวดลาย; หุ่นจําลอง; ออกแบบ; อาคาร;

zo kö

བཟོ་�ན

การผลติ; ตกึ; ผลติ; อาคาร;

zo trün

อาชญากรรม

�་ངན ja ngen

ནག་�ོན nak kyön

อาชญากรรม

�ིམས་འགལ trim gel

อาชพี

ལག་བཤེད

จับ; อาชพี;

lak shé

�ད་�ཱ khyé la

གཡོག་བ�གས

การจา้ง; รับคนใหม;่ อาชพี;

yok tsuk

གཡོག་�ོད

การจา้ง; อาชพี;

yok trö

อาณานคิม

གནས་ཁོངས

เมอืงขึ�น; อาณานิคม;

né khong

อาผูช้าย

�ཱང་�ལ

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

ang kel

ཨ་ཞང༌

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a zhang

ཨ་�

คุณลุง; นา้ชาย; นา้ผูช้าย; ลุง; อาผูช้าย;

a khu

อาผูห้ญงิ

ཨ་མ

แม;่ คุณแม;่ คุณป้า; ชนน;ี ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; 
มารดา; อาผูห้ญงิ;

a ma

ཨ་ནེ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

a né

ཨམ་�ངམ

คุณป้า; ซิ�ม; นา้ผูห้ญงิ; ป้า; อาผูห้ญงิ;

am chungam

อาภรณ์

�ོན་ཆས

เสื�อผา้; เหมาะสม; จีวร; อาภรณ์;

gyön ché

འ�བ་ཆས trap ché

อาย

འ�ོག་ཟེ

เหนียมอาย; ขี�อาย; อาย;

drok zé

ངོ་�ང༌

เหนียมอาย; ขี�อาย; อาย;

ngo chung

อายุ

�ས་ཚ�ད

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; 
คราว; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชั�วโมง; นัดหมาย; ยุค; ยคุ
สมัย; วัน; วันที�; สทิธ;ิ อายุ;

dü tsö

�ས་�བས

เวลา; โอกาส; กลางวัน; กาล; กาลเวลา; คณะสงฆ;์
 ครั�ง; คราว; จุด; ชว่ง; ชว่งเวลา; ชี�; บท; บทที�; 
ประเด็น; มหัพภาค; ยุค; ยุคสมยั; วัน; สถานที�; 
สทิธ;ิ อายุ;

dü kap

�ེས་ལོ

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ; ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

kyé lo

ལོ་ཚད

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

lo tsé

�ས་ཚད

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

dü tsé

�ས་�ན

เทอม; เวลา; โอกาส; กาล; กาลเวลา; ครั�ง; คราว; 
ความยาวนาน; ชว่ง; ชว่งเวลา; ภาคเรยีน; ยุค; ยุค
สมัย; วาระ; สทิธ;ิ อวกาศ; อายุ;

dü yün

ལོ

ไอ; กระแอม; การไอ; บทสนทนา; ปี; ยุค; ยุคสมัย;
 วัย; อายุ;

lo

�ས་རབས

ยุค; ยุคสมยั; วัย; ศตวรรษ; อายุ;

dü rap

อายุ

�ེས་ལ ོ༡

ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ; ยุค; ยุคสมยั; วัย; อายุ;

kyé lo

อายุนอ้ย

ན་གཞོན

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön

ན་�ང༌

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na chung

ན་གཞོན་�ི

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ อายุนอ้ย;

na zhön gyi

གཞོན་�ེས

เยาวชน; ยุวชน; สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่น
เยาว;์ อายุนอ้ย;

zhön kyé

གཞོནམ

สาว; สาวๆ; หนุ่ม; หนุ่มๆ; ออ่นเยาว;์ ออ่นนุ่ม; อายุ
นอ้ย;

zhonam

อายุรแพทย์

�ན་པ

แพทย;์ นายแพทย;์ หมอ; อายุรแพทย;์

men pa

�ང་འཚ�

แพทย;์ นายแพทย;์ หมอ; อายุรแพทย;์

drung tso

อารมณ์

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

�ོང་བ

ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; ประสบการณ์; อารมณ์;

nyongwa

ཚ�ར་བ

เสยีง; ความเห็นใจ; ความรูส้กึ; รอยกด; รอย
ประทับ; รอยฝังใจ; รอยพมิพ;์ อารมณ์;

tsorwa

อารมณ์ขนั

དགོད་�

พดูเล่น; อารมณ์ขัน; อารมณ์ด;ี

gö dra

อารมณ์ดี

དགོད་�

พดูเล่น; อารมณ์ขัน; อารมณ์ด;ี

gö dra

อาราธนา

མ�ོནམ་འབོ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

gyonam bo ni

འ�ང་�ེན་འབད་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

jung kyen bé ni

�ེན་�བ་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; สะกด; อาราธนา;

kyen kyap ni

གདན་འ�ེན་�་ནི

เชญิ; เชญิชวน; เชื�อเชญิ; อาราธนา;

den dren zhu ni

อา่ว

སེར་� ser gu

อาวุธ

ལག་ཐོ

แขน; อาวธุ;

lak to

อาศัย

གསོན་ནི

มชีวีติ; อยู;่ อาศัย; อาศัยอยู;่

sön ni

อาศัยอยู่

གསོན་ནི

มชีวีติ; อยู;่ อาศัย; อาศัยอยู;่

sön ni

อาหาร

བཞེས་�ོ

เวลาอาหาร; โภชนาการ; การครัว; มื�ออาหาร; 
หอ้งครัว; อาหาร;

zhé go

อาหาร

མཐོ

โต๊ะ; โภชนาการ; รายการ; รายชื�อ; อาหาร;

to

อาหารเที�ยง

ད�ང་ཚ�གས

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

gung tsik

ཉི་མ་གི་�ོ

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

nyi ma gi to

གསོལཝ

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

solwa

อาหารเย็น

�ི་�འི་�ོ

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

chi rü to

ཚ�གས

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

tsok

ཚ�གས་�ོན

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

tsok tön

อาหารกลางวัน

ད�ང་ཚ�གས

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

gung tsik

ཉི་མ་གི་�ོ

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

nyi ma gi to

གསོལཝ

ขา้วเที�ยง; ขา้วกลางวัน; อาหารเที�ยง; อาหาร
กลางวัน;

solwa

อาหารคํ�า

�ི་�འི་�ོ

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

chi rü to

ཚ�གས

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

tsok

ཚ�གས་�ོན

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

tsok tön

อาหารมื�อเย็น

�ི་�འི་�ོ

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

chi rü to

ཚ�གས་�ོན

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

tsok tön

ཚ�གས

อาหารเย็น; อาหารคํ�า; อาหารมื�อเย็น;

tsok

อาหารสัตว ์

བཟའ་ནི

ใหอ้าหาร; กดักนิ; กนิ; กนิขา้ว; กนิอาหาร; 
รับประทาน; หล่อเลี�ยง; อาหารสัตว;์

za ni

�ེར་ནི

ใหอ้าหาร; กนิอาหาร; ยอมให;้ หล่อเลี�ยง; อนุญาต;
 อาหารสัตว;์

ter ni

อํานาจ

�ེ

เขา; เธอ; เหล่า; แรง; กรุ๊ป; กลุ่ม; กวาดตอ้น; กําลัง;
 จับกลุ่ม; ชมรม; ดัน; ปีนป่าย; ผลักดัน; ฝูงคน; ฝูง
สัตว;์ พวก; มนั; สโมสร; หมวด; หมู;่ หมูค่ณะ; 
อํานาจ;

dé

འབད་བ�ག་ནི

เกลี�ยกล่อม; แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ชักชวน; ดัน;
 บังคับ; ผลักดัน; ฝืน; ยอมให;้ รนุ; อนุญาต; อํานาจ;

bé chuk ni

བང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

bang tsong ni



อํานาจ

དབང་བཙ�ང་ནི

แรง; กําลัง; ขนื; คาดคั�น; ดัน; บังคับ; ผลักดัน; ฝืน;
 รุน; อํานาจ;

wang tsong ni

�གས

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

shuk

�ོབས་�གས

แรง; กําลัง; พลัง; อํานาจ;

top shuk

དབང་�གས

แรง; กลา้มเนื�อ; อํานาจ;

wang shuk

དབང་ཆ

แรง; กําลัง; ผูม้อํีานาจ; อํานาจ; อํานาจหนา้ที�;

wang cha

ཊོབ

แรง; กําลัง; ดัน; ผลักดัน; อํานาจ;

top

อํานาจหนา้ที�

དབང་ཆ

แรง; กําลัง; ผูม้อํีานาจ; อํานาจ; อํานาจหนา้ที�;

wang cha

อจิฉา

སེར་�་ཅན

เห็นแกต่ัว; ขี�หงึ; ขี�อจิฉา; รษิยา; หงึ; หงึหวง; 
อจิฉา;

ser na chen

อดิโรย

�་�ག་སི་སི

เมื�อยลา้; อดิโรย;

u duk si si

อสิรภาพ

རང་དབང༌

เสรภีาพ; เอกราช; อวกาศ; อสิรภาพ; อสิระ; 
อสิระเสร;ี

rang wang

อสิระ

རང་དབང་ཅན

โดยครบถว้น; อสิระ;

rang wang chen

རང་�ང༌ rang kyang

རང་དབང༌

เสรภีาพ; เอกราช; อวกาศ; อสิรภาพ; อสิระ; 
อสิระเสร;ี

rang wang

อสิระเสรี

རང་དབང༌

เสรภีาพ; เอกราช; อวกาศ; อสิรภาพ; อสิระ; 
อสิระเสร;ี

rang wang

อเีทอร์

བར་�ང་ཁམས

ดาวฤกษ;์ ทรงกลม; บรรยากาศ; รูปทรงกลม; 
อากาศ; อากาศธาต;ุ อเีทอร;์

bar nang kham

อกี

འང༌

เกนิไป; ดว้ย; มากเกนิไป; อกี;

ang

อดึอัด

མ་བདེཝ

ไมส่บาย; ป่วย; อดึอัด;

ma dewa

བདེ་ཏོག་ཏོ་མེདཔ dé tok to medpa

อุง้

�་ཕད

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง; อุง้;

dra pé

ཕད་�ང༌

กระเป๋า; กระเป๋าถอื; ถุง; อุง้;

pé chung

อณุหภูม ิ

�ོད་�གས drö shuk

�ང་�གས gyang shuk

བསིལ་�ོད་ཚད sil drö tsé

อดุมคติ

อดุมคติ

མནོ་བསམ

เจตจํานง; เจตนา; เป้าหมาย; ความเห็น; ความเห็น
ใจ; ความคดิ; ความตั �งใจ; ความรูส้กึ; อารมณ์; 
อดุมคต;ิ

no sam

ལེགས་ཤོམ

แข็ง; แข็งแรง; แน่น; ความคุม้; ด;ี น่ารัก; มลูค่า; 
รวย; สวย; สวยงาม; สวยๆ; อดุมคต;ิ

lek shom

འོས་འབབ་�ན་པའི

มคีวามสุข; ยนิด;ี อดุมคต;ิ

ö bap den pé

མ�ན་ཏོག་ཏོ

เป็นมติร; อดุมคต;ิ

tün tok to

རེ་བ

การคาดหมาย; ความฝัน; ความหวัง; ตอ้งการ; นึก
ฝัน; ประสงค;์ ปรารถนา; ฝัน; หวงั; อดุมคต;ิ

rewa

བསམ་�ོ

ความคดิ; อดุมคต;ิ

sam lo

བཟང་པོ

สงา่; อดุมคต;ิ

zang po

อตุสาหกรรม

འབད་བ�ོན

ความพยายาม; ความมานะ; พยายาม; อตุสาหกรรม;

bé tsön

�ཱ་�གས la shuk

�ིང་�ས nying rü

བཟོ་�་ཁང༌ zo dra khang

བཟོ་�

โรงงาน; อตุสาหกรรม;

zo dra

อทุกภัย

ལེ་ཤ་འོང་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

lé sha ong ni

མང་པོ

เจิ�ง; กระถาง; กานํ�า; นํ�าท่วม; พหูพจน์; หมอ้; 
อทุกภัย;

mang po

�་�ད་འཐོན་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

chu rü tön ni

ལེ་ཤ་�ོད་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

lé sha lhö ni

�ན་ནི

แจง้ความ; คดิ; คดิวา่; คดิอา่น; ท่วม; รูส้กึ; 
สังเกตเห็น; อทุกภัย;

dren ni

ལེ་ཤ་འཐོན་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

lé sha tön ni

�ེམ་�ེ་�ེ་འོང་ནི

ท่วม; อทุกภัย;

tem té bé ong ni

อุน่

དགའ་ཏོག་ཏོ

แชม่ชื�น; ชื�นบาน; ด;ี ทพิย;์ น่ารัก; มคีวามสุข; 
ยนิด;ี ร่าเรงิ; ลํ�าเลศิ; สวย; อุน่;

ga tok to

�མས་སེམས་ཅན jam sem chen

�ོ་ཏོག་ཏོ

อบอุน่; อุน่;

dro tok to

อบุัตขิ ึ�น

འབད་ནི

เชื�อฟัง; ตาม; ตดิตาม; ทําตาม; อบุัตขิ ึ�น;

bé ni

འ�ང་ནི

แปรสภาพ; กลายเป็น; บรรลุถงึ; ปรากฎ; ปรากฏ; 
มา; มาถงึ; อบุัตขิ ึ�น;

jung ni

འོང་ནི ong ni

อปุกรณ์

�ཱ་ཆས

เครื�องมอื; อปุกรณ์;

la ché

อปุกรณ์

མཁོ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; วัสด;ุ สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

kho ché

དངོས་�ས ngö dzé

ཅ་ཆས

เครื�องมอื; ของ; บทความ; สิ�ง; สิ�งของ; อปุกรณ์;

cha ché

འ�ལ་ཆས

เครื�องมอื; รถยนต;์ อปุกรณ์;

trül ché

ཐབས་ཤེས

เทคนิค; เสน้ทาง; แผนการณ์; กลยุทธ;์ การรเิริ�ม; 
กญุแจ; ความคดิ; คยี;์ ถนน; ทาง; ทางแก;้ 
ทางออก; นํ�ายา; ยุทธศาสตร;์ วธิแีก;้ สารละลาย; 
อปุกรณ์;

tap shé

ཐབས་ལམ

เสน้ทาง; การวัด; กญุแจ; คยี;์ ถนน; ทาง; วัด; 
อปุกรณ์;

tap lam

อปุรากร

�ོས་གར

ค่าย; ตั �งค่าย; นาฎกรรม; อปุรากร;

dö gar

อปุสรรค

དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

བར་�ེན

เหตุบังเอญิ; บังเอญิ; อปุสรรค;

bar kyen

ཙམ

เท่านั�น; เพิ�ง; อปุสรรค;

tsam

  དཀའ་ངལ

โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความลําบาก; 
ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; อันตราย; 
อปุสรรค; โจทย;์ ความเสี�ยง; ความทารณุ; ความ
ลําบาก; ความอํามหติ; ปัญหา; ภยันตราย; ภัย; 
อันตราย; อปุสรรค;

ka ngel

อุม้

བ�ལ་ནི

แบก; แผ;่ กระจาย; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

kyel ni

འབག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

bak ni

ཐེག་ནི

แบก; ขน; พก; ยก; ยกยอด; ส่ง; อุม้;

tek ni

อฐู

�་མོང༌ nga mong


